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序

改革开放30年来，我国的经济、科技、文化、教育、外贸和社会各项事业快速发展，取得了令人瞩目的成就，经济总量翻了两番之多，国内生产总值2007年已近25万亿元人民币，人均国民收入达到了2000多美元，提前实现了小康目标；科技水平不断提高，高新技术快速发展，缩短了与世界先进国家的差距；文化、教育事业迅猛发展，不断满足和丰富着人民日益增长的文化精神需要；社会服务和保障体系不断完善，使中华民族和社会更加和谐。我国在国际事务中的作用日益凸显，与世界各国的政治、经济、科技、文化、教育、外交、军事等方面的交往日益频繁。成功加入世界贸易组织，成功申办和举办2008年北京奥运会和残奥会，成功申办上海世博会等一系列重大外交活动，塑造了中国在世界上的良好形象，更是促进了我国与世界各国的交往、交流和交融。经济全球化、科技一体化、文化多元化、信息网络化的发展趋势，使人们的生活正发生着深刻的变化。

新的学科、新的术语、新的词汇不断诞生和涌现。我国数亿不同层次的英语学习者和使用者，在学习或工作中不断遇到新的词语、新的术语。大部分的英语学习者和使用者能够比较顺利地用普通英语进行交流和交际，而一旦遇到专业领域的词汇或术语往往会陷入困境，有时可能了解某词语的一般意义，但不知道它在某些专业领域指的是什么。这种情况，在日常交往中，或在专业性较强的国际会议中屡见不鲜，常常需要英语专家和专业方面的人士通力合作，才能解疑释惑。若能编纂出版一套英汉、汉英的百科词汇手册，则将大大有益于英语学习者和使用者，能够为他们的英语学习和使用助上一臂之力。笔者曾在上世纪90年代初随同中国教材出版项目考察团访美，任翻译，就是依靠了一本英汉汉英出版印刷词汇手册，比较顺利地完成了任务。同时，此类专业词汇手册还有助于学习者提高英语水平和能力，借助英语汲取科技知识和信息，扩大视野，不断丰富和提高专业知识和水平。有鉴于此，上海外语教育出版社（以下简称外教社）与牛津大学出版社合作，于本世纪初陆续出版了牛津百科分类词典英语版40余种。这批百科词典的出版深受专业人员、英语学习者和使用者的欢迎。同时，根据部分读者的要求，外教社经过充分调研和论证，并征得牛津大学出版社同意，从该系列词典中挑选出近十种，组织有关专业人员编译成英汉双解版；由于工作量巨大，亦仅将这部分词典的词目翻译成汉语。随着对外交流和交往的深入发展，不断有读者询问外教社是否出版有完整的百科方面的词汇手册或词典。为满足这一需要，外教社经过广泛的调研、需求分析和市场论证，组织编写了外教社英汉·汉英百科词汇手册系列图书，历经四年的努力，全国近百位编纂者的通力合作和辛勤劳动，终于迎来了第一批书稿。

本百科词汇手册系列有以下几个特点：

1. 按学科、专业和行业分册编写（以下统称专业），分类依据主要是国家标准学科分类、国家标准国民经济行业分类、企业经营行业分类及中国图书在版编目分类，涵盖自然科学、技术、社会科学、人文科学、社会生活等80余个领域；

2. 各专业词汇手册包括英汉、汉英两部分，尽可能涵盖各专业最基本、最常用的词汇，每部分收词基本上控制在5000至10000条，版式和开本设计便于使用和携带；

3. 各分册按词汇的使用频率收列专业基本词汇，同时力求反映该专业的最新发展，只收专业性词汇和普通语文词汇的专业性义项。与本专业关系不大的其他专业词汇尽量不收。

本系列词汇手册可供英语学习者、使用者及相关专业人员了解和熟悉专业词汇，学习和丰富专业知识，提升专业视野和水平之参考，亦可作为翻译的参考工具书。由于学识和能力所限，新的词汇层出不穷，收词难免挂一漏万，谬误和缺陷在所难免，敬请广大读者惠予批评、指正。

庄智象

2008年10月


前言

虽然法律规则在全球化的今天出现了相当程度的趋同性，但世界各国依然存在不同的法律制度。无论是从事理论研究，还是进行法律实务操作，都需要了解其他国家的法律制度和规范，而法律术语是一个国家法律制度和规范的基本元素。为满足法律工作者和相关专业师生了解这些基本元素的需求，编者整理编写了这本《英汉·汉英法学词汇手册》。

本手册英汉、汉英双向收词约13000条，涉及法学理论及主要部门法法律规范。在选择词条时，编者尽量做到既突出各国共有的法律概念又不遗漏常用的各国特有词汇。对于法律词汇中普遍繁多的外来语，本稿仅少量收录其中相对常用和基本的词汇。

鉴于篇幅，本书一般不提供详细的专业释义。对于一些在中国法律制度中没有对应概念的词汇，多采用意译；而对于国外法律制度中较为形象的一些概念和原则（如“clean hands doctrine”）则多采用直译，并加括注简短说明含义，以便读者理解。

词汇手册编写的关键是词条的选择，而这恰恰需要编者具有相当的理论高度和实践经验。本书疏漏不足之处定为编者水平所限，诚挚希望读者朋友批评指正。


使用说明

1. 本手册分为英汉、汉英两部分。

2. 英汉部分条目按照字母顺序排列；汉英部分条目按照拼音音序排列，同音字按照笔画数排列。

3. 英汉部分以数字、特殊符号、希腊字母等非英语字母开头的条目放在英汉部分正文之后；汉英部分以数字、特殊符号、西文字母等非汉字开头的条目放在汉英部分正文之后。

4. 外国人名条目的词头与译文一般采用姓前名后的形式。例如：

Chomsky, Avram Noam 乔姆斯基，A·N

乔姆斯基，A·N Chomsky, Avram Noam

5. 为便于查阅，汉英部分的某些条目（多为自由组合）以汉语中心词或关键词立目，其他文字置于空心鱼尾号中，放在中心词或关键词之后。例如：

与产品相关的行为变量 product-related behavioural descriptor

立目时处理为：

行为变量［与产品相关的］product-related behavioural descriptor

6. 英汉部分概念相同或相近的汉语译文之间用逗号分隔，概念不同的汉语译文之间用分号分隔；汉英部分的英语译文一律用分号间隔。

7. 圆括号“（）”用于括注：①缩写或全称形式；②可省略的内容；③解释说明性文字。

8. 方括号“［］”用于括注可替换的文字。

9. 尖括号“〈〉”用于括注语言及学科标注。


英汉部分


Aa

AAA (American Arbitration Association)　美国仲裁协会

AALS (Association of American Law Schools)　美国法学院协会

ABA (American Bar Association)　美国律师协会

abandonee　被抛弃者；（海上保险中的）受委付人

abandoner　抛弃者；放弃者

abandonment　放弃；遗弃；〈海商法〉委付；弃船

abatable　可撤销的，可中止的；可降低的，可减免的

abatement　法令撤销；诉讼终止；减免

abatement of action　终止诉讼

abater　不动产非法占有人；〈侵权法〉非法妨害排除人

abbreviate of adjudication　判决摘要

abduction　诱拐；劫持，绑架；诱拐女子罪

abductor　诱拐者；劫持者，绑架者

abearance　行动；行为

abetment　教唆；犯罪协从

abettor　教唆犯；从犯

abeyance　（不动产的）归属未定，无主；搁置

abiding place　住所

abjudicate　判为不法

abjuration　宣誓放弃

abode　居住地；居所

abolishment　废止；撤销，取消

abridgement　法律汇编；摘要；缩略

abridgement of patents　专利说明书摘要

abrogation　（法律等的）废除，废止

abscondence　逃亡，潜逃

absconder　潜逃者

absolute liability　〈侵权法〉绝对责任，无过失责任

absolute title　绝对产权，绝对所有权

absolution　〈罗马法〉无罪宣告；〈教会法〉赦罪；（大陆法系的）驳回起诉

absolutism　专制主义；专制政体；（美国宪法的）绝对原则

absorption　〈国际法〉国家合并；〈劳动法〉优势条款；（不动产）租赁比率，出售；〈商法〉免收运费

abstention　有意不作为；弃权

abstract of a patent application　专利申请摘要

abstract of invention　发明摘要

abstract of specification　说明书摘要

abstract of title　所有权证书摘要，产权书摘要

abstract on appeal　上诉案情摘要

acceleration　（债务的）提前到期，加速到期

acceptance　承诺；承兑

accession　添附；（权利的）取得；（财产的）增加；〈专利法〉入藏登记

accessory　附属物；从犯；从物；附属的；同谋的

accessory after the fact　事后从犯

access to technological advances　技术改进的获得

accomplice　共同犯罪人，共犯，同谋

accomplished　即遂的，既成的

accordance of date of filing　（专利或商标申请时）申请日的给予

accounting for profits　〈衡平法〉返还收益之诉

accretion　（土地的）自然增加；〈国际法〉自然添附

accusation　控告，指控

accusatory pleading　刑事起诉书［状］

accused　刑事被告

acquired distinctiveness　〈商标法〉获得显著性

acquisition　取得；收购

acquisitive prescription　取得时效

acquittal　宣判无罪，开释；（义务、责任的）免除

act　制定法，法案；行为，作为

act in law　法律行为

act in pais　法庭外行为，和解行为

actio　〈拉丁语〉诉讼；诉权

actio in personam　〈拉丁语〉（大陆法系的）债权之诉；对人之诉

actio in rem　〈拉丁语〉（大陆法系的）物权之诉；对物之诉

actio mixta　〈拉丁语〉（物权和债权）混合之诉

action　诉讼；行为，作为；行动

actionable　可提起诉讼的

action at law　普通法诉讼

action ex contractu　合同之诉

action ex delicto　侵权之诉

action for a declaratory judgment　确权之诉

action for indemnity　请求损害赔偿之诉

action for money had and received　返还金钱之利之诉

action in personam　对人之诉

action in rem　对物之诉

action populaire　公共利益之诉

action to enforce judgments　申请强制执行判决之诉

actitation　诉讼辩论

act of commission　委托行为；作为

act of consideration　有偿行为

acts of court　法庭备忘录

act of God　自然灾害；不可抗力

Act of Grace　（英国）大赦令

act of grace　宽赦行为；特赦法

act of omission　（不履行法律义务的）懈怠行为，不作为

actual authority　实际代理权；实际权力

actual damages　实际损害赔偿

actual residence　实际住所

act ultra vires　越权行为；滥用权力行为

actus reus　〈拉丁语〉犯罪行为

act without consideration　无偿行为；无对价行为

act without material cause　（大陆法系的）无要因行为

adaptation right　改编权

additional patent　增补专利

address for service　送达地址

adduction　援引，引证

ademption　撤销遗赠，收回遗赠；废止

adherence　〈国际法〉（条约的）加入

adhesion　〈国际法〉（条约的）部分加入

adhesion contract　附意合同，格式合同

ad hoc arbitration　专项仲裁，特别仲裁

ad hoc compromis　〈拉丁语〉特定国际争端解决协议

adjacent area　〈国际法〉毗连区

adjection　建筑物附加物

adjectire　传唤到庭

adjective law　程序法

adjoining landowner　相邻业主，相邻（地产）所有者

adjournment　延期；休庭；延迟期间；休庭期

adjournment day　休庭日

adjournment motion　（议会）休会动议

adjudgment　宣判，依法判决

adjudicated lunatic　因精神病而被宣告为无行为能力者

adjudication　判决，裁决

adjudication of death　死亡宣告

adjudication of disappearance　失踪宣告

adjudication supervision　审判监督

adjudicative power　裁决权，审判权

adjudicatory action　行政裁决行为

adjudicatory proceedings　行政裁决程序

adjudicature　裁决，判决

adjunct　从物

adjunction　添附

adjuster　调停人；（海损）理算人

adjustment　调解；海损理算

adminicle　（大陆法系的）补充证据，副证

administering poison　投毒

administration　（法律的）实施；政府；遗产管理

administration action　（英国）遗产管理诉讼

administration order　行政命令；遗产管理令

administrative act　行政行为；行政法令

administrative action　行政诉讼；行政活动

administrative appeal　行政申诉

administrative assistant to chief justice　（美国）首席大法官行政助理

administrative attachment　行政拘留

administrative authority for industry and commerce　工商行政管理部门

administrative authorization　行政许可

administrative discretion　行政自由裁量权

administrative jurisdiction　行政管辖权

administrative laws and regulations　行政法规

administrative litigation　行政诉讼

Administrative Penalties Law　（中国）《行政处罚法》

administrative petition　行政请愿；行政申诉

administrative reconsideration　行政复议

administrative responsibility system　（中国）行政责任制

administrator　遗产管理人；行政人员

admiralty　海事法；海事法庭

admissibility　（证据的）可采纳性

admission　保释许可；（证据的）采信；承认，供认

admission by demurrer　为抗辩目的而作的承认

admission by silence　默认

admonition　警告，申诫

adoption　收养；（对合同的）追认，承认；（国内法对国际法的）吸收

adoption of contract　契约追认，合同追认

ADR (alternative dispute resolution)　替代纠纷解决程序

adultery　通奸

advance in art　〈专利法〉技术进展

advancement　预付，垫付；预先遗赠；进步

advance payment　预付款，定金

advance sheets　（美国）判例快报

adversary evidence　对抗性证据

adversary system　对抗制；辩论式诉讼制度

adverse possession　（英国）相反占有权；时效占有；事实占有

adverse witness　对立证人，敌对证人

advice note　通知单

advisement　（判决前的）评议

advisory jury　（美国）咨询陪审团

advocate　律师；（出庭）辩护人；鼓吹者

Advocate-Depute　（苏格兰）副总检察长

Advocate-General　（英国）王室首席法律顾问；（欧共体法院）法务官

advocation　（苏格兰）案件移送，悬案提取

affiance　婚约

affiant　宣誓人；宣誓陈述人

affidavit　宣誓书；宣誓陈述书

affidavit of merits　陈述实情宣誓书

affidavit of no collusion　无串通宣誓书

affidavit of service　送达宣誓书

affidavit on demurrer　（美国）诉求不充分抗辩宣誓书

affiliate　附属公司；分支机构，联号

affiliation and aliment　（英国）私生子确认与抚养之诉

affiliation proceedings　（美国）（非婚生子）生父确认程序

affine　〈罗马法〉姻亲

affinity　姻亲关系；血缘关系，亲属关系；密切关系

affirmance　维持原判；确认

affirmation　证实；确认；声明；（不经宣誓而作的）正式证词

affirmative action　（美国）确认行为；反歧视行动

affirmative authorization　明示授权

affirmative defense　（美国）积极抗辩

affray　互殴罪，斗殴罪

affrayer　互殴者，斗殴者

affreightment　海运合同

aforethought　预谋

agency　代理；代理关系；行政机构

agency action　行政行为

agency in fact　委托代理；协议代理；真实代理

agency of necessity　无因管理；紧急事务代理

agency relationship　代理关系

agent　代理人

agent and patient　代理人兼承受人；权利义务兼有者

agent of necessity　无因管理人；紧急事务代理人

agent provocateur　警察内线；卧底，密探

age of capacity　有行为能力年龄，责任年龄

age of majority　法定成年年龄，有行为能力年龄

age of reason　理性年龄，责任年龄

aggravation　加重处罚情节

aggregation　〈专利法〉显而易见的组合

aggrieved party　受害人，被害人

agreed amount clause　（保险单的）定额条款

agreed judgment　合意判决

agreed value policy　定值保单

agreement　协议；合约

agreement for arbitration　仲裁协议

aider　从犯

alibi　不在犯罪现场

alien　外国人；外侨

alienability　可转让性，可流通性

alienage　外国人身份；外国人地位

alienation　转让；财产让渡

alien nondeclarant　（美国）未申请入籍的外国人

alieu　完全保有地产

aliment　赡养费

alimony　（离婚）扶养费

allegation　陈述，（诉讼）主张

all fours　〈判例法〉完全类似

allision　船舶碰撞，撞船

all matters in difference　所有无关事项（仲裁协议常用习语）

all my worldly goods　我的全部财产（遗赠中的概括用语）

allocution　量刑前询问；（被告的）最终陈述

Alpha Line　（澳大利亚）24小时青少年法律援助热线

alter ego　〈拉丁语〉极受信赖的代理人

alter ego doctrine　揭开公司面纱原则（为防欺诈，不把公司当作独立存在的实体，而要求其股东承担无限责任）

alternat　〈国际法〉签署轮换制；轮签制

alternate　代理人；候补者

alternate director　代理董事，替代董事

alternate juror　候补陪审员

alternate legacy　选择性遗产

alternating custody　（离婚父母）交替监护

alternative count　可选择罪项，交替罪项

alternative damages　选择性损害赔偿金

alternative dispute resolution (ADR)　替代纠纷解决程序

alternative obligation　选择之债

alternative will　替代遗嘱

amalgamation　合并；混合

ambulance chaser　专办交通事故损害赔偿的律师；怂恿交通事故受害人起诉的律师

ambulatory　可变更的；可撤销的

ambulatory disposition　可变更裁决

amendment　（制定法的）修正案；（制定法的）修订

American Arbitration Association (AAA)　美国仲裁协会

American Bar Association (ABA)　美国律师协会

American clause　重复保险中的顺位条款

American Decisions　《美国判例集》

American Experience Table of Mortality　《美国死亡统计表》

American Jurisprudence　《美国法理学》，《美国法律百科全书》

American Law Institute　美国法学会

American Law Reports　《美国法律判例汇编》

American plan　（主张雇员与雇主不通过工会而直接谈判的）美国式劳资交涉法

American Society of International Law　美国国际法学会

American State Reports　《美国州法院判例集》

amicable action　合意诉讼

amicable compositor　〈国际法〉调停人，调解人

amicable compounder　（美国）仲裁人

amicus curiae　〈拉丁语〉法院之友

amnesty　大赦；特赦

Amnesty International　大赦国际（组织）

amotion　罢免；〈公司法〉解除董事程序；非法挪动他人动产

amount in dispute　争议额

ampliation　（民事案件的）延期判决

analogous arts and uses　〈专利法〉类似技术及用途

analogous process　类似方法

analogy　类推；类比

analytical jurisprudence　分析法学

anatomical gift　器官捐献；遗体捐献

ancient　（英国）资深律师

ancillary action　附属诉讼

ancillary bill　附加起诉状

ancillary jurisdiction　（美国）附带管辖权

angary　〈国际法〉非常征用权

Anglo-American law　英美法

annexation　兼并；侵吞；附加物

annotation　案例摘要；注释，评注

annual maintenance fee of an application　专利申请维持年费

annual report　〈公司法〉年度报告，年报

annual rest　年度假期；〈信托法〉年结算期

annulment　取消

answer　答辩状；回复

answer in bar　诉讼终止答辩

antecedent claim　〈票据法〉既存请求权

antecedent debt　先前之债

antenuptial agreement　婚前协议

anticipation　预期；预付；事前行为；〈专利法〉在先公开

anticipation of device　〈专利法〉发明的在先公开

anticipatory breach　预期违约

anticipatory patent　在先专利

anti-dilution　〈商标法〉反淡化；〈公司法〉反稀释

anti-dumping　反倾销的

anti-trust　反托拉斯的

apparent agency　表见代理

apparent authority　表见代理权，表意代理权

appeal　上诉

appearance　出庭；应诉

appearance docket　出庭顺序表

appellate　上诉的；有关上诉的；受理上诉的

appellate brief　（美国）上诉摘要

appellatio　〈拉丁语〉上诉

appellee　被上诉人，被申诉人

appellor　上诉人，申诉人

appendage　附属物，附加物

appendant　附属遗产；附属利益；附属物

applicable law　适用法律；〈国际私法〉准据法

application　申请；投保单；（法律）适用

apportionment of contract　合同分割

apportionment of liability　责任分担

appreciation　升值；鉴定

appreciation of the invention merit　发明特征鉴定

appropriation　占用，挪用，盗用；拨款；土地征用

appropriation for war　（美国）战争征用

appropriator　占用人

approved school　（英国）少年犯教养院

approver　共犯；（英国）自首告发共犯者

appurtenance　从物，附带物；从属权利

appurtenant　附属物

arbiter　裁决人；〈罗马法〉具有自由裁量权的法官

arbitrament　裁决权；仲裁，裁决

arbitration　仲裁

arbitration agreement　仲裁协议

arbitration association　仲裁协会

arbitration board　仲裁庭

arbitration clause　仲裁条款

arbitrator　仲裁员

armchair rule　扶手椅原则（法律文件的推定解释）

arm's　length　公平交易；正常交易关系

arraignment　传讯

array　陪审员名单

arrest　（刑事）逮捕；（民事）拘禁；（海事诉讼中的）扣押船舶

arrest warrant　逮捕证

arson　放火罪，纵火罪

arsonist　纵火犯

art　技术行业；技术（专利法中等同于technology）；技艺

art and part　（苏格兰）同案犯；教唆并参与犯罪

articled clerk　（英国）实习律师

articles of association　（公司）章程

articles of incorporation　公司组织章程

artificial person　法人

artificial succession　法人的继承

art or process　〈专利法〉程序工艺，制作方法

assault　威胁，恐吓；〈刑法〉企图伤害罪

assessor　法庭顾问

assignee　受让人

assignment　转让

assignor　转让人

assize　（英国）条例，法令；陪审团裁决；（苏格兰）陪审团

associate　合伙人，伙伴；（美国）受雇律师

associated trademark　联合商标

Association of American Law Schools (AALS)　美国法学院协会

associe en nom　〈法语〉显名合伙人，显名股东

assumpsit　（口头或默示的）作为承诺；违约赔偿诉讼；简式合约

assumption of risk　自担风险

at arm's length　独立，无关联

attachment　扣押财产；查封；拘禁

attachment lien　（美国）扣押留置权

attainder　褫夺法权；被剥夺民事权利和民事行为能力

attainture　合法处罚；公开谴责

attempt　犯罪未遂

attendance center　（英国）青少年罪犯管教中心

attendant circumstances　有关情况；事实要件

attest　证人，证明；见证，联署证明

attorney　代理人；（美国）律师

Attorney General　（美国）司法部部长；（英国）总检察长

attorney's immunity　（美国）律师豁免权

attorney's privilege　（美国）律师特权

audience　意见陈述机会，申诉机会；听证，立法咨询

authentic act　公证行为；〈罗马法〉公证书

authentication　认证；〈证据法〉鉴定

Authentics　《真本新律》

authority　权力，管辖权；授权，权限；代理权；许可；当局

authority of law　法律权限

authorship　作者身份；创作

automatism　无意识行为；不自觉动作

avail　利润，收益；所得

average　平均数，平均；（海损的）平均分担

average bond　共同海损协议书［担保书］

averment　实证抗辩，实证陈述

avoidance　废止，撤销

avoidance of a deed　撤销契约

avowal　公开陈述，公开声明

award　仲裁裁决；（核定损害赔偿金的）陪审团裁决

aye　赞成票；肯定回答

Bb

Bachelor of Laws　法学学士

backbond　（向保证人出具的）赔偿证书，反向证书

backdate　倒签日期

backfilling　〈劳动法〉补缺（职员调任新岗位，原岗位空缺由他人补上）

back pay　被拖欠工资，欠薪

back sheet　法律文件的封底

bad check　空头支票

bad faith　恶意

bad loan　不良贷款

bad title　无效所有权，失效产权

bag man　贿赂事件的中间人

bail　保释；保释人；保释金；寄托

bailee　被保释人；受托人

bailee for hire　有偿受托人

bailiff　法庭事务官，法庭执达官；法警

bail in error　再审保释金

bailment　寄托；保释

bailor　寄托人；保释人

bail piece　保释证明书

bailsman　保释人

bait and switch　诱购

balance of power　〈国际法〉势力均衡，均势

balance of probabilities　可能性比较（民事诉讼中的举证标准）

balancing of the equities　衡平

ballot　选票；投票选举；投票总数

bandit　歹徒，不法分子

banishment　驱逐出境；流放

bank charter　银行营业执照

bank deposits tax　利息税，银行存款税

bankruptcy　破产；破产程序

bankruptcy distribution　破产财产分配

bankruptcy estate　破产财团

bankruptcy schedule　破产明细表

bar　法庭；审判台；律师；律师业界；抗辩事由，阻却因素

bareboat charter　光船出租

bare contract　无对价合同

bare trust　被动信托，无担保信托

bare trustee　被动受托人

bar examination　律师资格考试

bargain　交易条件；协议，协定

bargainee　受让人；买方

bargainor　出让人；交易人；谈判者

barrator　挑词架讼者

barratry　〈海商法〉船长（或船员）的不法行为；挑词架讼

barrister　大律师；辩护律师

base estate　不自由地产权

base line　〈海洋法〉基线

basic patent　基础专利

bastardy　私生子地位

bastardy bond　私生子抚养协议

battered wife defense　受虐待妻子辩护

battery　殴击罪

bearer　持票人；持有人

bearing date　载明日期

beat　管区，辖区；选举区

belligerency　〈国际法〉交战状态；交战国地位

bench　法官席；（总称）法官；（某一特定法院的）全体法官

Bencher　（英国）律师公会主管

bench warrant　法官逮捕令

beneficiary　受益人；受遗赠人；受款人

beneficiary heir　（大陆法系的）受益继承人

benefit of inventory　（大陆法系的）限定继承原则；财产清单利益

benefit theory　利益返还原理

benevolence association　慈善团体

bequest　遗赠物；动产遗赠

Berne Convention　《伯尔尼公约》

Bernstein Test　伯恩斯坦测试（根据血型鉴别亲子关系的血液鉴定）

besetting　侵扰行为

best evidence　最佳证据

best operative example　（专利的）最佳实施例

beyond a reasonable doubt　无可置疑原则（刑事诉讼中的举证标准）

BFP (bona finde purchaser)　善意第三人；诚信买主

bibliographic search　著录项目检索

bicameral system　两院制

bid chopping　压价投标，（竞价性）压标

bifurcated trial　分开审理，分别审理

bigamy　重婚罪

bill　议案；诉状，文书；票据

bill in trade　商业账簿

bill of attainder　剥夺公民权法案

bill of certiorari　调卷复审诉状

bill of complaint　诉状，控诉书

bill of conformity　（遗嘱执行人）遗产清理诉状

bill of costs　诉讼费账单

bill of defense　答辩状

bill of divorcement　休书

bill of evidence　证词笔录

bill of health　（船舶）检疫证书

bill of indictment　公诉书草案；申请公诉书

bill of information　（英国）公诉书

bill of oblivion　大赦令

bill of peace　〈衡平法〉息诉状

Bill of Rights　（英国）《权利法案》；（美国）《人权法案》

binder　临时保单；临时合同；定金单

binding over　具结候审

binding precedent　有约束力的判例

bird's nest custody　鸟巢监护（子女居留原家庭不变而由离婚后的父母协议轮流监护）

Black Code　（美国）《黑人法典》

black letter law　黑体字法（公认的基本法律原则）

blackmail　讹诈罪

blanket licensing　一揽子许可证贸易

blank transfer　不记名转让

blind trust　保密委托（将投资交给受托人处理，受托人不向任何人透露投资情况）

blockbusting　（美国）街区房地产跌涨牟利

blocking-off patent　阻碍性专利

blue-pencil severance　蓝笔删隔（删除法律文件中违法的部分）

blue-ribbon jury　（美国）蓝带陪审团

boarder warrant　边境搜查令

board of appeals　（美国）申诉委员会

board of arbitration　仲裁委员会

board of trade　（美国）行会，商会；商品交易所

bodily heir　直系血亲继承人

bodily issue　直系子嗣

boilerplate　格式条款；通行用语

bona fide　〈拉丁语〉善意地；诚实地

bona fide holder　善意持票人

bona fide purchaser (BFP)　善意第三人；诚信买主

bond　保函，保证书；保释人，保证人；保释金，保证金

boodle　贿金；赃款

book-club edition　〈著作权法〉图书俱乐部版本

book entry　账面纪录；记账

bookmaking　赌彩业

Books of Entries　（英国）《判例选编》

boot　〈商法〉贴补差额，补价；〈公司法〉附属利益，附属财产；〈税法〉应税差额

bootlegging　非法制售

boot transaction　〈公司法〉贴补交易

booty　〈国际法〉战利品；赃物

both-to-blame　〈海商法〉互有过失（碰撞条款）

bottom　（船舶的）国籍注册

bottomry　押船借贷合同

bounty　赠与物

boycott　联合抵制

breach of condition　违反合同条件

breach of contract　违约

breach of warranty　违反担保

breakdown clause　停租条款；故障条款

breaking a case　破案；（合议庭的法官在正式作出判决前相互就案件）交换意见

breast of the court　法官的良知

brethren　非血缘兄弟

bribe　贿赂

bribee　受贿者；索贿者

briber　行贿者

bribery　贿赂罪

bridge loan　过渡贷款，临时贷款

brief　（英国）诉讼摘要；（美国）律师辩论意见书，判词摘要；权利证书摘记

brief on appeal　上诉摘要

broadcast right　广播权

broker　经纪人，中间人，代理人

brokerage　经纪人行业；佣金

broker-dealer　证券经纪人

brokers' blanket bond　经纪人总括保证书

bubble　商业骗局

bubble company　虚设公司

bulk sale　大宗销售，批量销售

burden of producing evidence　举证责任

burden of proof　证明责任

business-entry rule　（美国）商业记录规则（在正常商业活动中所作的记录可以作为证据采纳）

business-judgment rule　（美国）商业判断原则（判断公司经营管理者是否有越权行为的标准）

business situs　营业地

business tort　商业侵权（行为）

“but-for”test　“若非”标准（英美侵权法要件之一，因果关系的判断标准）

buyout　控股购买；全部购买

by-bidder　（拍卖中的）受雇抬价者

bylaws　（社团或公司的）内部章程；地方性法规

Cc

cabotage　沿海航行权能；沿海贸易权；国内交通运输权

call　〈合同法〉偿债通知；〈银行法〉还款通知，催偿贷款；〈公司法〉催缴股款通知书，股票购买选择权

callable bond　可赎债券；可提前偿还［兑付］债券

call-board contract　商品期货合同

call feature　提前偿还条款

calling the jury　选出并传唤陪审团到庭

call loan　通知贷款；短期同行拆借

call premium　赎回溢价；提前偿还债务贴水

call price　提前赎债价格；通知偿还价格

call to the bar　（英国）授予出庭律师资格

cancellation clause　合同解除条款

canon law　教会法

Canon of Professional Ethics　（美国）《律师职业道德准则》

Canons of Judicial Ethics　（美国）《法官职业道德准则》

canvass　拉选票；（选举中的）验票，计票

capacity　行为能力，责任能力

capacity of corporation　法人行为能力

capacity of testator　遗嘱能力

capacity to labor　劳动能力

capias　〈拉丁语〉拘捕令

capital allowance　〈税法〉资本税减免，资本冲减

capital case　可能判处死刑的案件

capital offense　可能判处死刑的犯罪

capital punishment　死刑

capitulation　〈国际法〉（附条件的）投降；投降书；领事裁判权条约；外侨权利

caption　法律文件标题；（依民事令状对人身的）拘禁

carnal abuse　猥亵行为

carnal knowledge　性交

carrier　承运人

carrier's demurrage lien　承运人滞期费留置权

carrier's lien　承运人留置权

cartel　卡特尔；同业联合；战地协定

case agreed on　（美国）合意案件（双方当事人对案件事实没有争议的案件）

case at bar　在审案件

case in chief　（民事诉讼中）原告举证；（刑事诉讼中）检控方举证

case in point　先例；判例

case law　判例法

case load　（法庭的）承办案件数

case of first instance　一审案件

case on appeal　上诉案件

case system　（美国）案例教学法

case worker　情况调查工作者；社会工作者

casual condition　（大陆法系的）偶然性条件

casual employee　临时工

catchall　包罗条款

catching bargain　期待物权协议；圈套协议

catchpoll　法警

Catchword Index of the International Patent Classification　《国际专利分类表关键词索引》

cause in fact　直接原因，事实原因

cause list　（英国）案件目录

cause of action　诉因，诉讼理由；诉权

caution　警告；保证，担保

cautioner　保证人

caution-money　保证金

caveat　〈拉丁语〉异议通知；〈海商法〉免除扣押申请通知

cease and desist order　（美国）禁止令

certificate　证明文件，证书；许可证，执照；法院通知，法院证明

certificate of acknowledgment　确认书；认证书

certificate of incorporation　（美国）公司注册证明，公司登记执照

certificate of indebtedness　债务凭证；政府债券，公债券；贷款凭证

certificate of title　产权证，所有权证明

certification　证明，认证；（票据的）保兑；经认证的陈述

certification mark　证明商标

certiorari　〈拉丁语〉调卷令

challenge　回避请求；异议

challenge for cause　有因回避请求

challenge for favor　以偏见为由的回避请求

challenge for principal cause　绝对有因回避请求

challenge to the array　对陪审团名单的异议；对整个陪审团的回避请求

challenge to the polls　对陪审员个人的回避请求

chamber counsel　不出庭律师，咨询律师，顾问律师

champertous contract　帮讼合同（约定出钱出力帮人诉讼，胜诉后分得利益的合同）

champerty　助讼，帮讼；助讼图利（罪）

chance-medley　自卫杀人；过失伤人；过失杀人，意外杀人

Chancery　（美国）衡平法院；（英国）大法官法庭，枢密院，文秘署

character defamation　侵害名誉

character evidence　品格证据

characterization　〈冲突法〉识别，定性

charge　请求书；指控

chargé d'affaires　〈法语〉代办

charging lien　先取留置权；律师费优先权

charging order　（法院根据债权人的申请发出的）扣押偿债令

charter　宪章；特许状；基本法；公司章程；包租，承租

charter agreement　租船合同

chartered company　（英国）皇家特许公司

charterer　船舶（或飞机等）承租人

charter of affreightment (COA)　海运合同；包运合同

Charter of the United Nations　《联合国宪章》

charter party　租船合同

charter party representation　租船合同说明条款

chasm　（合同中的）遗漏，漏洞

chattel　动产

chattel fixture　附于不动产上的动产

chattel lien　动产留置权

chattel mortgage　动产抵押权

chattels personal　属人动产

chattels real　属地动产

chaud-medley　激愤杀人

checks and balances　制衡原则

child destruction　堕胎罪

chilling a sale　串通竞买

choice of law　〈冲突法〉法律选择

choreographic works　舞蹈作品

chose　〈法语〉物；动产

chose in action　通过诉讼才能占有的动产

chose in possession　由权利人实际占有的动产

circuit　巡回审判区

circumstantial evidence　间接证据，情况证据

circumventing patent　迂回专利

citation　引证，援引；法院传票；警方传讯

citators　（美国）法律援引集

citizenship　公民资格；公民身份

civil action　民事诉讼

civil arrest　民事拘禁；〈海商法〉对船舶的扣留

Civil Code　《拿破仑法典》

civil corporation　（美国）公法人

civil death　民事死亡

civil disabilities　（美国）褫夺公权

civil fruit　（大陆法系的）法定孳息

civil interruption　民事诉讼时效中断

civil law　市民法；大陆法；民法

civil law system　大陆法系；民法法系

civil liability　民事损害赔偿责任，民事责任

civil offense　民事违法行为

civil proceedings　民事诉讼，民事程序

civil process　民事传票，民事令状

civil remedy　民事救济

civil rights　民权

claim　诉讼请求；索赔；赔偿金，赔偿额；权利请求，权利主张

claimant　权利请求人；索赔人；原告

claimant adjuster　索赔理算人

claim check　寄托收据，寄托凭证

claim of cognizance　管辖权请求

claims court　索赔法院，求偿法院

class action　集团诉讼；集体诉讼

class gift　概括赠予

class suit　集团诉讼

clause compromissoire　〈法语〉仲裁条款

Clayton's Act　（美国）《克莱顿法》

clean hands doctrine　〈衡平法〉清白原则，净手原则（在衡平法院提起诉讼者须清白无暇）

clear title　无负担权利，无限制权利；可转让权利

clerk of court　法庭书记员

client　委托人

close company　非公开招股公司

close season　禁渔期；禁猎期

close writs　（英国）密封令状

closing argument　（律师的）终结辩论

cloture　（美国）终止辩论程序［规则］

cloud on title　权利瑕疵

COA (charter of affreightment)　海运合同；包运合同

co-creditor　共同债权人，连带债权人

code　法典

Code Civil　（法国）《民法典》

Code de Commerce　（法国）《商法典》

Code of Federal Regulations　（美国）《联邦法规汇编》

Code of Justinian　〈拉丁语〉《优士丁尼法典》

cognation　〈罗马法〉亲属；血缘关系

cognizance of pleas　专属［排他性］司法管辖权

collateral　旁系血亲；担保物；从属的；担保的

collateral contract　从合同

collateral damage　间接损害，附带损害

collateral estoppel　间接再诉禁止

collateral proceeding　附带程序

collateral warranty　从属担保，间接保证

collection　作品汇编

collective administration of copyright　著作权集体管理

collective bargaining　集体谈判，劳资谈判

collective labor agreement　集体劳动协议

collective mark　集体商标

collective society　版税征收协会

collective work　集合作品

collegiate bench　合议庭

collegiate bench of judges and people's assessors　（中国）审判员及人民陪审员组成的合议庭

collision of vessels　〈海商法〉船舶碰撞；〈保险法〉船舶碰撞险

collitigant　共同诉讼人

collusion　共谋，串通

collusive spoliation　〈海商法〉（对船舶的）串通破坏

colorable alteration　虚假变更

colorable imitation　〈商标法〉欺骗性模仿，假冒

colorable transaction　虚假交易

color of office　（官员的）滥用职权；越权

combination in restraint of trade　联合交易限制

comity　司法礼让

comity of nations　国际礼让

commanditaire　〈法语〉隐名合伙人

commentators　后注释法学派，评论法学派

commercial frustration　商事合同落空

commercial impracticability　（美国）商事合同不能履行

commercial law　商法

commercial name　商号

commercial paper　商业票据

commission　授权，委托；佣金，手续费

Commissioner of Patents　（美国）专利局局长

commitment　犯罪；监禁；押交令；委托

committal proceedings　（澳大利亚）决定是否提起公诉的刑事预审

committee　委员会；（精神病人或财产的）监护人

commodity future　商品期货交易

commodity option　商品期权

common　共用权；公地，共用地

common area　（房产的）共用部分

Common Bench　（英国）民诉法庭

common carrier　公共承运人

common counts　（英国）一般诉因

common descriptive name　〈商标法〉通用名称

common injury　共同损害

common intent　共同故意

common law　普通法，判例法

common nuisance　公害

common patentee　共同专利权人

common pleas　民事诉讼

common property　共有财产

common right　普通法权利；相对权利

common tenancy　按份共有

common thief　惯窃犯

Community law　欧盟法

Community patent　欧共体专利

community property　夫妻共同财产

Community trademark　欧共体商标

commutation　减刑

commutative contract　（大陆法系的）双务合同

compact　协定；条约；合同

companionate marriage　试婚

comparable　参照物

comparative advertising　比较广告

comparative jurisprudence　比较法学

comparative law　比较法；比较法学

comparative negligence　比较过失

compensation　补偿

compensatory damages　补偿性损害赔偿金

competence　资格；（作证）能力

competence of evidence　证据可采性

competency　能力；资格

competent authority　主管机关；主管权限

compilation　法律编纂

compilation right　汇编权

compilation works　汇编作品

complaint　民事起诉状；刑事控告书

complex priority　〈专利法〉复合优先权

complice　共犯；从犯

complicity　共同参与犯罪；共谋活动

composite work　编辑作品

composition　和解协议；和解金；补偿金

composition of matter　〈专利法〉组合物

compounder　和解人，调解人；私了者，包庇者

compromise　和解；仲裁协议

compromise and settlement　争议和解协议

compromis proper　特定国际争端解决协议

comptroller　审计员

compulsion　强迫行为

compulsory appearance　强制出庭应诉

compulsory disclosure　强制披露

compulsory license　强制许可

compulsory process　强制性传票

compurgation　根据他人保证而宣告被告无罪；宣誓免责

computation of time　期间计算

conceptualism　概念法学

concerted action　协同行为

concerted refusal to deal　联合抵制交易

concession　（国家授予的）许可权

concessionaire　〈法语〉特许权持有人

conciliation　〈国际法〉调停，调解；和解

concomitant action　附带民事诉讼

concubinage　同性同居关系

concurrent jurisdiction　共同管辖权

concurrent negligence　共同过失

concurrent sentences　数罪并罚

concurrent tortfeasor　共同侵权人

concussion　敲诈勒索罪

condemnation　定罪；征用；〈海商法〉对物诉讼判决

condemnation award　征用补偿金

condemnation suit　征用之诉

condition precedent　先决条件

condition subsequent　后决条件，解除条件

condominium　〈拉丁语〉共有；建筑物区分所有权；（两国以上的）共同主权；共管领土

conduct money　（英国）证人酬金

confederacy　〈国际法〉国家联盟；邦联

confederation　邦联

confession　供述，供认

confidential relation　信托关系

confinement　拘禁，关押

confiscation　没收，充公

conflict of laws　冲突法；国际私法

confrontation　对证，对质

confusion　权利混同；〈商标法〉混淆

confusion of debts　债的混同

conjugal rights　婚姻权，配偶权

connecting factor　连接点，连接因素

consecutive sentences　累积［连续］执行判决，数罪并罚

consensual contract　诺成合同

consequential damages　间接损害赔偿

consideration　（英美法的）对价

consignment　寄售；寄存；寄售物；寄存物

consolidation of actions　诉讼合并

consortium violation　破坏婚姻家庭

consortship　〈海商法〉海难互助协议

conspiracy　共谋，串谋

constituency　（英国）选区，选举团体

constitutionality　合宪性

construction of law　法律推定

constructive contract　推定合同；准合同

constructive delivery　推定交付

constructive knowledge　应知，推定知道

constructive loss　〈保险法〉推定灭失

constructive service of process　推定传票送达

constructive total loss　〈保险法〉推定全损

consuetudo　〈拉丁语〉习惯，惯例；习惯法

consular jurisdiction　领事裁判权

consular law　领事法

consumer protection law　消费者权益保护法

consummation of offense　犯罪既遂

containment　〈国际法〉遏制

contempt of court　藐视法庭

contiguous zone　〈国际法〉毗连区

contingent fee　胜诉律师费；或有费用；意外费用

continuing offense　持续犯，继续犯

continuous residence　经常居住地

contraband　违禁品；走私品

contract　合同

contract of affreightment　（海上）运输合同

contract of agency　代理合同

contract of suretyship　（连带）保证合同

contract under seal　盖印合同

contra proferentem　不利解释（原则）

contributory infringement　〈专利法〉共同侵权；协助侵权

contributory negligence　混合过失，与有过失；被害人自身过失

conversion　侵占

conveyance　财产转让；交付；财产转让证书

conviction　定罪，判罪

co-owner　共有人

co-ownership　共有权

copyright　著作权，版权

copyrightability　可享有版权性

copyright notice　版权声明

co-respondent　共同被告

corner the market　垄断市场；囤积居奇

coroner　验尸官

corpnership　法人合伙

corporate charter　（美国）公司注册证书；公司执照，法人执照

corporate crime　法人犯罪

corporation aggregate　（英国）集合法人；社团法人

corporation sole　（英国）独体法人

corpus delicti　〈拉丁语〉犯罪事实

Corpus Juris　〈拉丁语〉《法律大全》；（美国）《美国法大全》

Corpus Juris Civilis　〈拉丁语〉《国法大全》；《民法大全》

Corpus Juris Secundum　（美国）《美国法大全续编》

corroboration　佐证，补强证据

costs　诉讼费；律师费

cotenancy　共有

counsel　代理律师；（英国）出庭律师

count　罪项；诉讼理由；〈专利法〉在先发明陈述

counterclaim　反请求；反诉

counteroffer　反要约

counter security　反担保

countersignature　副署；会签

counter suit　反诉

cour de cassation　〈法语〉最高法院

course of trade　商事惯例

court　法庭；法院

court costs　诉讼费；律师费

court interpreter　法庭翻译；法庭译员

court-martial　军事法庭

Court of Chancery　衡平法院

court of last resort　终审法院

covenant　盖印合同；盟约，公约，条约

covenant in law　法定条款

covenantor　订约人

cramdown　（美国）强制破产

crash 'n' bash　机动车事故赔偿诉讼

creditor　债权人

creditor at large　普通债权人

creditor's bill　（美国）债权人诉讼

crime　罪；犯罪

crime against property　侵犯财产罪

crime of omission　不作为犯罪

crime of passion　激情犯罪

criminal　罪犯

criminal action　刑事诉讼

criminal-instrumentality rule　犯罪介入原则

criminalistics　刑事侦查学；犯罪侦查学

criminal law　刑法

criminal liability　刑事责任

criminal motive　犯罪动机

criminal penalty　刑罚

criminology　犯罪学；刑事学

cross-action　反诉，反控

cross-examination　交叉询问

cross-license　交叉许可

cross the floor　投反对党的票

culpa　〈拉丁语〉过失，疏忽

culpa in contrahendo　〈拉丁语〉缔约过失

cumulative offense　累犯；累罪

curtailment　缩短；剥夺

custodian　监护人，保管人；破产财产管理人

custody　监禁；监护；保管

custody agreement　托管协议

custody for trial　羁押候审

customary law　习惯法

custom of merchants　商人习惯法；商业习惯

customs act　关税法

customs bond　海关保税证明书；海关保税

customs bonding　海关保税

customs classification procedures　结关手续

customs court　海关法庭；关税法庭

customs detention　海关扣留

customs inspection　验关，海关检查

customs law　海关法

customs nomenclature　海关税则目录

customs of the sea　海事管理

custom software　专用软件；用户软件

customs tariff　海关税则目录

customs treaty　关税条约

Customs Union　关税同盟

customs valuation　海关估价

cybercrime　网络犯罪

cy-près　〈法语〉类似原则

Dd

dactylography　指纹学；指纹鉴定学

damage　损害；损失

damage by the elements　突发性损失；自然力造成的损失

damage in law　法定损害；损害法定权利；普通法上的损害

damage in taking by eminent domain　国家征用造成的损失

damages　损害赔偿；损害赔偿金

damages at large　任意损害赔偿金

damages for delay　迟延损害赔偿金

damages ultra　附加［额外］损害赔偿金

damage survey　损失调查

damnification　损害；损伤

day in court　出庭日

days of grace　宽限期；优惠期

deadbeat dad　无视法院支付赡养费命令的父亲

dead freight　亏仓费，空仓费

dead letter　无效法律，形同虚设的法律；死信

dead rent　死租；固定租金；采矿工业地租

dead time　未计入的时间

dead use　将来用益权，未来使用权

death benefits　死亡保险金，死亡抚恤金

death duty　（英国）遗产税，继承税

death penalty　死刑

death record　死亡记录

death sentence with reprieve　死缓，死刑缓期执行

deathsman　刽子手；死刑行刑人

death warrant　死刑执行令

debenture　公司债券；无担保债务；海关退税凭单

debenture indenture　债券契约

debt　债务，债

debtee　债权人

debtor　债务人

debtor and creditor relation　债权债务关系

debtor in possession　〈破产法〉拥有控制权的债务人

debt pooling　（美国）债务合并；债务调整

debt relief　债务免除

debt retirement　债务偿还

decapitation　斩首；立即解雇

deceased　死者

decedent　死者

decedent's estate　遗产

deceptive act　（美国）商业欺诈行为

deceptive advertising　虚假广告，欺诈性广告

decision　判决，裁定；决议

decision on appeal　上诉审法院的判决

declarant　陈述人，声明人；（美国）入籍申请人

declaration　起诉状；声明，陈述；公告；供述

declaration against interest　对本人不利陈述

declaration date　分红宣告日

declaration in chief　主要诉因陈述

Declaration of Independence　（美国）《独立宣言》

declaration of intention　（美国）入籍动机声明

declaration of title　所有权确权声明

declaratory act　解释性法律

declaratory action　确权之诉

declaratory remedy　确权性救济

declination　管辖权抗辩，管辖权异议

declinature　（法官）自行回避

decree　判决，裁定；法令，命令

decree absolute　绝对判决，终局判决

decree nisi　附条件判决；暂时判决

decretalist　教令法学家

decretal order　〈衡平法〉中间判决

decretals　教令集，教规汇编

decriminalization　非犯罪化；非刑事化

deduction　〈罗马法〉先取份额；演绎；推论，推断；（保险）免赔

deed　契据；行为；事实

deed absolute　无条件契据，无限制契据

deed indented　多边契据，缺边契据

deed indenture　多边契据，缺边契据

deed inter partes　由当事人亲自履行的契据

deed of arrangement　和解契据；债务和解方案协议书

deed of partition　财产分割契据

deed of release　转让证书；清偿契据

deed poll　单方契据，单边契据

deep pocket　（美国）深衣袋（拥有巨额财源的自然人或法人）；〈反托拉斯法〉（美国）深衣袋论（母公司的雄厚财源会对子公司所参与的竞争产生影响）

deep pockets　巨额财产

Deep Rock Doctrine　〈破产法〉（美国）深层岩石原则（破产公司控股股东提出的不公平权利主张应服从于普通债权人的权利主张）

de facto　〈拉丁语〉事实上的

defalcation　侵占，挪用

defamation　诽谤；损害名誉；侮辱

default　违约；（庭审）缺席，未出庭

default day　出庭的最后期限

defaulter　违约者；缺席者；挪用公款者

defaulting party　缺席当事人；未出庭当事人

default judgment　缺席判决

defeasance　撤销条件，解除条件；解除合同

defeasance clause　（抵押物）权利回复条款

defeasibility　可废除性，可撤销性

defect　（法律要件的）欠缺，瑕疵

defendant　被告

defense　答辩，抗辩；辩护方；票据抗辩权；防卫

defensive mark　防御商标

deferment　推迟，延期；〈军事法〉缓役

definite sentence　定期刑判决

defunct company　停业公司

de jure　〈拉丁语〉合法的；法律上的（与de facto相对）

delay　延期，拖延；（大陆法系的）期间

delegated legislation　授权立法

delict　侵权行为；违法行为

delinquency　失职，渎职；逾期不能偿还债务；少年违法行为

delinquent　少年犯

deliverance　（陪审团）裁判；（法官）判决；释放令；动产返还令

delivery　（正式）交付；引渡；（从监狱）释放

delivery in escrow　附条件交付

demandant　（不动产诉讼中的）原告

demise　出租，转让；遗赠

demurrage　滞留费，逾期费

demurrant　抗辩者，异议者

demurrer　抗辩，异议

demurrer to substance　实质性抗辩

demurrer to the jurisdiction　管辖权异议

denization　给予居留权；给予公民权

denizen　〈国际法〉居民；外籍居民

denunciation　谴责；（大陆法系的）告发，揭发；废约通知

Department of Justice　（美国）司法部；（日本）法务省

departure　诉答变更

dependant　被抚养人，被赡养人，非独立生活人

dependant coverage　（保险合同中）被抚养人保障

dependant relative revocation　（遗嘱的）附条件相对撤销

dependency　附属国；附属地

dependent bill　〈衡平法〉从属诉状

dependent claim　〈专利法〉从属权利要求

dependent contract　附属合同

dependent patent　从属专利

deponent　宣誓证人

deportation　驱逐出境；遣送回国

deposit　保证金，定金；寄托；寄托物

depositary　保管人；受托人

deposition　书面证词；录取证言

deposit of industrial designs　工业品外观设计保存

deposit of microorganisms　微生物保存

depository　文献库；受托人

depreciation　贬值

deputy-judge　（国际常设法庭）备补法官

derelict　抛弃物，无主物；无主船

dereliction of duty　玩忽职守

derequisition　被征收财产退还

derivative acquisition　继受取得，传来取得

derivative action　（美国）派生诉讼

derivative estate　派生地产

derivative works　演绎作品

derogation　部分废除；废止

derogatory clause　自我限制条款；失效条款

descendant　后代，晚辈血亲

description　（专利、商标等）说明书

descriptive mark　叙述性商标

desertion　抛弃，遗弃；抛弃罪

design　外观设计

designated goods　〈商标法〉指定商品

detainment　扣押；拘留，羁押

detention　扣留；拘留，关押；（对财产的）留置，占有

detention center　（英国）青少年犯感化中心

determination　判决，裁决；（权利等的）终止

detinue　请求返还扣留物之诉

detournement　〈法语〉滥用；挪用

devilling　（英国）代理办案；办案协助

devise　不动产遗赠；（遗嘱中的）不动产遗赠条款；处理不动产的遗嘱

devisee　受遗赠人

devisor　（不动产）遗赠人；立遗嘱人

devolution　（权利、义务的）转移；（中央对地方的）权力下放；移审

Digest, The　〈罗马法〉《学说汇纂》

digest　判例摘要

dilution　〈商标法〉淡化；〈宪法〉选票稀释；〈公司法〉股本稀释

diminished capacity doctrine　〈刑法〉减轻责任能力原则

directory provision　指导性规定

disaffirmance　撤销原判；撤销

disbarment　取消律师执业资格

discharge　驳回诉讼；撤销

disclaimer　（对法律权利的）放弃；（对他人法律权利或主张的）拒绝；放弃声明书

disclosure　（信息）披露

discontinuance　诉讼终结；撤诉

discovery　（美国）披露和证据调查程序；〈专利法〉发明物；〈破产法〉（英国）财产公布

discretion　裁量权；任意决定权；判断能力，辨别能力

discretionary act　任意性行为；裁量行为

discretionary damages　酌定损害赔偿金

discussion　（保证人的）先诉抗辩权；先诉

disestablishment　政教分离

disfranchisement　剥夺公民权利；剥夺选举权

dishonor　（对票据的）拒付

disinheritance　剥夺继承权

disjunctive allegation　选择性主张

dismissal　撤诉；驳回起诉；撤诉申请书；解雇

dismissal and nonsuit　诉讼终结

dismissal for want of equity　因缺乏实体根据而驳回起诉

dismissal without prejudice　无偏袒的驳回起诉，可以再诉的驳回起诉

dismissal with prejudice　有偏袒的驳回起诉，不可再诉的驳回起诉

disorderly conduct　妨害治安行为

disorderly house　妨害相邻权的住户；扰乱社会治安的场所

disorderly person　扰乱社会治安者

disparagement　贬损

disparate treatment　（美国）歧视性待遇

dispensation　〈教会法〉赦免（权）；（对法律禁止行为的）特许；（对法律规定义务的）特免

display right　〈著作权法〉展览权

disposition　处分；宣判；裁决

dispossession　剥夺占有权；非法逐出；转移占有

dispute　争议

disseisin　强占；非法剥夺对不动产的占有

dissolution　解散；终止，结束

distinctiveness　（商标的）显著性

distinguishing　（英美法系的）（判例）识别

distrainer　扣押人

distraint　扣押；动产扣押权

distress　财物扣押；被扣押财物

distressed sale　清算减价出售，廉价急售

distress warrant　财产扣押令；扣押委托书

distribution　销售；分发；传播

distribution right　发行权

diversion program　（审前）改邪归正计划

diversity of citizenship　（美国）（诉讼当事人的）州籍不同

divestitive fact　消灭［变更］法律关系的事实

divestiture　剥夺财产；放弃财产令

divided court　（美国）法官意见有分歧的法院

divisible contract　可分合同

division application　（专利的）分案申请

division of powers　（联邦和州之间的）分权

divorce a mensa et thoro　〈寺院法〉夫妻分居

divorce a vinculo matrimonii　〈寺院法〉离婚

divorce by agreement　协议离婚

divorce decree　离婚判决

divorce division　离婚法庭；家事法庭

divorce from bed and board　夫妻分居

divorce from the bond of matrimony　解除婚姻关系的离婚

divorce proceedings　离婚诉讼

dock　（刑事诉讼中的）被告席

dock brief　（英国）当庭指定律师辩护

docket　诉讼摘要；待审案件表

docket fee　立案费

Doctor of Jurisprudence (J.D.)　（美国）法学博士

Doctor of Laws　法学博士

doctrine of equivalents　（专利侵权的）等同理论

doctrine of privity　合同相对性原则

documentary evidence　书证，书面证据

domestic relation　家庭关系；亲属关系

domicile　住所；户籍

domicile by operation of law　法定住所

donkey vote　（未对候选人做出甄别的）胡乱投票

dormant claim　受时效阻抑的权利要求；中止的权利要求

dormant judgment　过期判决；失效判决

dormant partner　隐名合伙人

dormant patent　闲置专利

double agency　双方代理；双重代理

double jeopardy　双重追诉

down payment　定金，履约保证金

draft　草案

drainage rights　排水权

droit de suite　〈法语〉追索权；〈著作权法〉追续权

droit moral　〈法语〉〈著作权法〉精神权利

dry law　（美国）禁酒法，禁酒令

dry trust　名义信托，消极信托

due-on-sale clause　（抵押协议中的）出售加速到期条款

due process of law　（美国）正当法律程序

duplicity　数罪并诉；多重陈述，多重答辩

duty of care　合理注意义务；抚养责任；照管义务

duty solicitor　（英国）当值事务律师

dying without issue　无嗣而死

Ee

earned income　劳动所得，工资收入

earnest　定金

earnings after taxes (EAT)　税后所得，税后收益

earnings report　损益报告

easement　地役权

easement appurtenant　从属地役权

easement of access　通行地役权

easement of convenience　便利地役权

easement of drip　滴水地役权

easement of light, air and view　采光、通风及观望地役权

EAT (earnings after taxes)　税后所得，税后收益

eclecticism　〈国际法〉折中主义；折中学派

economic divorce　（美国）析产离婚

edict　〈罗马法〉告示，传票，（个别案件的）判决书；命令，法令

effectiveness　（管辖）效力

effective occupation　〈国际法〉有效占领

effects　个人财产；动产

efficient breach　效率违约

efficient cause　直接原因

efflux　期满；告终

ejection　排除占有；驱逐

ejectment　收回产权诉讼

ejector　侵占人；驱逐者

Elastic Clause　（美国）弹性条款（美国宪法第1条第8款）

election at large　（美国）大区选举

election by spouse　配偶地产选择权

election contest　选举异议

election of counts　诉因选择；指控罪项选择

electrocution　电刑

electronic commerce　电子商务

Electronic Freedom of Information Act　（美国）《电子信息自由法》

eleemosynary corporation　慈善法人，慈善团体

element of crime　犯罪构成要件

eloignment　隐匿；转移至法院管辖范围之外

embezzlement　侵占；侵占财产罪

embracery　（美国）笼络陪审员罪

emergency doctrine　紧急避险原则

eminent domain　〈国际法〉国家征用权

emphyteusis　永久租赁权，永佃权

emptio et venditio　〈拉丁语〉买卖；〈罗马法〉买卖契约

en banc　〈法语〉全体出庭法官听审，全庭

encash　变现

enclave　飞地，在一国境内的外国领土

encroachment　侵犯；侵占；侵占物

encumbrance　（财产上设定的）负担

endorsement　背书；签名转让；变更保险范围的条款

endorsement in blank　空白背书，不记名背书

endorsement in full　完全背书，记名背书

enforceability　强制性

enforcement　（强制）执行

entirety　夫妻公有制；共同占有

entrenched clause　刚性条款

enumerated power　（美国）宪法明确授予联邦的权力

equitable rights　衡平法上的权利

equity　衡平法；公平，公正；衡平权益；股权，股份

error in fact　认定事实的错误

error in law　适用法律的错误

escalation clause　浮动条款

escape clause　免责条款，豁免条款，例外条款

escapee　逃犯；越狱犯

escheat　（无主财产的）收归国有，充公

escort under police　警察押送

escrow　有待条件完成的契据

essoin　受传唤而不到庭的有效理由

estate　地产；遗产

estate by entirety　夫妻共有财产

estate for a term　非定期地产权

estate for years　定期地产

estate in common　共有地产

estate in expectancy　期待地产权

estate in possession　占有地产权

estate less than freehold　非完全保有地产

estate of freehold　完全保有地产

estate tax　（美国）遗产税

estoppel　禁止反悔；禁止翻供

European Community law　欧共体法

European Court of Justice　欧洲法院

European Parliament　欧洲议会

European Union　欧洲联盟，欧盟

evasion of law　规避法律

eviction　（通过法律程序）收回财物；驱逐

evidence by deposition　笔录供词

evidence on affidavit　宣誓证据

evocation　案卷移送，移案

examination in chief　主询问

exclusive economic zone　〈国际法〉专属经济区

exclusive license　独占许可

exculpation　宣告无罪；赦罪

execution　执行；履行法律手续；处决

executor　遗嘱执行人；（大陆法系的）判决执行官

executory interest　期待利益

executory warranty　附条件担保

exemplar　采样证据

exemplary damages　惩罚性损害赔偿金

exemplification　正式抄本

exemplified copy　经认证文件

exempt　被免税者；被免除义务者

exempt income　免税收入

exemption　豁免，免除义务；免责；免税额

exemption clause　免责条款

exemption equivalent　（美国）最高免税转让财产额

exempt property　（美国）免税财产，豁免财产

exempt securities　（美国）豁免证券，自由证券

exempt transaction　〈证券法〉（美国）法外交易；自由交易

exhaustion of rights　（知识产权的）权利穷竭

exhibit　物证；出示证据

exhibitant　出示证物的当事人

exigent　（英国）出庭催告书

exigent search　紧急搜查

existing law　现行法律

exit wound　〈法医学〉贯通伤

ex officio　〈拉丁语〉依职权；当然的；前任的

exoneration　免罪；免责

ex parte　〈拉丁语〉单方面的（地）

expatriation　放弃原国籍

expediment　个人全部动产

expert evidence　专家证据

expert testimony　专家证言

expert witness　专家证人

expiration　到期，期限届满

explees　土地孳息，土地收益

expository statute　解释性法律

ex post facto law　有追溯力的法律

express warranty　明示担保

expromissio　〈罗马法〉债务人更替

expromissor　〈罗马法〉债务接替人

expropriation　征用；没收财产；剥夺所有权

expulsion　罢免

expungement of record　犯罪记录消除

extension　延期；续展

extenuating circumstances　减轻情节，阻却情节

extenuation　（罪行等的）减轻；减轻情节

exterritoriality　治外法权；领事裁判权

extinction of rights　权利消灭

extinctive prescription　消灭时效

extinguishment　消失；（合同或权利的）无效；废除

extortion　勒索罪

extract　摘录；判决摘录书

extradition　引渡

Extradition Act　（美国）《引渡法》

extradition treaty　引渡条约

extradition warrant　引渡逮捕状

extrajudicial admission　庭外承认

extrajudicial evidence　诉讼外证据

extrajudicial identification　庭外辨认

extraneous evidence　旁证；外部证据

extraneous source of law　法的外部渊源

extraordinary court　非常法庭，特别法庭

extraordinary grand jury　特设大陪审团

extraterritorial criminal jurisdiction　域外刑事管辖权

extraterritorial effect　域外效力

extrinsic evidence　旁证

Ff

fabricated evidence　伪造证据

face of judgment　判决金额

face of record　案件卷宗

facilitation　〈刑法〉为他人提供方便的行为

fact　事实

fact-finding　查明事实

fact in issue　系争事实

factor　代销商，行纪人；保理商

factorage　代销业务；代销商佣金

factoring　保理业务；财务代理

factoring process　第三人财产扣押程序

factory and commission　（苏格兰）授权委托书

fact pleading　事实诉答

faculative compensation　任意性赔偿，不确定赔偿

faculty　〈婚姻法〉丈夫扶养妻子的能力

failure of consideration　对价无效

failure of issue　死后无子嗣

failure of title　所有权瑕疵

failure to perform　履行不能；未履行，不履行

faint pleader　虚假答辩，欺诈答辩

fair dealing　公平交易；〈著作权法〉合理使用

fair on its face　表面合法

fair trading　公平贸易

fair use　〈著作权法〉合理使用

false colors　虚假船旗

false impersonation　假冒他人名义罪

false imprisonment　非法拘禁

false pretense　诈骗罪

false representation　虚假陈述

false testimony　伪证

false trade description　虚假商品说明

falsification　伪造；假冒

falsification of evidence　伪造证据

family corporation　家族持股公司

family court　家事法院

family of laws　法系

family settlement　家庭财产协议

fanciful mark　杜撰的商标，臆造商标

farmout agreement　（美国）（采矿权）转让协议

farthing damages　象征性损害赔偿

favorable construction　任意解释，自由解释

favor solution　〈冲突法〉有利于解释原则

featherbedding　额外雇工

fecial law　（古罗马）战争与和平法

Federal Reporter　（美国）《联邦法院判例汇编》

Federal Supplement　（美国）《联邦法院判例汇编补遗》

fee simple　非限嗣继承地产权

fee tail　限嗣继承地产权

feigned action　虚假诉讼，虚造诉讼

feint in law　法律拟制

fellow-heir　共同继承人

felon　重罪犯

felony　重罪

fencing patent　防卫性专利，保护性专利

feneration　高利贷

fiduciary　受托人

fiduciary capacity　受托人身份

fiduciary duty　信托义务；受托人责任

fiduciary relation　信托关系；信任关系

file clerk　档案管理员

file wrapper　（美国）专利申请记录

file wrapper estoppel　（美国）专利申请记录不容反悔原则

filiation　生父身份的确定；亲子关系

filibuster　阻碍议案通过；阻碍议案通过的议员

final decision　终审判决，终局裁定

finder　拾得人；居间人，中间人

finder of lost property　遗失财产拾得人

finder's fee　中介费，居间人佣金

firebug　〈俚语〉放火犯，纵火犯

firm offer　实盘；不可撤销要约

first sale doctrine　〈知识产权法〉首次销售原则

fixture　（不动产的）附着物；固定物

flag desecration　亵渎国旗

flight　逃匿；畏罪潜逃

flimflam　诈骗

floor of the court　（英国）（高等法院或上诉法院的）诉讼人席位；律师席

following assets　追索信托财产

forbearance　推迟行使权利；债务清偿期限延展

forbearance to sue　放弃起诉

force majeure　不可抗力

foreclosure　终止回赎权

foreman　陪审团团长；首席陪审员

forensic engineering　司法工程学

forensic hypnosis　司法催眠术

forensic linguistics　司法语言学

forensic medicine　法医学

forensic pathology　司法病理学

forensic science　司法鉴定学

foreright　长子继承权；优先继承权

foreseeability　可预见性

forfeiture　剥夺；没收

forgery　伪造文书罪

formal contract　要式合同

formal party　形式上的当事人

formula deal　（美国）（电影发行商与影院达成的）票房收入分成交易

forum　法院；裁判所；诉讼地

forum actus　〈拉丁语〉行为地法院

forum contractus　〈拉丁语〉合同缔结地法院

forum domicilii　〈拉丁语〉被告住所地法院

forum shopping　选择法院

four corners rule　四角规则

franchise　公民选举权；特许权；特许经营权

fraud　诈骗（罪）

freedom of assembly　集会自由

freedom of association　结社自由

freedom of communication　通信自由

freedom of conscience　信仰自由

freedom of speech　言论自由

freedom of the seas　〈国际法〉公海自由

fructus　〈拉丁语〉孳息

fruit　（大陆法系的）财产收益，孳息

fruit-of-the-poisonous-tree doctrine　（美国）毒树之果原则（非法取得的证据不得作为证据采纳的原则）

frustration of contract　合同落空；合同因不能履行而终止

fugitive　逃犯

full age　成年；成年年龄

full bench　全体法官

fundamental law　基本法，根本法

fundamental right　基本权利

fungible　种类物

future performance　延期履行；未来履行

future use　未来用益权

Gg

gage　质；质押；质物

gag laws　（美国）（总称）限制言论自由法

gambling　赌博

garnishee　案外债务人

garnishment　债权扣押程序；案外债务人扣押程序

gavel　法槌

general agency　一般代理，全权代理

general assumpsit　普通违约赔偿之诉

general compromis　国际争端一般解决协议

general estate　全部财产

general law　一般法

general partner　无限（责任）合伙人

general partnership　普通合伙

general publication　（美国）公开发表

generic name　通用名称

gift by will　遗赠

gift inter vivos　生前赠与

gift over　转赠

gist　诉讼根据，诉讼理由

glossator　〈罗马法〉注释法学家

going concern　运营企业

going private　（公司）转为非公开招股

going public　（公司）转为公开招股

good faith acquisition　善意取得

Good Samaritan doctrine　〈侵权法〉行善人原则

goods and chattels　全部动产

good time　缩减刑期

goodtime allowance　缩减刑期

good title　状况良好的所有权

goodwill　商誉

governing law　适用的法律

government　政府；政体；统治权

government of laws　法治政府

grace period　宽限期

graft　贪污，受贿；以不合法手段谋取钱财

grafter　贪污者；受贿者

grandfather clause　祖父条款

grand jury　大陪审团

grant　让与，转让

grantee　受让人

grantor　让与人

gratuitous allowance　抚恤金；退休金，养老金

gratuitous consideration　无偿对价

gratuitous contract　无偿合同；单方受益合同

gratuitous promise　无对价允诺

gratuity　退伍费；遣散费；人寿保险金；刑满人员安家费

Greek bearing a gift　附条件赠与

gross estate of decedent　全部遗产

gross negligence　重大过失

ground of action　诉因，诉讼根据

group boycott　联合抵制

guarantee　被保证人

guarantor　保证人，担保人

guaranty　保证，担保

guaranty bond　保证书

guardian　监护人

guardian ad litem　诉讼监护人

guardian by statute　遗嘱监护人

guardianship　监护；监护权；监护关系；监护职责

guild　行会，同业公会

guilt　罪，过失

guilty plea　认罪答辩，有罪答辩

Hh

habeas corpus　〈拉丁语〉人身保护令

habitual criminal　惯犯，累犯

habitual offender　惯犯，累犯

Hague Conference on Private International Law　海牙国际私法会议

Hague Rules　《海牙规则》

half-blooded　同父异母的；同母异父的

handling stolen goods　销赃罪

Hansard　（英国）议会议事录

Hanseatic Laws of the Sea　《汉萨海商法》

harboring　窝藏罪；包庇罪

hard action　侵权之诉；违约金之诉

hard law　硬法

hat money　〈海商法〉小额酬金

headnote　判决提要

hearing　听审；听证；庭审

hearsay　传闻；传闻证据

heir apparent　当然继承人

heir at law　法定继承人

heir collateral　旁系血亲继承人

heir of line　直系血亲继承人

heir presumptive　推定法定继承人

heirship　继承人身份；继承权；继承关系

hereditament　可继承财产；继承

heritable obligation　可继承债务

heritage　遗产；继承财产

high crime　（美国）严重犯罪

high sea　公海

hire-purchase　（英国）租购；分期付款购买

historical jurisprudence　历史法学

hit-and-run　交通肇事逃逸罪

holder　持有人，持票人

holder for value　已付对价持票人

holder in due course　正当持票人

holder in good faith　善意占有人，善意持票人

holding　裁决；判决根据

holding over　逾期占有；（期满后）留任

holding period　〈税法〉资产占有期

holograph　自书遗嘱；亲笔契约

home port　〈海商法〉船籍港

home rule　地方自治

homestead　宅地

homicide　杀人罪；杀人者

homologation　〈罗马法〉批准，确认；（英国）不容推翻的事实

horizontal agreement　横向协议，同业协议

hornbook law　根本法；毋庸置疑的法律原则

hotchpot　财产混同，财产合算；〈海商法〉船舶碰撞损失合算

house counsel　企业法律顾问，公司律师

household effects　家庭财产

House of Commons　（英国）下议院

House of Lords　（英国）上议院

House of Representatives　（美国）众议院

hung jury　悬案陪审团（无法达成一致意见的陪审团）

hybrid offense　混合犯罪

hypothec　（大陆法系的）不转移占有的抵押

hypothecation　〈罗马法〉不转移占有的抵押；抵押契约

hypothecation bond　船舶抵押债券；押船借贷契约

Ii

ICPO (International Criminal Police Organization)　国际刑事警察组织

idea-expression dichotomy　〈著作权法〉思想表达二分法

identity　同一，一致

illegal　非法的，不合法的

illegality　非法性，不合法性

illegitimacy　非法性；非婚生

illegitimate　无合法身份者

illegitimate child　非婚生子女

illicit cohabitation　非法同居

imbecile　禁治产者

imbedded property　埋藏物

immoral act　不道德行为

immovable　不动产

immunity　豁免；豁免权

imparlance　庭外和解

impeachment　判国控告；弹劾

impediment　缔约障碍；合法婚姻的障碍

impeding apprehension　（英国）妨碍司法逮捕罪

imperfect delegation　债务的不完全转让

imperfect gift　不完全赠与

impersonal payee　不指定受款人

impleader　起诉者，控告人

implied contract　默示合同

implied warranty　默示担保

impossibility of performance　（合同的）履行不能

impossible contract　自始履行不能的合同

imprescriptibility　不受时效限制性，无时效性

impressment　（英国）强制征用

imprisonment　拘押，监禁；限制人身自由

improper use doctrine　〈专利法〉不当使用原则

improvement patent　改进专利

impunity　免除处罚

imputability　可归责性

imputed knowledge　推定知道

imputed negligence　转移过失

inapplicable trial principle　审判不适宜原则

in-camera proceedings　非公开程序

incapacitated person　丧失行为能力者

incapacity　无能力；能力欠缺

incapacity to sue　无起诉资格；无诉讼能力

incarceration　关押，监禁

inchoate crime　不完整罪；犯罪未遂

inchoate instrument　法律手续未完全的文件

inchoate right　（专利权授予之前的）期待权

incident　附属权利；附属物

inciter　教唆犯；帮助犯

income　收入

incompetency　无行为能力；法律上无资格

incontestable clause　（保险合同中的）不可抗辩条款

incorporation　设立公司；法人；公司；〈国际法〉并入说

incorporeal chattel　无形财产

indemnitor　补偿人

indemnity　补偿；补偿请求权；补偿金

indemnity against liability　责任补偿

indemnity mortgage　补偿性抵押

indenture　多方契据

independent claim　〈专利法〉独立权利要求

indictable offense　可诉罪；公诉罪

indictment　公诉书

indivisible contract　不可分合同

inducement　犯罪动机；（诉状的）引言部分

industrial design　工业品外观设计

industrial property　工业产权

industrial relation　劳资关系

industrial tribunal　劳资法庭

infancy　未成年

informal contract　非要式合同

informant　线人；检举人，告发人

information　诉讼书；（英国）公诉书

infringement　侵权（尤指对知识产权的侵害）

infringer　侵权人

inheritance　遗产

inherent obviousness　〈商标法〉固有显著性

in-house counsel　公司律师，企业法律顾问

initiative　公民立法创议权

injunction　禁令

innominate contract　无名合同

Inns of Court　（英国）出庭律师公会

innuendo　诉状附注说明；〈拉丁语〉即，意指

inofficious testament　违反道德义务的遗嘱

inquest　验尸调查；死因调查；调查陪审团的调查

inquest in lunacy　心智调查

inquiry　讯问；询问；调查

inquisitorial system　讯问式［纠问式］审判制度

in rem　〈拉丁语〉对物

insanity　〈刑法〉精神病

inscription　（对抵押、留置等的）登记

inscrutable false　不明原因过错

insecurity clause　不安条款

inside information　内幕信息

insider trading　内幕交易

insinuation　〈罗马法〉登记，备案；（英国）提交遗嘱登记

insolvency　资不抵债，无力清偿债务，破产

inspection of corporate records　公司账目稽核

inspection rights　（美国统一商法典）检验权；检查权

inspection search　（美国）行政搜查

instalment　分期付款每期应付款项

instance　审级；诉讼程序；实例

instigation　教唆，煽动，引诱

Institutes of Chinese Law　《中国法通典》

Institutes of Coke　（英国）《科克法学总论》

Institutes of Gaius　《盖尤斯法学阶梯》

Institutes of Justinian　《优士丁尼法学阶梯》

institutional theory of law　制度法学

instruction　案情介绍；（法官对陪审团的）指示；（欧洲法院的）取证程序

instrument　文契，票据

instrument of appeal　（英国）上诉状

instrument under hand　签名文件

instrument under seal　盖章文件

insurability　可保性

insurance policy　保单

insurance premium　保险费

intangible property　无形财产权

intellectual property　知识产权

intendment of law　法律意旨；法院关于法律的推定

intentional tort　故意侵权

interdiction　〈法语〉禁治产；禁令

interdictor　受禁治产人

interest suit　决定遗产管理人的诉讼

interference　〈专利法〉（美国）抵触审查

interference with contractual relationship　侵害合同关系

interim　临时的，暂时的；当时，同时

interlocutory injunction　临时性禁令

interloper　无执照经营者；（为营利目的）干涉他人商业关系者

intermediate people's court　（中国）中级人民法院

intermittent insanity　间歇性精神病

international adjudication　国际裁判

International Association for Penal Law　国际刑法协会

International Association for Philosophy of Law and Social Philosophy　国际法哲学与社会哲学协会

International Association of Comparative Law　国际比较法学会

International Association of Legal Science　国际法学协会，国际法律科学协会

international comity　国际礼让

international condominium　国际共管；国际共管区

International Court of Justice　（联合国）国际法院

International Criminal Court　国际刑事法院

International Criminal Police Organization (ICPO)　国际刑事警察组织

International Institute for the Unification of Private Law　国际统一私法协会

international law　国际法

International Military Tribunals　国际军事法庭

International Tribunal for the Law of the Sea (ITLOS)　国际海洋法法庭

internment　（战时）扣押；拘留

interplea　主张确定竞合权利诉讼的答辩；第三人对扣押物主张权利的诉讼

interpleader　确定竞合权利的诉讼

interpolation　篡改；（在法律文书中）插入文字

interpretation　对法律的解释

interrogation　（刑事）讯问

interruption of prescription　时效中断

interstate commerce　（美国）州际贸易

intervener　介入诉讼者；调停人

intervening damages　延迟控诉引起的损失

intervening lien　介入留置权

intestable　无遗嘱能力者，不能依法立遗嘱者

intestacy　无遗嘱死亡

intestate　无遗嘱死亡者

intestate succession　无遗嘱继承，法定继承

in the premises　在文件开头部分所述的；在前文所述的

intimation　〈罗马法〉诉讼通知

intra vires　〈拉丁语〉在权限内

introduced evidence　（庭审中）当事人提出并已被法庭采纳的证据

invalidation　无效

invalidity　无效；丧失工作能力

inverse condemnation　反征用（诉讼），逆向征用

investitive fact　赋予权利的事实

invitation for bids　招标

invitation to　bid　招标

invitation to treat　要约邀请

involuntary manslaughter　过失杀人罪

IOU　借据（I owe you的缩写）

irrevocability　不可撤销性

irrevocable offer　不可撤销要约

issuable defense　尚有争议的抗辩

issue at law　法律上的争议点

issue by marriage　婚生子女

issue preclusion　既决事项；既决案件

issuer　发行人；发布人

issues and profits　不动产收益，不动产孳息

itinerant dealer　摊贩，流动商人

ITLOS (International Tribunal for the Law of the Sea)　国际海洋法法庭

Jj

jactitation of title　所有权诈欺之诉

jailbait　〈美国俚语〉祸水妞（指如果与之性交即构成强奸罪的未成年女子）；犯罪诱因

jail credit　刑期折抵

jail delivery　越狱

jaywalking　乱穿马路

J.D. (Doctor of Jurisprudence)　（美国）法学博士

jerquer　（英国）海关缉私官员

jerry-building　偷工减料的建筑［工程］

Jim Crow Law　（美国）歧视黑人的法律

JNOV (judgment notwithstanding the verdict)　与陪审团裁决相反的判决

jobber　中间商；（英国）股票经纪人；假公济私者

jobbery　（政府官员）以权谋私，营私舞弊

John Doe　某甲（诉讼中的匿名当事人）

John Doe action　佚名被告诉讼

John Doe summons　佚名传票

joinder　共同诉讼，联合诉讼；（对当事人或诉讼请求的）合并

joinder in demurrer　原告对被告抗辩中法律系争点的接受

joinder in issue　诉讼当事人一方对另一方事实系争点的接受

joinder of actions　诉讼合并

joinder of causes of action　诉因合并

joinder of claims　诉讼请求合并

joinder of counts　诉讼理由合并；（刑事诉讼中）罪项合并

joinder of indictments　（刑事的）并案起诉

joinder of offenses　罪行合并

joinder of parties　当事人合并

joint　〈国际私法〉连接点；（美俚）吸毒窝，下流场所

joint and common property　夫妻共同财产，连带共同财产

joint and several　连带的

joint and several liability　连带责任

joint and survivorship estate　附生存者权的共同共有地产权

joint authors　合作作者

joint estate　共同共有地产权

joint invention　共同发明

jointly acquired property　（婚姻关系存续期间夫妻）共同劳动所得财产

joint negligence　共同过失行为

joint ownership　共同共有权

joint return　（美国）夫妻所得税联合申报

joint tenancy　共同财产权

joint tenants　共有人；共同租赁人

joint tortfeasor　共同侵权人

joint work　合作作品

joker　（美国）伏笔条款

journalists' privilege　新闻工作者特权

Journals of Congress　（美国）《国会议事录》

Journals of Parliament　（英国）《议会日志》

journée　〈法语〉开庭日

joyriding　偷车兜风

judge　法官

judge advocate　军法顾问

judge in chambers　（英国）内庭法官

judge in reverse　候补法官

judge's certificate　（英国）诉讼费用缴付证书；法律意见书

judgment by default　缺席判决

judgment creditor　胜诉债权人，判决确定的债权人

judgment debtor　败诉债务人，判决确定的债务人

judgment notwithstanding the verdict (JNOV)　与陪审团裁决相反的判决

judgment of affirmance　维持原判的判决

judgment on the merits　（基于案情事实做出的）实体判决

judgment rendered and satisfied　已宣告并已执行的判决

judgment roll　判决案卷

judicature　法院；法庭；司法机关；司法管辖权

judicial comity　司法礼让

judicial factor　（苏格兰）指定财产代管人

judicial precedent　司法判例

judicial review　司法审查；违宪审查

judicial separation　司法别居，法院判决的夫妻分居

jump bail　在保释中逃跑

jural act　法律行为

jural relation　法律关系；权利义务关系

juridical association　社团法人

juridicus　〈拉丁语〉裁判官

jurisdiction　（司法）管辖权；管辖范围

jurisdictional fact　管辖事实

jurisdiction in personam　对人管辖权

jurisdiction in rem　对物管辖权

Juris Doctor　（美国）法学博士

jurisprudence　法学，法理学，法哲学；法律体系

jurisprudentes　〈拉丁语〉法学家

jurisprudentia　〈拉丁语〉法理学

jurist　法学家；法律人

juristic act　法律行为

juror　陪审员

jury　陪审团

jury instructions　（法官）对陪审团的指示

jury list　陪审员名单

jury of annoyance　治安调查陪审团

jury-packing　（律师）非法影响陪审团

jury panel　候选陪审员名单

jus　〈拉丁语〉法律；权利

jus in personam　〈拉丁语〉对人权

jus in rem　〈拉丁语〉对物权

justice　公正

Justice Department　（美国）司法部

justice of assize　（英国）巡回审判法官

justice of peace　（英国）治安法官

juvenile　〈刑法〉未成年人

juvenile delinquency　未成年人违法犯罪

juvenile delinquent　少年犯

Kk

kangaroo closure　（英国）限制议事法，跳议法，抽议法

kangaroo court　（滥用法律、无视公正程序的）袋鼠法庭；（无合法或正规程序的）非法法庭；模拟法庭程序

Kantian Philosophy of Law　康德法哲学

keeping terms　（英国四大律师学院的学员）按期修业

keeping the peace　守法；维持治安

keeplock sentencing　（美国）禁闭刑

keepwell　〈美国俚语〉必要条款

keycite　（美国）关键援引

key money　额外租金；租金小费；预付房租

key number digest system　钥匙号判决摘要汇编系统

kickback agreement　（美国）工资减让协议，工资回扣协议

kickout clause　合同解除条款；合同变更条款

kidder　垄断者；囤积者；（俚）欺骗者

kidnapper　绑架者

kidnapping　拐骗（罪）；绑架（罪）

King's Council　（英国）御前会议

King's evidence　（英国）（刑事诉讼中）求英王宽恕的证据

King's peace　（英国）国家治安，公共治安

King's proctor　（英国）公诉人

kinship　血亲关系，亲属关系；家族关系

kith and kin arrangement　未成年人照管资助协议

kiting　开空头支票；移挪补空；空头支票诈骗

kiting check　空头支票

kleptomania　偷窃癖

knight's fee　〈封建法〉骑士领地，骑士封地

knock-and-announce rule　（美国）敲门告知规则（执行逮捕或搜查时警察应敲门并告知自己身份的原则）

knock-for-knock agreement　机动车互撞免赔协议

knocking up　（英国）（下议院选举时）逐户拉票

knock-out　操纵拍卖

know-how　专有技术

knowingly misrepresentation　故意虚假陈述


Ll

laborer's lien　劳工留置权

laboring a jury　（用不正当手段）影响陪审团裁决

labor law　劳动法

labor picketing　工人纠察

laches　疏忽，玩忽职守

laden in bulk　〈海商法〉散装的

laissez-faire　〈法语〉自由竞争；不干涉主义

laissez-faire constitutionalism　放任立宪主义

laissez-passer　〈法语〉（联合国职员出外所持的）通行证

lame duck　〈美国俚语〉落选议员

lamster　逃犯；逃避法律制裁者

landed estate　地产，田产

landed interest　土地权益

landed proprietor　土地所有人

landlord　土地出租人；地主

landlord's attachment　土地出租人扣押权

landlord's lien　土地出租人留置权

landman　土地承租人

land waiter　（英国）海关税务检查人员，验关员

land warrant　（美国）公共土地购买证书，土地转让证书

Lanham Act　（美国）《兰哈姆法》

lapse　（权利的）终止，失效

larceny　偷窃罪

larceny by extortion　敲诈勒索偷窃罪

larceny by fraud　欺诈偷窃罪

last and usual place of abode　（美国）最后经常居住地

last antecedent rule　最后先行词原则（一种法律解释原则）

last clear chance doctrine　〈侵权法〉最后明显机会原则

latent defect　潜在瑕疵

lateral support　（土地所有者享有的其土地）受相邻土地自然支撑的权利

laundering　洗钱罪

law　法律

law as it stands　现行法律

law clerk　（美国）法官助理；律师助理

Law Committee of the National People's Congress　（中国）全国人民代表大会法律委员会

law factory　〈美国俚语〉法律工厂（人员和业务增长很快的大律师事务所）

lawful age　法定年龄

law list　（英国）法律指南；（美国）法律电话号码簿

law merchant　商业习惯法

law of admiralty　海事法

law of aviation　航空法

law of evidence　证据法

law of nations　国际法，万国公法

law of the flag　船籍国法

law of the forum　审判地法，诉讼地法

law of the land　国内法；当地法

law of the sea　海洋法

Law of the Twelve Tables　《十二铜表法》

law of treaties　条约法

law of war　战争法

law reports　判例汇编

law review　法律评论

Law School Admissions Test (L.S.A.T)　（美国）法学院入学考试

law store　（美国）法律服务中心

lawyer referral service　（美国）律师中介机构

lawyer's association　律师协会

Lawyer's Committee for Civil Rights under Law　（美国）民权律师委员会

Lawyer's Committee for International Human Rights　（美国）国际人权律师委员会

Lawyer's Edition Supreme Court Reports　（美国）《美国最高法院判例汇编（律师版）》

lawyer's liability policy　律师责任保险单

lawyer solicitation　律师招揽客户

lawyer's pecking order　（美国）律师地位排序

Lawyer's Reports Annotated (L.R.A)　（美国）《律师判例汇编注释》

lawyer's syndrome　（美国）律师（职业）综合征

lay advocate　助理律师，见习律师

lay assessor　（俄罗斯）人民陪审员

layaway　分期预付购货协议

lay corporation　世俗法人

lay days　〈海商法〉装卸期限

layering　离析（洗钱的第二阶段）

laying court　世俗法院（与宗教法院相对）

lead counsel　首席律师

leading case　首要判例；指导性判例

leading devise　主导性不动产遗赠

leading question　诱导性问题

League of Nations　国际联盟

leakage　（知识产权的）价值丧失；漏损

lease　（不动产）租赁；租约；租赁权

leaseback　回租

leased reprint rights　租赁重印权

lease for lives　（英国）终身租赁

lease for years　定期租赁；长期租赁

leasehold　租赁保有权

leasehold interests　租赁权益

lease in reversion　接续租赁

lease with option to purchase　承租人有购买权的租约

leave of court　法庭许可

leave standing　（非法）停放

leaving process at place of abode　将传票留在被送达人的住所

legacy　（动产的）遗赠；遗赠物

legal　法律的；合法的

legal action　法律诉讼

Legal Advice Center　（美国）法律咨询中心

legal age　法定年龄

legal aid　法律援助

legal assets　法定资产

legal assignment　合法让与，法定转让

legal brief　案件摘要

legal cap　法律业务专用信纸

legal capacity　权利能力；行为能力；法定资格

legal capacity to sue　起诉的法律资格

legal capital　法定资本

legal cause　法律原因；法定诉因

legal charge　（英国）法定押记

legal clinic　律师实习事务所；法律诊所

legal common trust fund　（美国）法定共同信托基金

legal consequence　法律后果

legal consideration　合法对价，有效对价

legal constraint　合法拘禁，合法扣押

legal day　法务日

legal death　宣告死亡，法律上的死亡

legal dependent　法定受扶养人，法定受赡养人

legal disability　无行为能力，无法定能力

legal distributee　法定遗产继承人

legal document　法律文件

legal dress　（法官、律师在法庭上穿的）法袍

legal entity　法律实体；法人

legalese　深奥的法律用语；法律涩语

legal estoppel　普通法上的不容否认

legal ethics　律师职业道德

legal etiquette　法律界行为规范

legal executive　（英国）事务律师助理，初级撰状律师

Legal Fee Arbitration Board　（美国）律师费用仲裁委员会

legal gold　（美国）法律金地（华盛顿特区高盈利的法律业务）

legal heir　法定继承人

legal hermeneutics　法律解释学

legal holiday　法定假日

legal hypothec　不转移财产占有权的法定担保

legal impediment　法律障碍

legal impossibility　法律上的不可能

legal injury　对合法权利的侵害

legal institution　法律制度；法律机构

legal instrument　法律文件，法律文书

legal interdiction　法律上的禁治产

legalism　文牍主义；空洞的法律术语；（中国）法家学说

legal issue　法律争议焦点；合法子女

legalist　文牍主义者；（中国）法家

legalization　合法化；正当化

legal liability　法律责任

legal list　（美国）法定投资目录

legal maintenance　法定扶养；法定赡养费

legal malpractice　律师渎职

legal meaning　法律含义

legal methodology　法律方法论

legal mortgage　法定抵押

legal officer　（美国）军事司法官；军法顾问

legal opinion　法律意见书

legal person　法人

legal pettifogger　讼棍；爱打官司者

legal pigeon hole　法律上的条条框框

legal pollution　（美国）法律污染（法律制度中的阴暗面）

legal positivism　法律实证主义

legal possession　法定占有

legal practitioner　开业律师

legal precedent　判例，先例

legal prejudice　法律偏见

legal presumption　法律推定

legal psychiatry　司法精神病学

legal realism　法律现实主义

legal reasoning　法律推理

legal redress　法律补救

legal red tape　（公司公文类的）法律文书

legal regime　司法体制，法律体制

legal relation　法律关系

legal relief　法定救济

legal remedy　法律救济方法；法律补偿

legal representative　法定代理人，法定代表

legal rescission　合法解除

legal research　法律研究

legal reserve　法定储备金

legal residence　法定住所

legal residuum rule　法定剩余证据规则

legal retributivism　〈刑法〉合法报应主义

legal reversion　合法继承权

legal right　法定权利，合法权利；（苏格兰）法定遗产请求权

legal right of redemption　回赎抵押物的法定权利

legal runner　（美国）案源介绍人

legals　（储蓄银行等依法发行的）合法证券

legal sanity　法律上的心智健全

legal science　法学，法律科学

legal sense　法律意识，法制观念；法律意义

legal sentence　法定刑期；合法判决

legal separation　判决分居，合法分居

Legal Services Corporation　（美国）法律服务公司

legal servitude　法定地役权

legal sinking fund　法定公积金

legal sinologist　“中国通”律师

legal situs　法律上的所在地，法律处所

legal sociology　法社会学

legal standard of care　法律上的注意标准

legal standing　法律上的能力；法律上的资格

legal status　合法地位，法律地位；合法身份

legal subject　法律主体

legal subrogation　法定代位

legal succession　合法继承

legal system　法律体系

legal tender　法定货币

legal title　法定所有权，合法所有权

legal toxicology　法医毒理学，司法毒理学

legal transplant　法律移植

legal treatment　合法对待，法定处理

legal usufruct　法定用益权

legal utilitarianism　法律功利主义

legal waste　法律上的毁损

legal writing　法律文书写作

legal wrong　违法行为，法律上的过错

legatee　受遗赠人，（遗嘱指定的）遗产承受人

legation　外交使团；公使馆

legator　遗赠人；立遗嘱人

legatum　〈拉丁语〉遗赠，遗产

legislation　立法；法律，法规

legislative apportionment　（美国）议席分配

legislative assembly　（一院制议会的）立法院；（两院制议会的）下院

legislative council　立法委员会；（英国）议会上院；（美国）州议会常设委员会

legislative counsel　立法顾问

legislative definition　立法释义

legislative expulsion　（美国）罢免议员

legislative immunity　（美国）国会议员豁免权

legislative intent　立法意图

legislative jurisdiction　立法权限

legislative regulation　（美国）（由行政机关经立法机关授权制定的）立法性法规

legislative steam-roller　专制立法；立法高压手段

legislative veto　（美国）立法否决

legislator　立法者；议员；立法机关成员

legislature　立法机关

legitimacy　合法性，正当性；婚生

legitimacy test　亲子鉴定

legitimate child　婚生子女

legitimate inference　合法推断，合法推论

legitimate self-defense　正当防卫

legitimation　合法化；婚生；非婚生子女之立正

legitime　（大陆法系的）特留份

Legum Baccalaureus (LL.B)　〈拉丁语〉法学学士

Legum Doctor (LL.D)　〈拉丁语〉法学博士

Legum Magister (LL.M)　〈拉丁语〉法学硕士

lemon law　（美国）次品汽车买主保护法；劣质产品退款法

lemon market　次品市场

lemon-type market failure　“柠檬”类型市场缺陷

lender　贷方，出借者

lenity rule　从宽原则

leonine convention　对一方片面有利的合约

leonine partnership　狮子合伙（共分盈利但不共负亏损的合伙）

lesbianism　女性同性恋关系

lesion　损伤，损害；（大陆法系的）合同损失

lessee　承租人

lesser included offense　包含在较重罪行中的较轻罪行

lessor　出租人

less-than-freehold　非完全保有地产权

letter contract　（美国）条款完备的书面合同

letter missive　（大陆法系的）上诉函件；（英国）公文函件

letter of accusation　检举信，控告信

letter of administration　遗产管理委任书

letter of advice　（汇票、发货等）通知书

letter of attorney　委托书，授权书

letter of credit　信用证

letter of denization　外侨入籍证书

letter of indemnity　（海运）赔偿保证书

letter of indication　印鉴核对卡

letter of intent　合同意向书

letter of license　延期偿债许可书

letter of patent　专利证书

letter of relaxation　弃权书

letter of request　（一国法院委托他国法院的）调查委托书

letter of service　品行证明书

letter of the law　法律的字面意义；法律条文

letter of transmittal　转递函

letter ruling　〈税法〉函件规则

letters　文书；（授予某种权利的）证书

letters avocatory　（一国从交战国召回臣民的）召回状

letters close　（英国）密封函令

letters of administration　遗产管理证书

letters of collection　遗产收集授权书

letters of credence　到任国书

letters of guardianship　监护证书

letters of marque and reprisal　（攻击敌国船并扣押其财产的）捕拿许可证；〈国际法〉报复许可证

letters of recall　产品召回通知书；召回（公使的）国书

letters rogatory　（一国法院委托他国法院的）调查委托书；代询证人委托书

letters testamentary　遗嘱执行令

letter stock　（美国）非注册股票

letting　出租；发包

letting contract　发包合同

letting on shares　分成式租赁

leverage　（美国）举债经营；资产负债比

leverage contract　（美国）合约买卖合同

leveraged buyout　借款购股；杠杆购股

leveraged lease　融资租赁

levy　征收；扣押；税

levy court　（美国）征税委员会

levy of attachment　扣押财产

levy of execution　执行判决扣押财产

lex Angliae　〈拉丁语〉英格兰法；普通法

lex causae　〈拉丁语〉〈冲突法〉准据法

lex commercii　〈拉丁语〉商法，商事法

Lexis　（美国）莱克西斯计算机辅助法律查询系统

lex loci actus　〈拉丁语〉行为地法

lex loci celebrationis　〈拉丁语〉〈冲突法〉婚姻缔结地法

lex loci contractus　〈拉丁语〉〈冲突法〉契约地法

lex loci delictus　〈拉丁语〉犯罪行为地法；侵权行为地法

lex loci domicilii　〈拉丁语〉住所地法

lex loci solutionis　〈拉丁语〉（契约）履行地法

liability　责任；义务；债务

liability for damages　损害赔偿责任

liability in solido　连带责任

liability reserve　〈保险法〉（保险人的）责任准备金

libel　诽谤；诽谤罪；（海事诉讼中）原告起诉书［状］

libellant　诽谤者；（海商案件或教会案件中的）原告

libellee　（海商案件或教会案件中的）被告

libel of accusation　（苏格兰）刑事起诉状

libel of information　罚款诉状；没收诉状

libel of review　〈海事法〉（美国）复审程序

liberation　（大陆法系的）取消合同

liberty of assembly　集会自由

liberty of association　结社自由

liberty of conscience　宗教信仰自由

liberty of contract　合同自由

liberty of speech　言论自由

liberty of the globe　〈海商法〉全球靠港自由

liberty of the person　人身自由

liberty of the press　出版自由；新闻自由

license　许可，特许权；许可证，执照

licensee　被许可人

licensing　许可证贸易；颁发许可证

licensor　许可人

lien　留置权；抵押权

lienee　被留置人

lien of attachment　扣押留置权

lien of execution　执行留置权

lien of factor at common law　普通法上的代理人留置权

lien of garnishment　扣押留置权

lienor　留置权人

life estate　终身地产（权）；终身财产

life in being　生存期

life sentence　无期徒刑

life tenancy　终身租赁

lifting the corporate veil　揭开公司面纱

light and air easement　采光通风地役权

likelihood of confusion　〈商标法〉混淆的可能性

limitation　时效，有效期

limitation of action　诉讼时效

limitation of copyright　著作权时效

limitation of prosecutions　追诉时效

limited administration　临时性财产管理

limited company　有限公司

limited court　专门法院

limited estate　非自由保有地产

limited executor　有限制的遗嘱执行人

limited fee　附条件的可继承地产

limited legal capacity　有限制的权利能力；有限制的行为能力

limited liability partnership　（美国）有限责任合伙

limited partner　有限责任合伙人

limited partnership　有限合伙；两合公司；有限责任合伙公司

Lincoln's Inn　（英国）林肯律师学院

lineal heir　直系继承人

lineal kin　血亲

liquidated claim　额定索赔

liquidated damages　约定损害赔偿金

liquidating partner　清算合伙人

liquidation　（债务）清偿；清算

liquidator　清算人；破产管理人

listed company　上市公司

listed securities　上市证券

listed stock　上市股票

listing　上市；上市股票登记；编制财产目录和清单

listing agent　（不动产）代理商，代理人

listing agreement　上市合同；（不动产）代理协议

list system　按名单选举制

literal infringement　〈专利法〉字面侵权

literary property　著作权，版权

literary works　文学作品

litigant　诉讼当事人

litigation　民事诉讼

livery　财产所有权让渡；交付；同业公会特权

livery in deed　封地占有权的事实转让

livery in law　封地占有权的法律转让

liveryman　（英国）同业公会会员

live trust　生前信托

living trust　生前信托；有效信托，现行信托

living will　（美国）安乐死自愿书，生前遗嘱

LL.B. (Legum Baccalaureus)　法学学士

LL.D. (Legum Doctor)　法学博士

LL.M. (Legum Magister)　法学硕士

Lloyd's　（英国）劳埃德保险社

Lloyd's agent　劳埃德保险代理人

Lloyd's form“Average Bond”　劳氏海损合同格式

Lloyd's Register　（英国）劳埃德船级社，劳氏船级社

Lloyd's Standard Form of Salvage Agreement　劳氏标准海难救助合同

Lloyd's underwriter　劳氏承包人

loading and unloading clause　装卸条款

loan shark　放高利贷者

loan-sharking　放高利贷

loan society　信用合作社；互助储金会

loan value　（保险单）押借金额，抵借价值

lobby　（英国）下议院民众接待室；（美国）院外活动集团

lobbying　游说拉票，院外活动

local court　地方法院

local law　地方法规

location　地点

lockout　闭厂；停业

lock up　临时羁押场所；〈美国俚语〉〈公司法〉锁定公司股份

logic positivism　逻辑实证主义

logrolling　（美国）互投赞成票以通过对彼此有利的法律

Lome Agreement　《洛美协定》

long-arm statute　（美国）长臂法（非本州被告只要和该州存在某种联系，就可受该州法律管辖）

long robe　律师长袍；律师业

loophole　法律漏洞

Lord Advocate　（苏格兰）总检察长

Lord Chancellor　（英国）兼任上议院议长的大法官

Lord Justice General　（苏格兰）法院院长；最高刑事法官

Lord Justices of Appeal　（英国）上诉法院常任法官

lost property　遗失物；拾得物

Lower House　（英国）下议院；（美国）众议院

lower offense　吸收犯

L.R.A. (Lawyer's Reports Annotated)　（美国）《律师判例汇编注释》

L.S.A.T. (Law School Admissions Test)　（美国）法学院入学考试

lumen　〈罗马法〉采光权

lump, the　（英国）分包商；个体包工

lumping　成批销售；雇用分包商

lump sum　一次给付总额

lump sum payment　一次性支付

lunacy proceedings　精神错乱确定程序

luxury tax　奢侈品税

lying in grant　按授权转移处理（无体遗产）

lying in livery　按转让处理（有体遗产）

lynching　（美国）私刑

Mm

Maastricht Treaty　《马斯特里赫特条约》

magistrate　司法行政官；治安官

magistrate's court　（英国）治安官法庭；（美国）（州的）地方法院

Magna Carta　（英国）《大宪章》

magna culpa　〈拉丁语〉严重过错，重大过失

maiden speech　新当选议员的首次演讲

mailbox rule　（英美合同法中的）邮箱规则

mainprise　（英国）保释

mainsworn　发假誓；作假证；发假誓者；作假证者

maintainor　非法帮助诉讼者

maintenance　抚养，赡养；抚养费；唆讼；非法帮助诉讼

maintenance agreement　（丈夫付给妻子的）抚养费协议

maintenance assessment　维修费；维护费

major and minor fault rule　〈海商法〉主次过错原则

major fact　〈证据法〉主要事实

majority　成年；过半数

majority decision　多数判决

majority opinion　多数意见

majority party　多数党

majority stockholder　控股股东

majority voting　多数表决制

maladministration　弊政；管理不善

mala fides　〈拉丁语〉恶意

malapportionment　（对立法选区的）不当分配

malfeasance　渎职罪；滥用职权；违法乱纪

malice　恶意；蓄意

malice aforethought　恶意预谋；预谋罪

malice in fact　事实上的恶意

malice in law　法律上的恶意

malicious damage　蓄意损毁

malicious falsehood　恶意诽谤

malpractice　渎职；营私舞弊；玩忽职守；业务技术事故

managing clerk　（英国）常务书记员

mandamus　（给下级法院的）令状

mandatary　受托人；代理人；受托国

mandate　命令，训令；（英国）财产委托；（大陆法系的）委托书；〈国际法〉委任统治

mandator　委托者；委任者；命令者

mandatory injunction　指令性强制令

mandatory provision　强制性规定

mandatory rule of law　强制性法律规范

mandatum　〈拉丁语〉委任；托管

manhood suffrage　男公民选举权

manhunt　搜索逃犯

manifestation of intention　意思表示

manipulation　操纵

man-of-law　精通法律者，法律人

man of straw　稻草人证人，职业证人

manslaughter　非预谋杀人罪，过失杀人罪

manufacturer's liability doctrine　生产商责任原则

Marbury v. Madison　（美国）马伯里诉麦迪逊案（确定美国违宪审查制度的判例）

marginal note　旁注

margin list　（美联储公布的）贷款受限银行名单

margin requirement　额定保证金

margin transaction　保证金交易

marine court　海事法院

marine environment chamber　海洋环境法庭

marital property　夫妻财产

marital rights　婚姻权

maritime law　海商法；海事法

maritime lien　海上留置

maritime peril　海难

marketability　适销性

marketable title　可转让产权

market corner　囤积居奇，市场垄断

market gelt　摊位费；市场税

market overt　（英国）公开市场

market quotation　现价，时价；市场报价

marking up　（美国）法案审议过程

mark of origin　原产地标记

marksman　按手印者；不能用笔签名者；画押人

Markush Doctrine　〈专利法〉马库什原则

marriage brokerage contract　婚介合同

marriage of convenience　（为移民而）假结婚，权宜结婚

marriage settlement　（英国）婚姻授产协议，结婚财产赠与

marshal　（美国）联邦法院执行官；法警；法庭事务官

marshalling of assets　资产分配；决定债务人财产清偿顺序

martial law　戒严令；军法；军事管制法

master agreement　主协议

master at common law　（英国）普通法院主事官

master in chancery　（英国）衡平法院主事官

Master of Laws　法学硕士

Master of the Supreme Court　（英国）最高法院主事法官

master patent　主专利

master policy　总保险单

master pro hac vice　专案法官

master-servant rule　雇佣规则

master wheel　候选名册

material breach　重大违约，实质性违约

material fact　实质性事实，重要事实；实质性约因

material injury　实质损害，重大损害

matricide　弑母罪

matrix　〈罗马法〉（法律文件的）原稿，原件

matter in controversy　争议事项，争议标的

matter in issue　争议点，争议事项

matter of fact　事实问题

matter of form　形式问题

matter of law　法律问题

matter of substance　实体问题

matured claim　到期请求权

maturity date　到期日

maturity yield　到期收益率

maxim　法律格言；法律原则

mayhem　暴力伤害罪；故意伤害罪；重伤罪

McNaghten Rules　（鉴别精神病的）姆纳顿规则

measure of damages　损害赔偿确定

mechanical equivalent　〈专利法〉机械等同

mechanical rights　（音乐作品的）录制权

med-arb (meditation-arbitration)　调解性仲裁

mediate testimony　间接证据

mediation　调解；调停

meditation-arbitration (med-arb)　调解性仲裁

mediator　调解人

medical jurisprudence　医学法理学，法医学

medical malpractice　医疗责任事故，医疗过失

medicolegal autopsy　法医学尸体解剖

medicolegal expertise　法医鉴定

medicolegal pathology　法医病理学

meeting of minds　合意

memorandum　备忘录；摘要；衡平法院书面意见

memorandum clause　（海上保险中的）限责条款；备忘条款

memorandum decision　（上诉法院作出的）简式判决书

memorandum of alteration　（英国）专利权变更备忘录

memorandum of association　（英国）公司备忘录；公司组织简章

memorandum of law　法律意见书

memorandum sale　试销

mens rea　犯罪意图

mental capacity　意识能力

mercantile law　商事法

mercantilism　重商主义

merchandising rights　商品化权利

merchantability　适销性

merchantable title　可转让产权

mercy killing　安乐死

mere right　（只有财产权利而没有财产占有的）名义权利

merger of offences　数罪合并

meritorious consideration　有价值的对价，道义对价

merits of case　案件的是非曲直

mesne process　中间诉讼阶段

mesne profits　中间收益（土地非法占有期间所得收益）

mid-channel　〈国际法〉中间航道

middle line of the main channel　主航道中心线

middleman　调解人；中间人

Middle Temple　（英国）中殿律师学院

middle thread　（道路、江河等的）中间线；中心线

midway house　感化院

minimum contacts standard　（美国）最低限度联系标准

ministerial responsibility　部长负责制

minitrial　小型庭审

minor　未成年人

minor fact　〈证据法〉次要事实

minority　未成年；少数派

minority opinion　（判决中的）少数意见

minority stockholder　小股东

minute book　庭审记录簿

minutes　备忘录；会议记录

Miranda Rule　（美国）米兰达规则

Miranda Warning　（美国）米兰达警告

mirror rule　〈合同法〉镜像原则

misappropriation　侵占；私吞；挪用

misbranding　虚假标记

miscasting　审计错误

miscellaneous clause　杂项条款

mischief　（制定法中的）不确切文字；损害行为

mischief rule　不确切文字释义规则

misdemeanor　轻罪

misfeasance　不当行为；失职行为；违法行为

misfeasor　违法者；滥用职权者

misjoinder　错误联合诉讼人；错误共同诉讼

mislaid property　错置财产

misprision　渎职；包庇；藐视法庭；煽动行为

misprision of felony　隐匿重罪犯的罪行

misprision of treason　隐匿叛国犯的罪行

misrepresentation　虚假陈述

mistrial　无效审判；误判；未决审判

mitigating circumstances　罪刑减轻情节

mitigation　减刑

mock court　模拟法庭

mock marriage　假结婚

modal legacy　附条件遗赠

model act　（美国）示范法

molestation　妨碍，干扰；骚扰

money bill　财税法案

money claim　金钱索赔

moneyed capital　生息资本

moneyed corporation　营利性公司；金融公司

monism　〈国际法〉一元论

monopoly　垄断；垄断权，专卖权；〈专利法〉独占权

Monroe Doctrine　门罗主义

moot case　模拟案件，假设案件

moot court　模拟法庭

moral consideration　道德对价，无合同约束力的对价

moral evidence　道德证据

moral right　道义权利，精神权利

moratorium　延期偿付权；延期偿还期

moratory interest　迟延利息

mortgage　抵押；抵押权

mortgagee　抵押权人

mortgagor　抵押人

Mosaic Law　摩西律法

Moslem Law　穆斯林法

most-favored-nation clause　最惠国条款

most-significant-contact theory　〈国际私法〉最密切联系说

motion　动议，提议；申请

motion day　（法院确认的）动议审理日

motion for judgment notwithstanding verdict　要求法院作出与陪审团相反判决的申请

motion for judgment on pleadings　（美国）要求根据诉状做出判决的申请

motion in arrest of judgment　中止判决的申请

motion in bar　终止诉讼的申请

motion in error　请求改判［复审］的申请

motion in limine　审前防止偏见的动议

motion to dismiss　撤案动议，撤诉动议；（美国）异议，抗诉

motion to set aside the judgment　请求撤销判决的申请

motion to suppress　排除非法证据的申请

movable　动产

movant　申请人，请求人

moving picture rights　电影摄制权

mufti　伊斯兰教法律顾问［法学家］

mug　〈俚语〉罪犯；暴徒；嫌疑犯照片

mugshot　（美国）犯罪嫌疑人面部照片

mulct　罚款，罚金

multifariousness　不当合并诉讼；多重诉因

multiple priorities　〈专利法〉多项优先权

multiple proceedings　重复诉讼

multiple sentences　数罪并罚

multiplicity of actions　（同一案件的）重复诉讼，缠讼

municipal law　国内法；（美国）市政法

muniments of title　产权证明

musical composition　音乐作品

mutatis mutandis　〈拉丁语〉已作必要修正

mutilation　变造

mutual contract　双务合同

mutuality of assent　双方合意

mutuality of obligation　债务相互性

mutual negligence　与有过失，相互过失

mutual will　相互遗嘱

mystic will　密封遗嘱

Nn

naked authority　无偿委任

naked confession　未经证实的供述

naked contract　无偿合同；无保证合同

naked debenture　无担保债券

naked promise　无对价允诺

naked trust　无担保信托

Napoleonic Codes　《拿破仑法典》

nationality by birth　依出生地取得的国籍

nationality by domicile　依居住地取得的国籍

nationality by parenthood　依父母国籍而取得的国籍

national law　国内法，本国法

national supremacy　（美国）联邦至上

natural accretion　自然添附

natural death　自然死亡

natural law jurisprudence　自然法学

natural person　自然人

naval court　（英国）海军海事法庭

naval court-martial　海军军事法庭

nays　（美国）反对票

necessary party　必需当事人

necessity　紧急避险

negative averment　否定指证；反面证明；否定性主张

negative condition　消极条件；否定条件

negative plea　否认原告指控的抗辩

negative pregnant　蕴含肯定之否定

negative prescription　〈罗马法〉消极时效

negative use　〈商标法〉消极使用

neglected child　被遗弃儿童

neglect of duty　失职

negligence　过失；〈刑法〉疏忽

negotiability　可转让性；可流通性

negotiable instrument　流通票据

negotiorum gestio　〈拉丁语〉〈罗马法〉无因管理

negotiorum gestor　〈拉丁语〉〈罗马法〉无因管理人

neutral　中立国；中立国国民

neutrality law　中立法

neutralized state　永久中立国

neutral waters　中立国领海；中立国水域

New Deal　（美国）罗斯福新政

next devisee　剩余财产受赠人

next friend　次代理人

next of kin　最近血亲

night stick　（美国）警棍

nihil　〈拉丁语〉无物

nisi　〈拉丁语〉除非

nisi judgment　附条件判决；暂时判决

no　（议员所投的）反对票

no bill　不予起诉；无依据诉状

no case　（英国）起诉不成立，不构成案件

no-contest clause　不争条款

no-damage clause　无损害条款

no-fault liability　无过错责任

nolle prosequi　〈拉丁语〉撤回诉讼；不予起诉

nol-pros　（美国）撤回起诉

nominal consideration　象征性对价，名义对价

nominal damages　象征性损害赔偿

nominal partner　挂名合伙人

nominate contract　（大陆法系的）有名合同

nominee trust　指定信托；匿名信托

nomography　法律制定学

nonability　无行为能力；无法律资格

non-access　无性生活；未接触

non-act　不作为

nonage　未成年；未达法定年龄

nonappearance　被告不应诉；当事人不到庭

non compos mentis　〈拉丁语〉精神不健全者，精神失常者

non-contentious business　非讼事件

non-delegable duty　不可委托履行的义务；不能转移的责任

non-direction　（法官对陪审团）未作指示

nonfeasance　未履行责任；失职，渎职

non-freehold estate　非完全保有地产

nonintercourse law　禁止与他国通商的法律

non-interventionism　不干涉主义

nonnegotiability　不可转让性；不可流通性

nonobviousness　〈专利法〉非显而易见性

non-par value stock　无面值股票

non-pecuniary loss　非金钱损失

nonprobate assets　非代理人管理的遗产

nonrecourse debt　无追索权债务，有限责任债务

nonsuit　终结诉讼；驳回诉讼

notarial instrument　（苏格兰）公证书

notarial will　公证遗嘱

notary　公证人

notary public　公证人

notation　注释，批注

note　通知；注释；票据

notice　通知；开审通知书；公告，公示

notice in writing　书面通知

notice of abandonment　〈海商法〉委弃通知；委付通知

notice of a call　催款通知

notice of action　诉讼通知

notice of appearance　出庭通知

notice of copyright　版权声明

notice of court　法院通知

notice of defects　缺陷通知

notice of dishonor　拒付通知

notice of trial　开庭通知

notice statute　（美国）善意买主权利优先法，不知情购买人优先法

notorious possession　公然占有

novelty　〈专利法〉新颖性

nuisance　妨害

null and void　无效的；可撤销的

nullification　废除，取消

nullity of marriage　婚姻无效

nunc pro tunc　〈拉丁语〉溯及既往

nuncupative will　口述遗嘱

Oo

oath　宣誓；誓言

obiter dictum　（法官的）附带意见

objection　异议；反对

object of action　诉讼标的

object of crime　犯罪客体

obligatio　〈拉丁语〉债

obligation　债；债权债务关系；责任；义务

obligation of contract　合同之债

obligation of restitution　返还原物之债；恢复原状之债

obligatory right　（大陆法系的）债权

obligee　债权人；权利人

obligor　债务人；义务人

obscene libel　淫秽诽谤罪

obviousness　〈专利法〉显而易见性

occupancy　占有；〈国际法〉先占；军事占领

occupant　占有人；先占人；居住者

occurrence witness　目击证人

offender　违法者；罪犯

offense　违法行为；罪行；犯罪

offense against public order　危害公共秩序罪

offense against the socialist economic order　（中国）破坏社会主义经济秩序罪

offense of arson　纵火罪

offense of bigamy　重婚罪

offense of bribery　行贿受贿罪

offense of counterfeiting bank notes　伪造钞票罪

offense of counterfeiting valuable securities　伪造有价证券罪

offense of covering up the criminals　包庇罪

offense of dereliction of duty　渎职罪

offense of disturbance of public order　扰乱公共秩序罪

offense of graft and embezzlement　贪污盗窃罪

offense of indecent activities　流氓罪

offense of poisoning　投毒罪

offense of prosecuting false charges　诬告陷害罪

offense of rape　强奸罪

offense of smuggling　走私罪

offense reporter　检举人

offer　要约；发盘；报价

offeree　被要约人，受要约人

offering　发行证券；捐献物

offer of judgment　判决要约

offer of tender　给付金钱

offeror　要约人

office grant　官方财产转让

official act　正式行为；官方行为

official ballot　正式选票

Official Gazette　（美国）《专利商标公报》

Official Journal　（欧共体理事会和委员会的）《官方文报》

oligarchy　寡头政府

ombudsman　行政监察专员

omnibus bill　综合议案；综合起诉状

omnibus clause　总括条款，综合条款

onerous contract　（大陆法系的）有偿合同

onerous gift　附义务赠与

onerous title　附义务所有权；有偿取得的所有权

onus of proof　举证责任

opening statement　（庭审中的）开场陈述

open marriage　开放式婚姻

open policy　未确定保险单

open sea　公海

open skies　开放领空

OPIC (Overseas Private Investment Corporation)　（美国）海外私人投资公司

option　选择权；期权

option agreement　〈公司法〉选择权协议

optional clause　任意条款，选择性条款

optionee　优先购买权人；期权获得者；有选择权者

ordeal　神明裁判

ordinance　条例；法规，法令

ordinary　〈罗马法〉常任法官；（美国）（审理遗嘱检验和监护案件的）法官；（英国）罪犯的忏悔牧师

ordinary care　一般注意，普通注意

ordinary partnership　普通合伙

ordinary prudent man　普通谨慎者

ordination　颁布法令；委任；圣职授任

original　原件

original acquisition　原始取得

original estate　原始地产

original inventor　原始发明人

originality　独创性

original jurisdiction　初审管辖权

original patent　原始专利

original trademark　正商标

orphanage part　孤儿遗产份额

orphan work　孤儿作品（享有著作权但很难或找不到著作权人的作品）

orphan's deduction　孤儿继承遗产减税额

ostensible agency　名义代理

ostensible authority　名义权限；名义授权

ouster　非法剥夺；非法占有

ouster of franchise　剥夺选举权；剥夺参政权

ouster of jurisdiction　剥夺管辖权

outer continental shelf　外部大陆架

Outer Space Treaty　《外层空间条约》

outlaw　被剥夺法律权益者；不法分子；歹徒；逃犯

outlawry　（英国）公民权剥夺；权益剥夺

out-of-court settlement　庭外和解

output contract　产品包销合同

outright gift　完全赠与

outstanding account　未清账目

outstanding debt　未偿债务

outstanding stock　已发行股票

overinsurance　超额保险

overlying right　引水权，地下水使用权

override　佣金；开采权使用费

Overseas Private Investment Corporation (OPIC)　（美国）海外私人投资公司

overt act　〈刑法〉外在行为

over-the-counter market　柜台交易市场

overtime　工作超时加班；加班费

owl　走私罪

owler　走私者；走私船

owner　所有权人；所有人；业主

ownership in common　共同所有权

oyer　（刑事案件的）审理

oyer and terminer　（英国）就地听审裁判委任令

oyez　（法庭用语）肃静，静听

Pp

pacification　和解；媾和

pacific blockade　平时封锁

pacifism　和平主义；不抵抗主义

packing a jury　不当召集陪审团；收买陪审团

pact　公约；合约；盟约

pacta　〈拉丁语〉公约；合约；协议

pacta sunt servanda　〈拉丁语〉条约必须遵守

Pact of Locarno　《洛迦诺公约》

pad　〈美国俚语〉警察接受的赃款；汽车硬牌照

padder　抢劫犯

paddy　警察

paid-in-capital　实收资本，已缴股本

paid-in-surplus　资本盈余

pains and penalties　（除死刑外的）刑罚

palimony　（美国）同居生活费；（同居者之间的）赡养费

Pandectists　学说汇纂派，潘德科特派

Pandects　《学说汇纂》

panel　候选陪审员名单；全体陪审员；合议庭

pannellation　挑选陪审员

papal court　（天主教）最高法院

paper blockade　〈国际法〉纸上封锁，封锁宣告

paper day　法庭辩论日

paper hanger　（美国）开空头支票者

paper hanging　（美国）伪造支票罪

paper loss　账面损失

paper mill　（英国）档案保存所

paper patent　纸上专利（从未付诸实施的专利）

paralegal　律师助理

parallel import　平行进口

parcenary　（土地的）共同继承

parcener　（土地的）共同继承人

pardon　特赦，赦免

pari delicto　〈拉丁语〉同等过错

parliament　议会；国会

parliamentary committee　议会委员会

parliamentary democracy　议会民主制

parliamentary draftsman　（英国）议会起草人

parliamentary privilege　（英国）议会特权

parol　口头陈述；口头答辩

parol agreement　口头协议

parole　假释；〈国际法〉起誓，宣誓

parole authority　（美国）紧急决定权

parolee　假释犯，被假释人

parole officer　假释官

parol evidence　口头证据

participating associate　参与合伙人

participating insurance　分红保险

participating stock　分红股

particular agent　专项代理人

particular average　单独海损

partition commissioner　财产分割专员

partition of a succession　遗产分割

partner　合伙人

partnership　合伙；合伙关系；合伙合同；全体合伙人

partnership articles　合伙章程

partnership assets　合伙财产，合伙资产

partnership at will　不定期合伙

partnership for a term　定期合伙

part owner　共有人

party　当事人；一方

party in interest　利害关系人

passing off　假冒经营

patent　专利；专利权；（公开）特许证

patentability　可专利性

Patent and Trademark Office　（美国）专利商标局

Patent Commissioner　（美国）国家专利局局长

Patent Corporation Treaty (PCT)　《专利合作条约》

patentee　专利权人

patent infringement　侵犯专利权

patent owner　专利权所有人

patent pool　专利联营

patent right　专利权

patent search　专利检索

patent thicket　专利覆盖，专利丛林

patent troll　专利流氓，专利怪物

patrimonial right　财产世袭权

pattern test　（判断作品是否实质相似的）模式检验法

pawn　典当，质押；当物，质物

pawnee　收当人，质权人

pawner　交当人，出质人

payment into court　向法院提存款项

PCT (Patent Corporation Treaty)　《专利合作条约》

pecuniary damages　用金钱支付的损害赔偿

pen　〈俚语〉监狱；感化院；监禁

penal farm　劳改农场

penal law　（总称）刑法

penalty　惩罚

pendency of action　诉讼未决

penology　刑罚学；监狱学；罪犯改造学

people's assessor　（中国）人民陪审员

people's congress　（中国）人民代表大会

people's court　（中国）人民法院

people's procuratorate　（中国）人民检察院

per curiam opinion　法庭意见

peremption　（大陆法系的）诉讼驳回

peremptory challenge　无因回避，绝对回避

peremptory instruction　（陪审团必须遵守的）绝对指示

peremptory nonsuit　绝对驳回起诉

perfecting bail　手续完备的保释

perfect instrument　合法有效的法律文件

perfect title　完全所有权；有效所有权

performance　履行；清偿

performer's right　表演者权

performing right　表演权

perjury　伪证罪

Permanent Court of Arbitration　常设仲裁法院

permanent neutrality　〈国际法〉永久中立

perpetual injunction　永久禁制令

perpetual succession　永久存续；长期存续

per se rule　（美国）（反托拉斯法）自身违法原则

persistent offender　惯常犯

personal action　对人之诉

personal chattel　私人动产

personal effects　个人财物

personal law　属人法

personal property　动产

personal representative　遗产代理人；遗产执行人

personal service contract　个人服务合同；人身专属合同

person under guardianship　被监护人

persuasive authority　有说服力的权威

persuasive precedent　有说服力的判例，说服性判例

perverse verdict　（陪审团拒绝法官指示而做出的）不当裁决，不合法裁决

petition　申请；申诉；（美国）起诉状

petitioner　申诉人

petition for certiorari　申请调卷令

petit juror　小陪审团陪审员

petit jury　小陪审团

petitory action　确认所有权之诉

pettifogger　讼棍；诡辩者；卑劣律师

petty offence　轻微犯罪

petty sessions　（英国）小治安法庭

phenomenological jurisprudence　现象法理学

philosophical jurisprudence　法理学，法哲学

phonogram　录音制品

phonogram producer's right　〈著作权法〉录音制作者权利

physical impossibility　（犯罪的）客观不能

picketing　（罢工）纠察

piercing the corporate veil　刺穿公司面纱

pioneer patent　开创性专利

piracy　盗版；侵权；〈国际法〉海盗行为

place bill　（英国）席位法案

place of abode　住所

place of business　营业地

plagiarism　剽窃；抄袭

plaint　控告，起诉；起诉状

plaintiff　原告

plant-breeder's right　植物品种培植人权利

platform　政党纲领

plea　答辩；请求

plea agreement　（美国）控辩协议

plea bargaining　（美国）控辩交易

pleader　抗辩人；辩护律师

pleading　诉状；答辩状；辩护程序

plea of guilty　认罪答辩

plea of limitations　诉讼时效答辩

plebiscite　公民投票，全民公决

pledge　质押；担保；质物

pledgee　质押权人

pledge holder　质物保管人

pledgor　质押人，出质人

pleine jurisdiction　（欧共体法院和法国行政法院的）完全管辖权

plenary action　完整诉讼（与简易诉讼相对）

plenary confession　完全供认，彻底坦白

plenary decision　法官全体会议判决

plenary power　全权

plenary session　最高法院全体法官会议

plumber　（美国调查政府人员泄密情形的）堵漏防漏人员

plurality opinion　多数意见（多数法官同意判决结果，但不附理由的书面文件）

plurality system　相对多数当选制；得票最多者当选制

plurality vote　相对多数票

plural patent　多重专利

poacher　非法偷猎者；非法偷渔者；抢夺他人顾客的商人

poaching　偷猎；偷渔

pocket defendant　与原告串通或勾结的辩护人

pocket sheriff　（由王室直接任命的）司法执行官

pocket veto　（美国）搁置否决

poena　〈拉丁语〉惩罚，处罚；刑罚

poena capitalis　〈拉丁语〉死刑

pogrom　大屠杀，集体屠杀；对少数民族的集体迫害

poinding　（苏格兰）查封；扣押财产

point at issue　（诉讼的）系争要点

point constable　（英国）交通警察

point of contact　〈国际私法〉连接点

point of impact　〈冲突法〉损害发生地

point of liberation　〈宇航法〉天平动点

pointsman　（有固定岗位的）交通警察

poisonous pill　〈公司法〉“毒药丸”（一种反收购策略）

polar-star rule　北极星规则（除非书面文件所体现的制作者的意思违背法律或公序良俗，否则均应得到贯彻）

police　治安；警察

police court　（美国）违警罪法庭；（英国）治安法庭

police judge　违警罪法庭法官；治安法庭法官

police power　治安权；警察权力

police record　前科记录；违警记录

police regulation　治安法律；治安条例

policy game　（美国）彩票赌博

policy of law　法律原则；法律精神

policy reserve　保险责任准备金

policy-science of law　政策法学

policy value　保险单价值

political equity　（美国）政治衡平法

political jurisprudence　（美国）政治法学

political offence　政治犯罪

political question doctrine　（美国）（政治性问题不受司法审查的）政治问题排除原则

pollicitation　〈罗马法〉允诺

polling a jury　个别征询陪审员意见

poll watcher　选举观察员；监票人

polygraph　测谎仪

polyopsony　买方多头垄断

polypoly　卖方多头垄断

pool　联营；联营体

pooling royalties　联合特许使用费

pooper-scooper law　（美国）狗粪法（宠物主人有义务清除宠物在公共场合的排泄物的法律）

porcupine provision　〈公司法〉箭猪条款

portfolio　未满期责任；投资组合

portio legitima　〈拉丁语〉〈罗马法〉特留份，法定继承份额

positive jurisprudence　实证法学

positive law　实在法

positive misprision　侵占公款；贪污渎职

positive prescription　积极时效

positive right　绝对权利，积极权利

possession in deed　实际占有，事实占有

possession in fact　实际占有，事实占有

possession in law　法律上的占有

possessor bona fide　善意占有人

possessor mala fide　恶意占有人

possessory action　确定占有权之诉

post-act　事后行为

post-conviction remedy　（对定罪表示异议的）定罪后补救程序

postglossators　后注释法学派

post-indictment lineup　（由证人从一列人员中辨认犯罪嫌疑人的）提起公诉后列队辨认程序

post-mortem　验尸；尸体解剖

post-mortem lividity　尸斑

post-mortem rigidity　尸僵

postnuptial agreement　婚后协议

postponement of enjoyment　用益权迟延

postponement of limitations　诉讼时效延期

potestative condition　（大陆法系的）只有义务方愿意才能实现的条件

poundage　认领费，赎金；执行费

pour-over clause　（遗嘱或信托中的）“倾倒”条款

pour-over trust　财产“倾倒”信托

power　权力

power collateral　附随权利

power of agent　代理权

power of attorney　授权；委托书

power of disposition　处分权

power of eminent domain　国家征用权

P-phonogram　录音制品邻接权保留标记

practice directions　（英国）诉讼程序指南

practicing lawyer　执业律师

pragmatic sanction　国事诏书

prayer　〈衡平法〉（起诉状中原告的）诉讼请求；请求部分

prayer in the alternative　选择性救济请求

prayer of process　〈衡平法〉（诉状中的）传票送达请求

precarious loan　不定期贷款；不良贷款

precarious possession　不确定占有

precarious right　（授权人可以随时撤销的）不确定权利

precedent　先例；判例

precedent in point　与在审案件切合的先例

precedent not in point　与在审案件不切合的先例

predatory pricing　（美国）掠夺性定价

pre-delinquency program　（美国）预防少年犯罪计划

predisposition　犯罪倾向

preemption　优先购买权；〈国际法〉强制收购权；（美国）联邦法优于州法的原则

preemption claimant　（土地的）先买权请求人

preemptive right　优先认购权，优先购股权

pre-existing duty　既存义务

pre-existing duty rule　既存义务规则

prefect　（巴黎的）警察局局长

preference share　优先股

preferential claim　优先请求权

preferential primary　（美国）总统预选

preferential voting　选择投票制

preferred beneficiary　优先受益人

preferred docket　优先审理案件目录

prefiled　（在立法机关会期开始之前提出的）先期议案

prejudgment interest　（以损害赔偿金的方式判决支付的）迟延利息，损害利息

prejudice　损害，侵害；偏见

prejudicial alteration　损害性更改

preliminary arrest　（对某人提出指控之前的）预先逮捕，无证逮捕

preliminary criminal proceedings　刑事预备程序

preliminary evidence　初步证据，预备性证据

preliminary examination　预审；（英国）财产预查

preliminary hearing　（美国）预审

preliminary injunction　（美国）预备性禁制令；临时禁制令

preliminary objection　（国际法院的）初步反对意见

preliminary offence　（美国）预备性犯罪

preliminary question　〈国际私法〉先决问题

preliminary ruling　先决裁定

premeditation　预谋；事先策划

premises　（契据、诉状的）开始部分；房屋连地基；上述各点

premium　保险费；红利

premium bond　（英国）政府有奖债券

premium written　已收保险费

prenuptial agreement　婚前协议

prepayment　预付

prepayment clause　提前还款条款

preponderance of evidence　证据优势（民事诉讼中的证明标准）

prerogative　特权；天赋特权；君权

prerogative law　（英国规定国王特权的）特权法

prerogative writ　特权令

presale　预售

prescription　时效；〈国际法〉长期统治导致的领土取得；命令；规定

prescription act　时效法

prescriptive period　时效取得期间

prescriptive title　根据时效取得的所有权

presentment　陪审团直接控诉书；大陪审团公诉；票据提示

presentment for acceptance　承兑提示

presentment for payment　付款提示

present price　时价，市价

presents　本文件

present sale　（合同成立时即完成的）现时销售

present use　（英国）现实用益权；即时用益权

presiding judge　首席法官；审判长

press freedom　新闻自由，出版自由

presumption of guilt　有罪推定

presumption of innocence　无罪推定

presumption of law　法律推定

presumptive damages　推定损害赔偿金

presumptive evidence　推定证据

presumptive heir　推定继承人

presumptive sentence　推定刑

pretrial conference　（美国）审前会议

pretrial discovery　审前披露程序

prevailing party　胜诉当事人

prevention　（大陆法系的）优先行使管辖权

prevention of crimes　犯罪预防

preventive injunction　预防性禁制令

previous conviction　前科；以前的定罪

price maintenance agreement　价格维持协议

prima facie case　有初步证据的案件

prima facie evidence　初步证据，表面证据

prima facie presumption　初步推定

prima facie tort　表面侵权行为

primary beneficiary　第一受益人

primary cause　主因，根本原因

primary contract　基本合同；主合同

primary conveyance　（地产权的）原始转让

primary election　初选，预选

primary liability　首要责任

primary market　初级市场，一级市场

primary obligation　基本义务；主要义务

primary patent　基础专利

prime contractor　主承包人；总承包人

prime culprit　首犯，主犯，罪魁

prime maker　原始出票人；签署人

principal　本人；当事人；主债务人；本金

principal challenge　绝对回避

principal contract　主合同；本人签订的合同

principal establishment　主要营业地；主要居住地

principal in the first degree　（美国）一级主犯

principal in the second degree　（美国）二级主犯

principal obligation　主债务

prior art　在先技术

prior conviction　前科；以前的定罪

priority　优先权

priority date　优先权日

private bill　私法案

private company　（英国）私人公司；封闭性公司

private eye　私人侦探

private international law　国际私法

private law　私法

private offering　私募发行，不公开发行

private placement　私募

private plot　（中国）自留地

privative clause　设立裁判机构的成文法条款

privilege　特权

privilege against self-incrimination　（美国）不自证其罪的特权

privileged communication　免责通信；特许保密信息

privileged copyhold　（英国）特许公簿地产

privileged evidence　特许证据

privileged relation　受特权保护的关系

privity　相互关系；当事人关系；私下知悉

privity of contract　合同相对性

privy　利害关系人，当事人

Privy Council　（英国）枢密院

privy council　私人顾问；私人智囊团

privy in representation　遗产代理人

privy purse　（英国）王室内库

privy seal　（英国）国玺

prize court　〈国际法〉捕获法院

prize law　捕获法

probate court　遗嘱检验法院

probate estate　（由遗嘱管理人或执行人管理的死者的）遗嘱检验遗产

probate of will　遗嘱认证；遗嘱检验

probation　缓刑；试用；检验，鉴定

probationary criminal　缓刑犯人

probationary lawyer　见习律师

probationary sentence　缓刑判决

probationer　缓刑犯人；试用人员，见习人员

procedural law　程序法

procedural right　程序性权利

procedure　诉讼程序

proceedings　诉讼程序；记录；事项

proceeds　收益，收入

process　传票，令状；诉讼程序；〈专利法〉方法，工艺

process agent　传票代收人

process patent　方法专利

process regular on its face　表面有效传票

process roll　传票登记簿

process server　传票送达人

proclamation of election　选举公告

proctor　代办人；代诉人；律师；监督人

procuracy　授权书；委托书

procuration　代理；委托，授权；佣金

procurator　代理人；代诉人；检察官

procurator fiscal　（苏格兰）地方检察官

procurator general　〈法语〉检察总长

procuratorial protest　代理人抗诉

procurement　取得，获得；采购

procurement contract　（政府）采购合同

procuring agent　代购人，购货代理人

production of suit　起诉，提起诉讼

product liability　产品责任

product market　〈反托拉斯法〉（美国）产品市场

professional bailee　职业受托人

professional capacity　专业人员身份；职业人员身份

professional corporation　（美国）职业法人

professional judgment　专业判断

professional misconduct　专业人员失职行为

professional privilege　（律师的）职业特权

proffered evidence　提供的证据，出示的证据

prohibited-articles warranty　（火灾保险单中的）违禁品保证

prohibited degree of marriage　禁止结婚的血亲等级

prohibited impediment of marriage　限制性婚姻障碍

prohibition　禁止；禁止令；禁审令；（美国）禁酒

prohibition commissioner　（美国）禁酒专员

prohibitive license　阻止性许可证

prohibitory injunction　（英国）禁止性禁制令

promise　承诺，允诺；保证

promisee　受允诺人

promise enforceable at law　可由法律强制执行的允诺

promise to sale　销售允诺

promisor　允诺人

promissory estoppel　允诺不容否认原则

promissory note　本票；期票

promissory representation　〈保险法〉承诺性说明

promissory warranty　〈保险法〉允诺性保证，按约定承担

promoter　（公司的）创办人；提案人；（宗教裁判的）起诉人

prompt goods　现货，当场交付商品

pronouncement of judgment　宣判，宣告判决

proof　证明；证据

proof beyond reasonable doubt　排出合理怀疑的证明标准

proof of birth　（英国）出生证明

proof of claim　债权证明

proof of death　死亡证明

proof of debt　债权证明

proof of loss　〈保险法〉损失证明

proof of service　送达证明

proper care　适当注意

proper evidence　正当证据，可采纳证据

proper law　〈国际私法〉准据法

proper law of contract　合同准据法

proper party　适当当事人

property　财产

property in common　共有财产

property in expectancy　期待财产

property in mortmain　不可转让产业，永久营业财产

property law　（英美法系的）财产法；（大陆法系的）物权法

property right　（财）产权，物权

property settlement　（离婚）财产分割；财产协议

proposition　提议；陈述

proprietary　业主；所有人；所有权；财产

proprietary article　专利品；专卖品

proprietary company　控股公司；独立公司

proprietary information　专有信息

proprietary lease　产权租赁

proprietary medicine　专利药品

proprietary right　专有性权利；所有权权利；财产权利

proprietor　业主；所有人，所有权人

proprietorship　所有权；业主权

pro rata　〈拉丁语〉按比例

pro rata clause　〈保险法〉按比例条款

pro rata contribution　（共同债务人之间）按比例分担债务

pro rata distribution clause　（火灾保险单中的）按比例分摊条款

prorating attachment　按比例扣押

prorogation　（议会、国会的）休会，闭会

prosecuting attorney　检察官；检控方律师

prosecuting officer　检察官；公诉人

prosecuting witness　控方证人

prosecution　刑事诉讼；公诉；控方；实施

prosecution history estoppel　〈专利法〉专利申请记录不容否认

prosecutor　检察官；公诉人

prospective law　适用于将来的法律

prospectus　招股章程；意见书

prostitution　卖淫罪

protective agency　保安机构

protective tariff　保护性关税

protectorate　保护关系；保护权

protectory　收容所；少年感化院

protest　异议；抗议；拒绝承兑；拒付证书；海事声明

protest for non-acceptance　拒绝承兑证书

protest for non-payment　拒付证书

protocol　草案；议定书；会议纪要；外交礼节

provision　条文，规定；〈商法〉备付金；备付财物

provisional　暂行的，临时的

provisional assignee　临时破产管理人

provisional specification　（英国）（专利申请中的）临时说明书

proviso　但书；（合同的）附件；附带条件

proviso clause　保留条款

provocation　激怒，挑衅（刑事抗辩的一种）

proximate cause　近因；直接原因

proximate consequence　直接结果

proximate damages　最接近的直接损害赔偿

proxy　代理人；授权；授权委托书，代理委托书

proxy holder　被授权人；代表人

proxy marriage　代理婚姻；代办婚姻

proxy statement　委托说明书

public act　公众行为；公法法令

public adjuster　公共理算师

public aid　政府援助

public aircraft　国家航空器

publication　发表；公布；出版

publication date　（作品的）首次出版日

publication of process　传票公告，令状公告

publication of summons　传票公告

public bill　（英国）公法案

public bond　政府债券，国债，公债

public carrier　公共承运人

public company　公益公司；（股份）上市公司

public contract　政府合同

public conveyance　公共运输

public corporation　公法人；公营公司，公共持股公司

public document　官方文件，公文；（供公众查阅的）公共文件；（美国）国会出版物

public easement　公共通行权

public international law　国际公法

publicist　国际法学家；公法学家

public law　公法

public liability insurance　公众责任保险（即第三方责任险）

public mischief　公众妨害

public necessity　为公共利益而紧急避险；公共必需

public nuisance　公害；妨害公益罪

public offence　公罪，侵犯公共利益罪

public offering　公募，公开发行

public order　治安

public performance　（作品的）公开表演

Public Service Commission　（美国）公用事业委员会

public service company　公用事业公司

public trial　公开审讯

public use　〈专利法〉公开使用

public utility　公用事业

public vessel　国家船舶

public waters　通航水域

public wrong　公共违法行为

publishing right　出版权

punishment　惩罚，处罚

punitive damages　惩罚性损害赔偿金

punitory damages　惩罚性损害赔偿金

purchase agreement　购买协议

purchase option rider　购买选择权附加条款

purchaser in bad faith　恶意买受人

purchaser in good faith　善意买受人

pure theory of law　纯粹法学

purport　法律含义；意图；要旨

purport clause　（美国）（大陪审团起诉书中的）主旨条款

purposive construction　目的性解释

purview　法规本文；主体条款；范围；权限

putative father　（未经亲子鉴定的）推定父亲

pyramiding　金字塔式交易；累进式投机

pyramid selling　多层次传销，金字塔式销售法

Qq

quaestio　〈拉丁语〉审问处

quaestio facti　〈拉丁语〉事实问题

quaestio juris　〈拉丁语〉法律问题

quaestiones　〈拉丁语〉〈罗马法〉刑事审判庭

Quaestor　〈拉丁语〉（罗马）司法行政官

qualification　资格；限定条件；〈国际法〉识别

qualified acceptance　附条件承诺；附条件承兑

qualified endorsement　限制性背书

qualified estate　限定地产权

qualified fee　附条件的可继承地产权

qualified immunity　有限制的豁免权

qualified interest　限定财产权

qualified owner　限定财产权人

qualified property　限定财产权

qualified right　附条件的权利，限定财产权

qualified stock option　（美国）限制性股份认购权

qualified title　（英国）有限地产权，限制地产权

qualifying clause　限制条款

qualifying share　资格股

quality of estate　地产权性质

quantity of estate　地产权期限，地产权有效期

quantum　金额

quantum meruit　〈拉丁语〉按服务计酬；按合理价格支付

quantum valebat　〈拉丁语〉按值计酬

quarantine　检疫；检疫期；检疫隔离；寡妇滞留期

quarantine law　检疫法；寡妇滞留法

quashing array　撤销陪审团

quashing criminal prosecution　撤销刑事指控

quasi-contract　准合同

quasi-corporation　准公司

quasi-judicial act　准司法行为

quasi-judicial jurisdiction　准司法裁判权

quasi-trademark　准商标（制造商为标明产品的等级所使用的标记）

Queen's Bench　（英国）王座法庭

Queen's Counsel　（英国）皇家大律师，御用大律师；王室法律顾问

Queen's Serjeant　（英国）王室高级律师

quest　调查；询问

question in Parliament　（英国）议会质询

question of fact　事实问题

question of law　法律问题

quick condemnation　即时征用

quick dollar　速得利润

quiet enjoyment　平静受益权

quiet title action　确定产权诉讼

quitclaim　放弃请求；放弃权利

quitclaim deed　放弃权利契据；产权转让契据

quorum　法定人数

quotation　行情，时价；引用，引证

quotient award　平均数裁决

Rr

rabbinical court　犹太教法院，拉比法院

race-notice statute　（美国）善意登记权利优先法，不知情登记优先法

race statute　登记顺序优先法

racket　非法勾当；有组织犯罪

racketeer　敲诈勒索者

raffle　抽彩销售

raider　（美国）（公司并购中的）突击收购者

rain maker　（美国）求雨者（事务所吸引客户的合伙人）

raised check　面额涂后改高的支票

raised instrument　面额涂后改高的票据

rake-off　佣金，回扣；（赌博中庄家的）抽头；非法所得

Ramistic Method　拉米斯方法（一种法律注释及教学方法）

ransom　赎金

rape　强奸罪

raper　强奸者

rape shield law　（美国）强奸案被害人保护法律

rap sheet　〈美国俚语〉罪犯档案；逮捕记录

ratable distribution　（破产财产的）按比例分配

ratable estate　应纳税财产

ratification　（条约的）批准，认可；追认

rating　估价；定级

rating bureau　费率厘定机构

ratio decidendi　〈拉丁语〉判决理由

ratio impertinens　〈拉丁语〉不相关争辩；不相关理由

rational basis　〈行政法〉合理性依据

rationale　基本理由；理论基础；原理阐释；理由说明

ravisher　强奸者

ravishment　强奸

reader　（英国）律师公会讲师

reading　（议案的）宣读；校阅

reading of a bill　议案审读；议案宣读

real action　〈罗马法〉物权诉讼，不动产权益诉讼

real authority　实际代理权

real burden　不动产负担

real chattel　不动产；准不动产

real claim　真实请求权

real composition　不动产和解

real contract　物权合同；不动产合同

real covenant　不动产合同

real defense　基于物权的抗辩

real earnings　实际收入

real effects　不动产

real estate　地产；不动产；地产权益

real estate broker's lien　不动产经纪人留置权

real estate listing　不动产登记入册

real estate mortgage trust　（美国）不动产抵押信托

real estate partnership　不动产合伙

real estate pool　不动产联合组织

real estate syndicate　不动产辛迪加

real evidence　物证

real fixture　不动产固定附着物

realignment　（美国）（为确定跨州诉讼的管辖权而）重新确定原告和被告的程序

real injury　实际伤害

realistic jurisprudence　现实主义法学

reality of laws　法律实在性

realization and liquidation　变产清算

realized gain　实际收益，实际盈余

realized loss　实际亏损，已发生损失

real law　不动产法；物法

reallocation　重新分配

real money　硬通货；真币，国币

real party in interest　有利害关系的真实当事人

real property　不动产

real-property easement appurtenant　从属于不动产的地役权

real release　免除债务

real representative　（英国）不动产代理人［商］

real right　（大陆法系的）物权，对物权

real security　不动产担保，作保不动产；物的担保

real servitude　不动产地役权

real statute　属物法；物权法

real things　不动产

realty　不动产

reapportionment　（议席的）重新分配

rearraignment　再次传讯，重新传讯

reasonable care　合理注意

reasonable diligence　适当勤勉

reasonable expectation doctrine　〈保险法〉合理期待原则

reasonable man　理性人，正常人

reasonable use doctrine　合理使用原则

reassignment　再次转让

reattachment　再次扣押

rebus sic stantibus　〈拉丁语〉〈国际法〉情势变更

rebuttable presumption　可否定推定

rebuttal　反驳；反驳证据

rebuttal evidence　反驳证据

recall　罢免；罢免权；召回；（产品）召回通告；撤销

recall of judicial decision　撤销司法裁决

recantation　撤回证词

recanvass　（选举委员会对选举结果的）复查

recapitalization　资本结构调整

recaption　自行恢复占有；取回；再扣押

recapture　收复；收复物；政府征收；（国际法）合法收回

recapture clause　追回条款；收回条款

recapture of depreciation　折旧收回

receipting for property　出具财产收据

receiptor　收受人

received law　继受法

receiver　收受人；破产［涉讼］财产管理人；接受赃物者；精神错乱者收管人

receiver and manager　继承财产管理人

receiver in bankruptcy　破产财产管理人

receiver of stolen goods　盗窃赃物收受人

receiver of wrecks　遇难船舶管理人；（沉船后）漂流物看管人

receiver pendente lite　指定诉讼财产管理人

receivership　破产财产接管；破产财产管理人职责［职位］

receivership in foreclosure　取消回赎权时设定财产管理人

receiver system　破产管理办法

receiving order　财产接管令

reception　继受；接收

reception department　（中国）信访部门

reception procedure　接受程序

receptum indebiti　〈拉丁语〉不当得利

recess　休庭；休会

recession　撤回；交还

recidivism　累犯；再犯

reciprocal agreement　互惠协定

reciprocal dealing　（美国）互购交易安排

reciprocal laws　（美国）互惠法规

reciprocal trade agreement　互惠贸易协定

reciprocal trust　互惠信托

reciprocal will　互惠遗嘱

recital　（合同的）事实陈述部分；（答辩状中的）引述部分；（判决书中的）管辖权说明部分

reclusion　（大陆法系的）单独监禁；幽禁

recognition and enforcement of foreign judgment　外国法院判决的承认与执行

recognitor　被认可的陪审员

recognizance　具结；保证；保证金；保释金

recognizee　被具保人，受具结保证者

recognizor　具保人；取保候审者

recommitment　再犯罪；重新入狱；（案件的）再提交

recommittal　再犯罪；重新入狱

reconduction　（大陆法系的）续租；〈国际法〉驱逐出境

reconsideration　复议，重新审议

reconsideration office　（中国）行政复议机构

reconvention　（大陆法系的）反诉

reconveyance　归还；再让与

record　案卷

recorder　文档员；法律文书登记官；首席司法官

recorder of deeds　契据登记保管官员

Recorder's Act　（英国）《司法官法》

recorder's court　地方司法官法庭

recording act　（不动产）登记法

recording statute　（不动产）登记法

recording tax　（不动产）登记税

record of appeal　上诉记录

record of birth　出生登记

record of conviction　犯罪前科

record of deaths　死亡登记

record of trial　审讯笔录

record of words　笔录

record on removal　（美国）移送案卷

record owner　登记所有人；登记股东

recordum　司法记录

recoupment　扣除；补偿；恢复；扣除抗辩权

recourse　追索权，求偿权

recoverable damages　恢复原状的损害赔偿

recoveree　被追索财产者

recoverer　追索财产者

recovery　（财产、权利的）恢复，收回

recovery in kind　复还原物

recovery suit　（财产）追索诉讼

recrimination　反控，反诉

rectification　改正；休整；修正

recusation　回避

redaction　改变供词

redeemable securities　可回赎证券，可换现证券

redemption　赎回；回赎权；变现；履行；偿还

redemption action　清偿债务诉讼；赎回抵押物诉讼

redemptioner　回赎权人

redemption of pledge　质押解除；质押财产回赎

redemption of securities　证券回购

redemption premium　回赎溢价

red herring　（与本题不相关的）法律问题，事实问题

red-herring prospectus　非正式招股说明书；初步招股说明书

redhibition　取消购货合同

redhibitory action　（大陆法系的）要求取消合同之诉

redlining　（美国）画红线拒贷

redraft　反汇票；重新起草的文件

redress of a grievance　平反冤案，纠正冤案

red tape　繁文缛节；官样文章

red-tapism　文牍主义

reduction at judicial discretion　酌情减刑

reduction into possession　复归占有

reduction of sentence　减刑

reduction to practice　〈专利法〉付诸实施

referee　公断人，审断人；（英国）仲裁员

referee in bankruptcy　（美国）破产审断人

reference　提交审断；审断

reference-over　〈国际私法〉转致

reference statute　参引性制定法

reference to the record　案件编号

referendum　全民公决；公民投票权；〈国际法〉（外交官向本国政府提交的）请示书

referent　法庭顾问

reform　改革，改良；改造，改过自新；（美国）（法律的）修订

reformatory　（中国）少年管教所，教养院；（美国）少年感化院

reformatory school　（英国）管教所，教养院

reform school　（美国）少年教养院；感化院

refoulement　遣返难民

refresher　额外诉讼费用

refund　退款

register　登记官；注册官；诉讼登记册；正式名单

registered bond　记名债券；注册公债券

registered check　记名支票

registered office　（英国）（公司的）注册住所

registered securities　记名证券

registered trademark　注册商标

register in bankruptcy　破产事项登记册

register of deeds　契据登记册

register of members　股东名册；股东登记

Register of the Treasury　（美国）财政部登记官

registrar　登记官；证券登记代理人

registrar of affidavits　（衡平法院设立的）宣誓书登记员

registrar police　户籍警

registration　登记，注册

registration statement　（美国）注册报告书；有价证券上市申请登记表

registry　注册，登记；登记处；登记簿；船籍登记

regius chairs of law　（英国）钦定法律教席

regius professor　（英国）钦定教授

regularity of official acts　〈行政法〉行政行为正当性

regular process　合法传票

regulation　规章，条例，法规；监管，管制；调整

regulation of commerce　（美国）商业规则

Regulations of People's Republic of China on Administrative Penalties for Public Security　《中华人民共和国治安管理处罚条例》

regulatory agency　行政管理机构；（美国）准司法性政府委员会

regulatory negotiation　（美国）行政立法协商程序

rehabilitation　（对罪犯的）再教育，改造；名誉恢复；〈破产法〉权利恢复

rehabilitation of offenders　前科消失

rehearing　重新审理；上诉审；复审

reimbursement　补偿；赔偿；偿还款项

reinstatement　恢复原状的损害赔偿

rejoinder　反驳；第二次答辩

relation　亲属，家属；亲属关系

relation back　追溯效力

relation-back principle　溯及力原则

relative by affinity　姻亲

relative by blood　血亲

relative by marriage　姻亲

relative impediment　（禁止亲属结婚的）相对结婚障碍

relative in the direct line　直系亲属

relator　原告；告发人

release　释放；免除；弃权；转让；转让文书

release bond　解除扣押保证书

release by estoppel　不容否认的免除

release deed　产权转让证书；弃权证书

releasee　被释放人；受让人；被免除债务者

release of claim　放弃诉讼请求权

release of debt　免除债务

release of distress　解除扣押；发还扣押物

release of mortgage　解除抵押

release on bail　保释

release on own recognizance　具结释放

release on parole　假释

release on probation　缓刑释放

releaser　解除者

release rate　免责运费

relegation　驱逐；司法放逐；流放

reletting　再出租；转租

relevant evidence　（与案情）相关证据

relevant market　〈反垄断法〉（美国）相关市场，关联市场

reliance interest　信赖利益

relict　丧偶者；残存者；残余物

relief　救济；法律补救方法；（税收）减免；免除

relief from action　免于起诉

relief fund　救济金；抚恤金

relinquishment　放弃；弃权；撤回

reliquidation　（因异议而对关税的）再核算；再估价

remainder　剩余地产；地产的指定继承权

remainder interest　剩余权益

remainderman　剩余地产权人；最终受益人

remand　发回重审；还押候审

remand center　（英国）未成年犯羁押候审中心

remanet　延期审理案件；〈刑法〉剩余刑期

remargining　追加保证金

remedial action　补偿性诉讼；〈环境法〉（美国）补救措施

remedial law　救济法；修正法

remedy　救济；补偿；法律补救方法；纠正；改善

remission　〈国际私法〉反致；赦免，免罪；（债务等的）免除，豁免；（案件）发还下级法院

remission of assets　财产移交

remission of damages　赔偿额减免

remission of punishment　免除刑罚处罚

remitment　还押；撤销；废止

remittance　汇款；汇款凭证

remittee　收款人

remitter　汇款人；赦免者

remitting bank　汇款行；托收行

remittitur　案件发回原审法院重审；减免赔偿额

remonstrance　抗议，抗议书

remortgage　转质，转抵押

remote cause　远因；间接原因

remote damage　间接损害

remote party　（汇票的）间接关系人

removal　案件移送；解除

removal of causes　案件移送；移送管辖

removal rider　〈保险法〉移动附加条款

removing cloud from title　消除权利瑕疵

rendition　施行；给予，让与；放弃；引渡

rendition of judgment　宣判，作出判决

rendition of warrant　引渡令

renewal　续展；恢复

renewal commission　续保佣金

renewal note　展期票据；转期票据

renewal of trademark　商标续展

renouncement of a succession　放弃继承权

rent　地租；租金；永佃权合同；经济收益

rental　租费，租金收入

rental management agreement　租赁管理协议

rental right　出租权

rent charge　租费，租金

rent collector　收租人

renter　承租人，租户

rent in kind　实物地租

rent of assize　法定地租，死租

rent strike　承租人集体拒付租金

renunciation　〈刑法〉犯罪中止；放弃；脱离关系

renvoi　〈法语〉〈国际私法〉反致；驱逐出境；遣返

renvoi au permier degré　〈国际私法〉一级反致

renvoi au second degré　〈国际私法〉二级反致，转致

reparation　损害补偿；返还不合理费用；战争赔款

repatriation　恢复国籍；遣送回国；把国外投资收益调回本国

repay　偿还

repeal　废除；撤销；废止

repeal by implication　默示废除

repeater　惯犯

repetition　〈罗马法〉返还；副本；复制品

repleader　第二次申诉；重新诉答

replevin　返还原物之诉；动产占有回复之诉

replevin bond　返还原物之诉担保

replevisor　返还原物之诉原告

replication　原告对被告抗辩的答复；原告答辩

reply　原告对被告答辩的答复；应诉

reply brief　答辩摘要

reporter　法庭记录员；法院判决汇编

reporter's transcript　庭审记录；诉讼记录

reports　判决汇编

repose statute　时效法

repossession　重新占有

representation　代位继承；代表；陈述

representative　代位继承人；代表；诉讼代理人

representative action　集团诉讼；代理诉讼

representative capacity　代理人身份

representative democracy　代议制民主

representative in interest　遗产利益代理人

repressive license　抑制性许可

reprieve　暂缓执行刑罚，缓期执行

reproduction　复制；复制品

reproduction right　复制权

repudiation　遗弃；拒绝履行合同；拒绝承担义务

repugnant provisions　相互抵触的条款

reputed marriage　公认婚姻

reputed ownership　推定所有权

requisition　书面请求；征用；引渡请求

requisition in kind　实物征用

requisition on title　财产所有权质询书；清除权利瑕疵请求书

res　〈拉丁语〉物；诉讼标的物；权利客体

res accessoria　〈拉丁语〉从物

res capitalis　〈拉丁语〉主物

res certae　〈拉丁语〉特定物

rescission　撤销；（双方协议）解除合同

rescissory action　撤销之诉

rescissory damages　撤销［解除］合同的损害赔偿

res communes　〈拉丁语〉共用物；共有物

res contraversa　〈拉丁语〉争议物；争议事项

rescript　〈罗马法〉赦令，诏书；法院命令；（上诉法院发给一审法院的）书面判决；副本

rescue　〈国际法〉救助，营救；强行夺回财产；劫狱

rescue doctrine　〈侵权法〉救助原则

rescuer　劫夺犯人者

rescussor　劫夺犯人者

rescyt　〈拉丁语〉窝藏重罪犯

res divisibiles　〈拉丁语〉可分物

reservation　保留；搁置

reservation of claim　请求权保留

reserve bank　储备银行

reserved fund　公积金

reserved judgment　延期判决

reserved point　（法院审理中的）保留要点

reserved share　未认购股份

reserve fund　准备金

reserve liability　准备性负债，负债准备

reset　（苏格兰）持有赃物；窝藏罪

resetter　窝赃者

res gestae witness　目击证人；现场证人

residence　居所；居住地

resident　居民

resident alien　（美国）外籍居民

residual　剩余物；重演版权费

residuary account　剩余遗产账目

residuary bequest　剩余动产遗赠

residuary devise　剩余不动产遗赠

residue　剩余遗产

residuum　剩余物；剩余财产

res indivisibiles　〈拉丁语〉不可分物

resisting arrest　抗拒逮捕

res judicata　〈拉丁语〉既决案件

res nullius　〈拉丁语〉无主物；无主财产

resolution　决议；判决，裁决；解除

resolution trust corporation　（美国）清算信托公司

resolutory condition　（大陆法系的）解除条件

respite　暂缓，延期；中止；（死刑的）缓期执行

respite of appeal　上诉延期；上诉中止

respite of sentence　缓刑

respondeat ouster　〈拉丁语〉结束答辩；准再答辩

respondeat superior　〈拉丁语〉准委托人答辩；雇主负责（雇主对雇员的职务行为承担责任）

respondent　被上诉人；被告；答辩人

respondentia　货船抵押贷款

restatement of the law　法律重述

restaur　追索权；追偿

resting a case　停止举证

restitution　返还原物；恢复原状

restitutionary remedy　恢复原状的救济

restitution edict　返还敕令

restitution of consortium　恢复夫妻关系

restoration in kind　以同类物返还

restoration of lost instrument　对遗失票据重新出票

restoration of record　案卷恢复

restoration of status quo　恢复现状

restoration to competency　恢复行为能力

restraining order　禁止令

restraining statute　限制性法律

restraint　限制，约束；遏制；禁止；监禁；拘押

restraint of trade　贸易限制

restraint on alienation　禁止转让

restricted data　（美国）保密资料

restrictive condition　限制性条件

restrictive covenant　限制性协议

restrictive endorsement　限制性背书

restrictive practice　限制性惯例

restrictive prescription　消灭时效

restrictive trade practice　限制性贸易惯例

resulting power　派生权力

resulting trust　归复信托；推定信托；自益信托

resulting use　归复用益

result selection　〈冲突法〉结果选择理论

resummons　再次传唤

resumption　恢复；重新占有

retail installment contract　零售分期付款合同

retained earnings　留存盈余，留存收益

retained life interest　保留终身权益

retained percentage　（建筑承包合同中的）留存比例

retainer　律师聘请费；聘用律师

retaining fee　律师费

retaliation　报复行为

retaliatory argument　报复性辩护

retaliatory eviction　（房东对承租人的）报复性驱逐

retaliatory tariff　报复性关税

retention　保留（权）；扣留（权）

retention money　扣付金额；保留款项

retention of title as security　所有权保留担保

retirement　退职；赎回；收回

retirement allowance　退职补助金

retirement benefit　退休金

retirement of a partner　（合伙人）退伙

retirement of bonds　债券注销

retirement of jury　陪审团退席评议

retirement of securities　证券注销

retirement pay　退休金

retorsion　〈国际法〉报复行为

retractation　收回，撤回

retracting a confession　翻供

retraxit　〈拉丁语〉撤诉

retrial　重新审理，再次审理

retribution　惩罚；报酬；报答

retributive punishment　报应性惩罚

retroaction　追溯效力

retroactive inference　反向推断，追溯推论

retroactive law　有追溯力的法律，追溯法

retroactivity　溯及既往；追溯效力

retrocession　收复；归还，交还；再保险；转分保

retrocession treaty　再保险合同；转分保合同

retrospective effect　溯及既往的效力

return　回呈；盈利，收益；所得税申报表

return day　被告出庭日；令状回呈日；选举结果揭晓日；被告答辩日

returned convict　释放的徒刑犯

returning board　（美国）检票委员会

returning officer　（英国）选举官

return not found　令状无法送达的回呈

return nulla bona　无财产供扣押的执行回呈

return of attachment　扣押令执行回呈

return of capital　资本收益

return of execution　执行令回呈

return of indictment　呈交公诉书

return of process　传票回呈

return of service　（传票）送达回呈

return of warrant　逮捕令执行回呈

return of writ　令状执行回呈

return on assets　资产收益

return on equity　股权收益

return on investment　投资收益，投资回报

return visit　〈诉讼法〉（中国）回访

reus　〈拉丁语〉被告；诉讼当事人；缔约方，合同当事人

revendication　〈罗马法〉请求返还之诉；取回，收回

revenue　（国家的）税收；收入；收益；税务局，税务署；印花税票

revenue bond　（美国）收益债券

revenue cutter　缉私船

revenue expenditure　营业支出；收益支出

revenue neutral　岁入恒定

revenue officer　税务官；缉私官

revenuer　（美国）税务员；缉私船

revenue side　（英国）财政岁入诉讼部

revenue stamp　印花税票

reversal　推翻；撤销；（证券或期货市场的）逆行

reverse annuity mortgage　反向年金抵押

reversed　撤销原判的

reverse discrimination　反向歧视

reverse stock split　并股

reversible error　可撤销判决错误

reversion　（土地或财产的）归还；隔代遗传；回赎权；未来所有权

reversionary interest　归复权益；将来利益；期待权

reversioner　将来继承权人

review　审查；复审；复议

review on appeal　上诉复审

Revised Reports　（英国）《判例汇编修订本》

revising assessor　（英国）议员名册修订助理

revising barrister　（英国）（修订选举人名册的）校勘律师

revision　修订；复查；复审

revival　（契约的）再生效，恢复

revival of action　恢复诉讼

revival of corporation　恢复法人资格

revival of judgment　判决效力恢复

revival of policy　保险单复效

revival of will　已撤销遗嘱的效力恢复

revived cause　恢复的诉讼

revivor　（英国）复诉

revocability　可撤销性

revocable letter of credit　可撤销信用证

revocation　撤销；撤回；失效；废除

revocation clause　撤销条款

revocation of agency　撤销代理

revolving capital fund　循环资本基金

revolving charge　周转费用

revolving charge account　循环收费账户

revolving credit　循环信贷；循环信用

revolving fund　循环基金；周转资金

revolving letter of credit　循环信用证

revolving loan　循环信贷

reward　报酬；悬赏

reward contract　悬赏合同

Rhodian laws　罗德兹人海事法

rider　附件；但书；附加条款；（陪审团的）附加意见

rider-roll　（案卷的）附表；附件

rider to a bill　议案附加条款

right　权利

right against self-incrimination　反对自证其罪的权利

right arm of the law　法之右臂（喻指禁制令injunction）

right by prescription　通过时效取得的权利

right heir　〈普通法〉法定继承人

right in action　诉讼财产权

right in personam　对人权

right in rem　对物权

right of access　通行权；进入权

right of action　起诉权；诉讼权

right of alienation　财产转让权

right of appeal　上诉权

right of arraignment　提审权

right of assembly　集会权

right of audience　出庭申述权

right of common　共有权；公用权

right of communication to the public　向公众传输权

right of complaint　控告权

right of compulsory process　强制取证权

right of consortium　配偶权

right of contribution　分摊权

right of detention　拘留权；扣押权

right of diplomatic protection　外交保护权

right of discovery　发现权

right of disposition　处分权

right of drainage　排水权

right of drip　檐滴权

right of election　选举权

right of eminent domain　国家征用权

right of entry　收回租地权

right of establishment　〈欧共体法〉创业权；设立权

right of first refusal　优先权

right of inspection　查阅权；检验权

right of interrogatory　质询权，询问权

right of privacy　隐私权

right of publicity　（公众人物的）公开权

right of representation　代理权

right of representation and performance　演出和表演权

right of subrogation　代位权

right of suffrage　选举权，投票权

right of support　抚养权；赡养权

right of survivorship　生存者财产权

right of visit　〈国际法〉登临权；临检权

right of way　通行权

right to assemble　集会权

right to begin　先辩权；先陈权

right to confrontation　对质权

right to counsel　获得律师辩护权

right to light　采光权

right to remain silent　沉默权

right to travel　迁徙权

right to work　劳动权

rigid constitution　刚性宪法

ring　集团；团伙，帮派

risk-utility test　〈产品责任法〉危险效用测试

robber　抢劫犯

robbery　抢劫

robe, the　律师界；法官界

Robinson-Patman Act　（美国）《鲁滨逊帕特曼法》

rocket docket　争议速决程序

rogatory letter　委托调查函

rogue's gallery　罪犯照片集

roll　案卷，卷宗；名单；登记册

rolling credit　展期信贷

roll of attorneys　律师名册

rollover　展期；再投资

Rolls of Exchequer　（英国）财政署税收档案卷宗

Rolls Office of the Chancery　（英国）衡平法庭卷宗档案馆

Rolls of Parliament　（英国）议会议事录

rolls of the Temple　（英国）两殿餐费名册

Roman-Dutch law　罗马荷兰法（15世纪中至19世纪早期的荷兰法律体系）

Roman-Germanic family　罗马日耳曼法系

Roman law　罗马法

Rorschach test　罗夏墨迹测验（测试神经质和神经错乱的一种方法）

rota　天主教最高法庭，教廷法院

rota court　宗教法庭

rotation of names　（美国）排名轮换

rotten clause　（船舶）锈损条款

rough minutes　非正式备忘录

rout　非法集会

royal assent　御准

royal fishery　特许捕鱼权

royal franchise　皇室授予的特权

royal pardon　皇室赦免

royal prerogative　君主特权；王权

royal proclamation　诏书；王室公告

royal river　（英国）航道；河道

royal standard　（英国）王旗

royalty　使用费；版税

royalty bonus　超额使用费

royalty interest　使用费权益

royalty pool　使用费集合基金

royalty tax　使用费税

rubber check　空头支票

rubber-stamp signature　橡皮图章签字

rubric　习俗；成规

rule absolute　确定性裁决；确定性命令

rule absolute for a new trial　重新审判令

rule nisi　否定裁决

rule of decision　判决依据

rule of evidence　证据规则

rule of inconvenience　（法律解释的）不便规则

rule of law　法治；法律原则

rule of lenity　从宽规则

rule of marshalling assets　债券清偿顺序规则

rule of merger　犯罪吸收规则

rule of reason　（美国）〈反托拉斯法〉合理原则

rule of shifting descents　继承人变动规则

rule of stare decisis　遵循先例规则

ruling　裁决；规定

ruling case　指导性判例

run　挤兑

runner　文件传送员；为律师介绍人身伤害案件者；走私者

running days　连续工作日

running-down clause　船舶碰撞条款

running of the statute of limitations　时效已过

rusticum judicium　〈拉丁语〉简单公正


Ss

sabotaging communication equipment　破坏通信设备罪

sabotaging elections　破坏选举罪

safe conduct　（特殊时期出入国境的）通行证

safe guard clause　保障条款

safe harbor　安全港

safe harbor rule　安全港原则（法律解释或适用的原则）

safe-place statute　（美国）建筑物安全法

safe retreat　收容所；庇护所

sages de la ley　〈拉丁语〉精通法律者

Saint Hilary sitting　希拉里开庭期（英国最高法院开庭期）；春季开庭期

sale against the box　空仓卖空

sale by inch of candle　限时竞卖

sale on commission　寄售，代售，委托销售

sale on contingency　附条件买卖合同

sale on credit　赊售；信用买卖

sale premium　有奖销售

sales tax　销售税，营业税

sale to arrive　到货销售

sale with the right of redemption　附回赎权销售

Salic Law　《舍利法典》（古法国的基本法规）

salvage　〈保险法〉剩余财产；〈海商法〉海上救助

salvage act　海上救助法

salvage charges　海难救助费用；施救费用

salvage clause　海难救助条款

salvage lien　海上救助优先权

salvage loss　救助损失

salvo　〈拉丁语〉但书；保留条款；（对合法权利的）不损害

same evidence test　证据同一性测试

sanction　制裁

sanctionist　制裁者

sanctity of treaties　条约神圣性

sandwich lease　三明治式租赁

sanitary regulation　传染病防治条例；建筑健康条例

sanity hearing　对精神健全状况的听审

satisfaction　（义务的）履行；（债务的）清偿；法定赔偿；（美国）清偿登记

satisfaction in fact　实际清偿

satisfaction of judgment　判决履行；判决履行证书

satisfaction of lien　（因清偿而实现的）解除留置

satisfaction of mortgage　（因清偿而实现的）解除抵押

satisfaction piece　判决履行备忘录

satisfied term　履行期

saving clause　保留条款

scale-down agreement　债务缩减协议

scale tolerance　正常称量差额

scalper　小投机商

scalping　投机倒把

scandal　丑闻；诽谤

scandalmonger　恶意中伤者

Scandinavian legal realism　斯堪的纳维亚现实主义法学

Scandinavian school of law　斯堪的纳维亚法学派

scene of accident　事故现场

scene of crime　作案现场

Scharia law　穆斯林法，伊斯兰法

scheduled injuries　（美国）额定伤害赔偿

scheduled period　除斥期间

schedule in bankruptcy　破产清单

schedule of charges　官方税率

schedule of concessions　关税减让表

scheme of arrangement　（英国）债务整理方案

scholastic theory of law　经院法学

school of commentator　注释法学派

school of comparative jurisprudence　比较法学派

school of experimentation　实证法学派

school of judicial realism　实在主义法学派

school of natural law　自然法学派

school of post-glossators　后期注释法学派

science of criminal investigation　刑事侦查学

scienter　故意；明知

scintilla of evidence rule　微弱证据规则

scope of patent　专利权范围

scope of review　上诉审范围；复审范围

Scotch peer　苏格兰上院议员

scrip　临时股票凭证；股票认购临时收据；临时凭条

script　原件，正本；笔迹；手稿

scrivener　文书，文牍；代书人

sea law　海洋法

sea lawyer　业余律师

seal day　衡平法庭申请听审日

sealed contract　签章合同

sealed verdict　（美国）密封裁决

sea letter　航海证书；中立国船舶证书；海上通行证

seaman's lien　船员留置权

search incident to arrest　（美国）逮捕时的附带搜查

search warrant　搜查令

sea right　领海权

SEC (Securities and Exchange Commission)　（美国）证券与交易委员会

secondary distribution　（股票的）二次发售

secondary evidence　辅助证据，次要证据

secondary infringement　间接侵权

secondary mortgage　次债市场

secondary meaning　（商标的）第二含义

secondary right　从权利

secondary signature　副署

second cousin　从兄弟姐妹；从表兄弟姐妹

second deliverance　（英国）二次交付令

second delivery　保管物返还

seconder　附议人

second lien　第二顺位优先权

secret partnership　隐名合伙

secret vote　无记名投票

section　（法律条文中的）条

secundum　〈拉丁语〉依据，根据

secured claim　有担保债权

secured creditor　有担保债权人

secured loan　抵押贷款；担保贷款

securities　证券；有价证券

Securities and Exchange Commission (SEC)　（美国）证券与交易委员会

securities exchange　证券交易所

Securities Investor Protection Corporation　证券投资者保护公司

security　安全；担保，保证；担保物；保证金

security administration　治安管理

Security Council　（联合国）安全理事会

security interest　担保物权；担保权益

sedition　煽动罪

seduction　诱奸罪

seisin　占有物；依法占有的财产；占有

seisin in fact　事实占有

seisin in law　法定占有

seizure　扣留；逮捕；查封；扣押；〈国际法〉临时扣押

selected forum　合同协议指定的法院

selective draft　（美国）征兵制

selective service　（美国）义务兵役

self-defense　〈国际法〉自卫权；自我防卫

self-help　私力救济；自助

self-incrimination　自证其罪

self-withdrawal　自行回避

semi-plena propatio　〈拉丁语〉补充证据；推定证据

Senate　（美国）参议院；上院

senior lien　优先留置权

senior mortgage　优先质权

senior securities　优先分红证券；优先证券

sentence　刑事判决；刑罚

sentence absentia　缺席判刑

sentence discretion　量刑

sentenced offender　已判罪犯

sentence of bankruptcy　判决破产

sentence of imprisonment　判处徒刑；判处监禁

sentence of nullity　婚姻无效判决

sentence without false　不枉不纵

sentencing council　判刑委员会

separability clause　可分性条款

separable contract　可分合同

separate　个别的，单独的；可分的

separate action　单独之诉

separate and independent cause of action　可分但独立的诉因

separate code　特别法典；单独法典

separate confinement　单独监禁

separate count　独立诉由；独立罪项

separate examination　单独讯问

separate jurisdiction　分别管辖权

separate maintenance　分居抚养费

separate opinion　（国际法院）个别意见

separate property　（丈夫或妻子的）单独财产

separate provision　分别规定；单独规定

separate regulation　单行法规

separate trial　分别审讯

separate vote　单独表决；分别表决

separation　夫妻分居

separation agreement　分居协议

separation allowance　军属津贴

separation of powers　分权；三权分立

sequestration　扣押；查封

sequestrator　有争议财产暂行保管人；扣押令执行者

sequitur　推断

sergeant　（英国）御用状师

sergeant-at-law　（英国）御用状师

serial killer　连环杀手

serial right　（作品的）连载权

serious accusation　严厉指控

serological blood test　血清亲子鉴定

service　送达

service abroad of documents　文件域外送达

service by public notification　公示送达

service by substitution　代理送达

service law　军法

service mark　服务商标

service of a writ 　诉讼令状送达

service of documents　文件送达

service of legal process　传票送达

service of notice　通知书送达

service of process　诉讼文件送达

service of summons　传票送达

service works　雇佣作品

servient estate　供役地

serving a sentence　服刑

servitude　（大陆法系的）地役权

session　开庭期

session laws　（美国）定期汇编法规

session of court　法院开庭期

session of the peace　（英国）治安法官开庭

setoff　债务相抵；抵消

setoff of judgments　判决抵消

set one's hand to　在…上签字；批准；承认；干预

set-term imprisonment　有期徒刑

setting down for trial　列入候审案件清单

setting fires negligently　失火罪

setting free　释放

settlement　财产授予；依法设定的财产；租界；居留地；清算；解决；和解

settlement in pais　庭外和解

settlement of action　诉讼和解

settlement of claim　理赔

settlement of disputes　解决争端

settlement out of court　庭外和解

settlor　托管财产者；财产授予人

severability of contract　合同可分性

severability of deposition　证言可分性

severable contract　可分合同

severable deposition　可分庭外证言

several　非连带的；个别的

several actions　可分诉讼

several judgment　分别判决

several liability　个别责任

several ownership　个人专属所有权；单独所有权

several tenancy　单独租赁

severalty　各自；单独所有；独占财产

severance of action　诉的分离

severance pay　退职金

severance tax　（美国）开采税

severe judgment　严判

sham　欺诈；冒充；赝品；假冒者

sham contract　虚假合同

sham conviction　虚假定罪

sham gift　虚假赠与

shanghai law　水手法

share　股份

share transfer　股份转移

share warrant　股权证书；认股证

shark repellent　〈公司法〉反兼并措施

sharp practice　律师不当执业行为

Sherman Act　（美国）《谢尔曼法》

sheriff　（郡、县的）司法行政官

shield law　新闻秘密保护法

shifting descent　移转继承人

shifting severalty　限期地产

shipbuilding lien　造船留置权

shipowner's lien　船舶所有人留置权

shipping articles　船员雇佣合同

ship's papers　船舶证书

shop right　〈专利法〉雇主对雇佣发明的实施权

short bill　简式诉状

short cause　简易案件

short form　简易格式；简式诉状

shorthand-writer　（英国）法庭速记员

short statute of limitations　短期诉讼时效

short summons　（美国）短期传票

short title　法律简称

should or could test　（美国）（法律上的）正当性或可行性审查

show-cause order　要求说明理由的法庭命令

show trial　公审大会

show-up　审判前的面对面辨认程序；排队供当面辨认者

shrink-wrap contract　拆封授权合同

shut-in royalty　闭井油气开采费

shyster　不择手段的律师，不诚信律师

side-bar　法庭旁厅；陪席律师

side-bar reports　初审法庭判决意见书汇编

signature ad referendum　暂签，待批准的签署

signature by proxy　代理人签字

signature loan　无担保贷款

significant contact　〈国际私法〉最密切联系

silent barter　无言交易

silent partner　隐名合伙人；无经营权的合伙人

silent system　禁止犯人交谈的监禁制度，沉默制

silent vote　秘密投票

similiter　（普通法抗辩用语）依然，同样

similitudinary bigamy　类似重婚罪

simple contract　非要式合同；口头契约

simple imprisonment　单纯监禁

simple interest　简单利益

simple larceny　单纯盗窃罪

simple majority　简单多数

simple obligation　单纯债务；无条件义务

simplified procedure　简化程序

simulated contract　虚假合同

simulated fact　捏造事实，伪造事实

simulated scene　伪造现场；模拟现场

simultaneous death　同时发生的死亡

simultaneous publication　同时出版

sinallagma　〈拉丁语〉双务合同；相互给付之债

sine die　〈拉丁语〉无限期；不定期

single adultery　一方未婚的通奸

single agency　单独代理

single judge　独任法官

single liability principle　单一赔偿责任原则

single proprietor　独资企业

sink evidence　掩饰证据，隐匿证据

site disposal　现场处理

sitting　法庭开庭期；议会开会期

sitting en banc　全体法官合议庭

sitting in chamber　庭内审理

situation offense　状态犯

situs　〈拉丁语〉地点

situs of the res　〈拉丁语〉物之所在地

skeleton bill　空白汇票

skeleton minutes　纲要性庭审记录

skipping bail　保释中逃跑

skip-tracing　寻找失踪债务人

slander　诽谤，中伤；诽谤罪

slander of goods　商品诽谤

slander of great men　（英国）诽谤要人

slander of title　权利诽谤；所有权诋毁

slander per quod　因实际损害而构成的口头诽谤

slander per se　因行为本身构成的口头诽谤

slight fault　小过失

slight negligence　轻微过失

slip law　单行法规；议案单行法

slip opinion　判决意见书单行本

slush fund　行贿基金

small claims court　小额索赔法院

small damages　小额损害赔偿

small fault　小错，小过失

smart-money　罚款；惩罚性赔偿金；伤兵抚恤金

smuggling　走私

smuggling ring　走私集团

snap judgment　缺席判决；未经评议作出的判决

social hazard　公害

social rehabilitation of offenders　罪犯的社会改造

social security　社会保障

social solidarity　社会连带关系

societe　〈法语〉合伙

société anonyme　〈法语〉股份有限公司

société en commandite　〈法语〉两合公司

société par actions　〈法语〉股份公司

society　社团；群体

sociological jurisprudence　社会学法学

sociology of law　法社会学

socius criminis　〈拉丁语〉共犯

Socratic method　苏格拉底式教学法

soft law　〈国际法〉软法

solatium　精神损害赔偿

solemnity　法律生效必要手续

sole proprietorship　独资企业

solicitation　犯罪教唆；诱使，怂恿

solicitation of adultery　引诱通奸

solicitation of bribe　索贿

solicitor　事务律师，小律师，初级律师，诉状律师

Solicitor General　（美国）司法部副部长；（英国）副总检察长

solidarity　连带债务

solvit ad diem　〈拉丁语〉可按期给付；被告宣称可随时偿还债务

sophistical reasoning　诡辩推理

sort of evidence　证据种类

sound judgment　正确判断

source　渊源；来源

source of evidence　证据来源

source of international law　国际法来源

source of interpretation　解释来源

source of law　法源，法律渊源

source of obligation　债务发生依据

sovereign immunity　主权豁免

space law　外层空间法

Speakers of the Houses of Parliament　议会两院议长

speaking demurrer　叙事性异议

speaking evidence　言词证据

special appearance　特别应诉（对管辖权提出异议的应诉）

special arbitral tribunal　特殊仲裁庭

special assumpsit　特别违约赔偿之诉

special bill　特别法案；特别诉讼

special burden　特殊举证责任

special chamber　特别法庭

special circumstances　特别情况

special criminal case　特种刑事案件

special criminal court　特种刑事法庭

special damage　特别损害

special damages　特别损害赔偿

special decision　特别决定

special defense　特别辩护

special demurrer　特别抗诉

special deposit　专项存款；特别寄存物

special devise　特别不动产遗赠

special digest　（美国）特别判例摘要

special disability　特别无行为能力

special interrogatories　专门诉案质询书

special issue　特别争议点

specialized court　专门法院

special judge　（美国）临时法官

special jurisdiction　特别管辖权

special jury　非常陪审团，特别陪审团

special law　特别法，特殊法

special license　特别许可（证）

special lien　特别留置权

special mortgage　特别抵押

special performance　特定履行；强制履行

special plea　特殊抗辩

special pleader　撰状律师

special pleading　特殊答辩

special property　特有物权

special referee　特别仲裁人；特别鉴定人

special replication　原告对被告在答辩中提出的新事项所作的答辩

special session　特别开庭；（国会）特别会议

special traverse　特别抗辩，深入抗辩

special trial court　特别审判庭

special tribunal　特别法庭

specialty contract　盖印合同，书面要式合同

specialty debt　书面要式合同之债

special venire　特别陪审团召集令

special witness　特别证人

specification of patent　专利说明书

specific devise　特定不动产遗赠

specific legacy　特定财产遗赠

specific performance　强制履行；特定履行

speculative damages　推测性损害赔偿金

Speculum Abbreviatum　《法鉴简本》

speed law　限速法

speedy remedy　快速救济

sphere of action　行动范围

sphere of application　适用范围

sphere of right　权利范围

sphere of validity　效力范围

spin-off　股份转移；公司分离

splitting cause of action　分割诉因

split-up　股本分散转移；母公司对子公司转移全部股本

spoliation　毁灭证据；篡改文件

sponsion　〈国际法〉越权约定；私人担保

sponsor　公司发起人

spousal assault　对配偶的暴行

spousal right　夫妻相互继承财产权

spread　〈银行法〉利差；〈证券法〉差价

springing use　（英国）有条件使用权；未来使用权

square deal　公平交易；公平待遇

squatter　擅自占地者；违章占地者

stage of commission of a crime　犯罪阶段

stamp tax　印花税

stand　（法院的）证人席；维持原状；持续有效

stand adjourned　休会

standard form　标准合同

Standard Minimum Rules for the Treatment of Prisoners　《囚犯待遇最低标准规则》

standard of conduct　行为准则，行为标准

standard of proof　提供证据的准则

standing　起诉权；诉讼资格

standing committee　常务委员会

standing master　常设法官助理

standing mute　被告对被控罪名拒不答辩

standing order　诉讼程序规则；议事规则

standing prohibition　永远有效的禁令

standing security　长期担保

standing to be sued　被诉资格

standing to sue　起诉资格；起诉权

stare decisis　〈拉丁语〉遵循先例

star witness　主要证人

state auditor　州审计官

state constitution　州宪法

statement　供述；陈述

statement based on collusion　串供

statement of affairs　债务清册；业务报表

statement of an offender　罪犯供词

statement of claim　诉讼请求陈述书；起诉状

statement of confession　自供状，供述

statement of defense　答辩状

statement of dishonor　拒付说明

statement of facts　事实陈述

statement of offence　控罪陈述书；罪行摘要

statement of services　律师费结算单

state of art　现有技术

state of the case　诉讼状况

state paper　官方文件

state's attorney　公诉人；州检察官

state's evidence　知情人证据

state subject to the rule of law　法治国家

state trial　国家审判

status of aliens　外国人地位

status penalty　身份处罚

statute　制定法，成文法；章程；规约

statute-barred　（权利因时效而）依法丧失的

statute book　法规汇编

statute labor　法定劳动，公役义务

statute law　成文法；制定法

Statute of Anne　（英国）《安娜女王法》（现代意义上的首部著作权法）

statute of frauds　防止欺诈法

statute of limitations　诉讼时效；追诉时效法

statute of repose　除斥期间

statute personal　属人法

statute real　属地法

Statutes at Large　（美国）《法规大全》；（英国）《制定法大全》

statutory action　依据制定法诉讼

statutory agency　法定代理

statutory allowance　法定津贴

statutory arson　纵火罪，放火罪

statutory assignment　法定转让

statutory authority　法定权力

statutory body　法定机构

statutory compensation　法定赔偿

statutory composition　法定和解，强制和解

statutory construction　制定法的解释

statutory corporation　法定法人

statutory costs　法定诉讼费

statutory crime　法定罪行

statutory damages　法定损害赔偿金

statutory debt　法定债务

statutory declaration　法定声明

statutory direction　法定指示

statutory domicile　法定住所

statutory duty　法定责任

statutory exception　法定例外

statutory force　法定效力

statutory guarantee　法定担保

statutory heir　法定继承人

statutory income　法定所得

statutory interpretation　法例释义；法规释义

statutory law　制定法，成文法

statutory legacy　法定遗产

statutory lien　法定留置权

statutory limitation　法定时效

statutory majority　法定多数

statutory obligation　法定义务

statutory order　法定顺序

statutory owner　法定所有人

statutory partnership　法定合伙

statutory penalty　法定罚金；法定处罚

statutory portion　法定继承份额

statutory punishment　法定处罚

statutory qualification　法定资格

statutory regulation　法定规则

statutory requirement　法定要求

statutory right　法定权利

statutory rule　法定条例

statutory successor　法定继承人

stay　延期执行；中止；延缓，搁置

stay judgment　延缓判决

stay laws　延期执行法规；延期支付法规

stay of action　诉讼中止

stay of appeal　上诉中止

stay of execution　停止执行；延期执行，暂缓执行

stay of proceedings　暂停诉讼；中止诉讼程序

stay of sentence　推迟判刑

stealing of military goods　盗窃军用物资罪

stealing of official documents, certificates or seals　盗窃公文、证件、印章罪

stealing of weapons　盗窃武器装备罪

stellionate　订约欺诈行为（尤指将同一物转让给数人）

stenographic record　速记记录

stick-up　抢劫

stiff penalty　严厉处罚

stipendiary damages　（约定的）违约金

stipendiary judge　支薪法官

stipulated damages　已清偿的损害赔偿金

stipulation　（契约中的）实质性条款；诉讼协议；法律规定

stipulator　（大陆法系的）（第三人受益合同的）订约人；约定者

stop and frisk　警察临时搜身检查

stop-limit order　依限买卖指令

stoppage　（大陆法系的）补偿；债务抵消；阻却

stranding　〈海商法〉搁浅

stranger　非当事人

straw man　稻草人（名义上的交易当事人，实为代理人）

stretch of the law　滥用法律，枉法行为

strict construction　狭义解释，严格解释

strict interpretation　严格解释

strict liability　严格责任

strike suit　〈公司法〉恶意诉讼

striking a docket　结束案件审理

striking a jury　挑选陪审团成员

striking evidence　明显证据

striking off the roll　从名册上除名

striking pleading　排除诉状

strip search　对嫌疑犯的光身搜查

strong arm　强势手段，强力

struck jury　选定的陪审团

stultification　宣布某人精神错乱而不负法律责任

style of offense　犯罪方式

subcontract　分包合同；转包合同

subcontractor　分包商；转包商

subdelegated legislation　再次授权立法

subjective amalgamation of actions　主观诉讼合并

subjective element of crime　主观犯罪条件

subjective factor　主观因素

subjective interpretation　主观解释

subjective liability　主观赔偿责任

subjective neutrality　主观中立

subjective of right　权利主体

subjective responsibility　主观责任

subject matter　标的；争议事项

subject matter jurisdiction　事务管辖权

subject of action　诉讼主体

subject of crime　犯罪主体

subject of dispute　争议事由

subject of legal relation　法律关系主体

sublease　转租；分租

sublessee　转租承租人；分租承租人

sublessor　转租人；分租人

subletting　转租；分租

submission　提交仲裁

submission to jury　提交陪审团裁决

submission to nonsuit　提请撤诉

subordinate clause　附属条款；补充条款

subordinate legislation　次位立法，从属立法

subornation　使人作伪证；教唆犯罪

subornation of perjury　唆使发假誓；唆使作伪证

suborner　唆使者；唆使作伪证者

subpoena　强制到庭传票；附罚金传票；传唤

subpoena ad testificandum　出庭作证传票

subreption　虚报事实，隐瞒事实真相

subrogation　代位

subrogee　被代位人

subrogor　代位人；代位权人

subscribing witness　在字据上签名的证人

subscription　签名；签署；认购

subsequent action　后继诉讼

subsequent condition　解除条件；事后条件

subsequent confirmation　事后追认

subsequent investigation　事后调查

subsequent offender　惯犯

subsequent pleading　后续诉状

subsequent ratification　事后追认

subsidiary　子公司；附属机构；补充条款

substance　实质；实体；主旨

substance of economic law　经济法实体

substantial argument　重要论证

substantial capacity rule　实际能力规则

substantial control　实际控制

substantial damages　实质损害赔偿

substantial equivalence　〈专利法〉实质等同

substantial evidence　可确定系争事实的证据，主证据

substantial justice　实质正义

substantial performance　实质性履行

substantive agreement　实质性协议

substantive clause　实质条款

substantive consideration　实质性审议

substantive crime　实质性犯罪

substantive criminal law　实体刑法

substantive determination　实体审理

substantive due process　实质性正当程序

substantive evidence　可确定系争事实的证据，主证据

substantive felony　独立重罪

substantive findings　实质性结论

substantive hearing　实体审理

substantive law　实体法

substantive motion　实质性动议

substantive offense　（不依赖其他罪的）独立犯罪行为

substituting arrest with detention　以拘代捕

substituting investigation with detention　以拘代侦

substituting punishment with detention　以拘代罚

substitutionary evidence　替代证据

substitution of one penalty for another　换刑

substitution of parties　诉讼当事人替换

substitution performance　代执行

succession　继任；继位；继承

succession act　继承法

succession by subrogation　代位继承

succession by testament　遗嘱继承

succession duty　继承税

succession right　继承权

successive action　连续诉讼

successorium jus　〈拉丁语〉继承权

sue and labor clause　诉讼和施救条款

sufficiency of evidence　证据充分性

sufficient condition　充分条件

sufficient consideration　充分对价

sufficient evidence　充分证据

sui generis　〈拉丁语〉自成一类的，独特的

suicide　自杀

suit　起诉；控告

suitability　可起诉性

suit against state　针对国家的诉讼

suit at law　诉讼

suit for contribution　平均分担债务之诉

suit for discovery　请求披露之诉

suit for restitution　恢复原状之诉

suit in marriage　婚姻诉讼

suit money　诉讼费；法院判给的律师费

suitor　原告，起诉人

summary abatement of nuisance　直接排除妨害

summary action　简易诉讼

summary arrest　当场逮捕；即时逮捕

summary bail　简易保释

summary conviction　简易判罪，即决判定，简易诉讼程序判罪

summary court-martial　简易军事法庭

summary crime　简易判决罪

summary dismissal　立即撤职，立即免职

summary judgment　快速判决

summary jurisdiction　即决裁判管辖权

summary justice　简易程序审判，即决裁判

summary of facts　事实综述

summary offense　即决罪，可简易审判罪行

summary of findings　调查总结

summary of proceedings　议事摘要；诉讼纪要

summary procedure　简易程序审判，即决裁判程序

summary process　简易听审程序

summary punishment　即时处罚

summary record　简明记录

summary trial　简易程序审判

summation　判决前法庭辩论总结

summoned in person　受送达人

summoned party　被传当事人

summon exhortation　催告

summon for detention　拘传

summons　传票；传唤

summons served on the defendant　向被告送达的传票

sunset law　（美国）夕阳法

sunshine law　（美国）公开法

superannuation　退休金，养老金

superior court　上级法院；高级法院

supernational law　超国家法

supersedeas　诉讼停止令；中止执行令

supersedeas bond　中止执行保证书

supervision of residence　监视居住

supervision order　监管令

supervisory jurisdiction　司法监督权

supplement act　补充法

supplement affidavit　补充宣誓声明

supplemental bill　补充诉状

supplemental claim　附加要求

supplemental complaint　补充民事起诉书

supplemental pleading　补充诉状

supplement answer　补充答辩书

supplementary act　补充法

supplementary agreement　补充协定

supplementary civil action　附带民事诉讼

supplementary civil action in criminal proceedings　刑事附带民事诉讼

supplementary civil compensation　附带民事赔偿

supplementary clause　补充条款

supplementary evidence　补充证据

supplementary proceedings　补充程序

supplementary prosecution　补充起诉

supplementary punishment　附加刑

supporting document　证件；证明文件

supporting documentation　证件；证明文件

supporting evidence　确证证据

supporting paper　证明文件

supporting voucher　证明单据，凭证

suppression hearing　查禁审，停止听审

suppression of evidence　排除证据；隐匿证据

supreme court　最高法院

supreme court of appeal　最高上诉法院

supreme court of errors　（美国）终审法院

Supreme Court of the U.S.　美国联邦最高法院

supreme federal court　联邦最高法院

supreme law　最高法

supreme legal authority　最高法律权威

supreme people's procuratorate　最高人民检察院

supreme power　最高权力

surcharge　附加费；附加罚款

surety　保证；保证人；（美国）连带责任保证人

surety bond　保证书

surety defense　保证人抗辩

surety margin　保证金

surety money　保证金

surrebutter　原告第三次辩驳举证

surrejoinder　原告第二次辩驳举证

surrender　交回罪犯；放弃权利；让与

surrender by bail　保释人将被保释人交出

surrender by operation of law　法律推定的放弃

surrender charge　退保费用

surrender clause　解约条款

surrenderee　受让人

surrenderer　让与人

surrender in person　自首

surrender of criminals　交回罪犯；罪犯引渡

surrender to custody　犯人自动归押

surrogate court　（美国）遗嘱检验法院

surrogate parent　（美国）监护代理人；亲权代理人

surrogate parenting agreement　代孕协议

survival action　不因起诉人死亡而消失的诉讼；不因受害人死亡而终止的人身伤害诉讼

survivorship　生存者权利

suspected criminal　嫌疑犯

suspected offender　嫌疑犯

suspected party　涉嫌方

suspended animation　人事不省；假死

suspended death　死刑缓期执行

suspended prosecution　暂缓起诉

suspended sentence　缓刑判决

suspended sovereignty　暂停主权

suspending power　中止权

suspense　中止；未决

suspension　中止；暂缓

suspension of enforcement　缓刑执行

suspension of execution　中止执行

suspension of hearing　中止审理

suspension of litigation　中止诉讼

suspension of payment　中止付款

suspension of performance　中断履行

suspension of proceedings　中止诉讼程序

suspension of sentence　缓刑

suspensive condition　中止条件

suspensive effect　中止效力

suspensive veto　暂停性否决

suspensory clause　停效条款

suspensory veto　致使停顿的否决

suspicion　怀疑；嫌疑

sweatbox　疲劳审讯；行刑室

sweating　逼供

swift witness　（美国）敏捷证人，回答问题时有偏袒的证人

swindler　诈骗犯

swindling　欺骗，诈骗

sword of justice　司法权

syllabus　判决理由概要

syllogism　三段论；演绎推理

symboleography　法律文件起草方法

synallagmatic contract　双务合同

syndicate　辛迪加，企业联合组织

synopsis of proceedings　议事摘要，会议纪要

system of civil law　大陆法系

system of common law　普通法系

system of international civil jurisdiction　国际民事管辖权制度

Tt

table of cases　判例表，判例目录

tabloid form　摘要形式

taboo　禁忌；戒律

tacit acceptance　默示接受

tacit acquiescence　默许；默认

tacit admission　默示承认，默认

tacit agreement　默契；默许；默示协议

tacit approval　默认，默许

tacit condition　默示条件

tacit confirmation　默示确认

tacit declaration　默示宣告

tacit hypothecation　法定抵押权；法定留置权

tacit intention　默示意图

tacit law　习惯法

tacit mortgage　默示抵押

tacit mutual consent　默示相互同意

tacit recognition　默示承认，默认

tacit relocation　（租约的）默示续期

tacit understanding　默契

tack　（苏格兰）租赁合同；（英国）附带条款

tacking　抵押优先清偿

tail　限定所有权；限定继承权

taint　重罪；重罪犯

tainted evidence　污点证据

takeover　公司收购；兼并

taking a bribe　接受贿赂；受贿

taking a brief　承办案件

taking an oath　宣誓

taking effect　（法律等）生效

taking evidence　调查取证

taking into custody　逮捕；拘留

taking law as the criterion　以法律为准绳

taking legal action　起诉

taking of hostage　扣留人质

taking silk　（英国）被任命为王室律师

taking unconscionable advantage　乘人之危

talesman　补缺陪审员

Talmud　《塔木德》（犹太教法典）

tamperer　假冒者；伪造者

tampering with jury　贿赂陪审团

tampering with witness　收买证人，贿赂证人

tangible evidence　实物证据

tangible property　有形财产

tangibles　有形资产；有形财产

tap bond　（美国）国库券

tap stock　（英国）政府债券，国库券

tariff　关税

tariff regulation　税则

tariff schedule　税率表

task force　专项工作组，专案组

tax　税

taxables　应纳税者；应税财产

tax assessment procedure　税额评定程序

taxation law　税收法；税务法

taxation of costs　诉讼费用核定

tax base　税基；计税依据

tax court　税收法院

tax deduction　税额减免；免税额

tax evader　偷税人，逃税人

tax exemption　免税

tax foreclosure　拒不纳税者财产处理

tax haven　避税港；避税区

tax law　税法

tax levy　征税；征税金额

tax liability　应纳税款

tax list　应税财产清单；税单

taxpayer's list　纳税申报表

taxpayer's suit　纳税人诉讼

tax payment receipt　纳税凭证

tax preference item　税收优惠项目

tax receipt　税票，税单

tax refund　退税

tax verification　税务稽核

tax warrant　欠税追缴令

technical error　技术性错误，诉讼程序性错误

temporary imprisonment　有期徒刑

temporary insanity　暂时性精神错乱

temporary respite　暂缓执行

temporary restraint order　临时禁止令

temporary tribunal　临时法庭

tenancy　不动产租赁

tenancy at sufferance　逾期租赁；容忍保有

tenancy at will　任意租赁，不定期的不动产租赁

tenancy by the entirety　夫妻共同保有财产权；土地整体保有权

tenancy for a period　定期租赁，定期保有

tenancy in common　共有租赁

tenant　承租人；土地保有人；占用人

tenant in common　财产共有人

tender　投标；偿还；货币

tender bill　提出保释

tender of amends　提出赔偿；建议赔偿

tender of issue　提出争点

tender of performance　交付履行

tender year doctrine　襁褓原则（由母亲监护年幼子女的原则）

tentative recognition　暂时性承认

term　期间，期限

term for appeal　上诉期限

terminable contract　可终止合同，有期限合同

terminable property　有限期财产权；附条件财产权

termination　终止

termination of action　诉讼终止

termination of agency　代理关系终止

termination of contract　合同终止

termination of guardianship　监护关系终止

termination of litigation　诉讼终止

termination of partnership　合伙终止，合伙解除

termination of trial　终止审理

term mortgage　定期抵押

term of court　法院开庭期

term of detention　拘留期限

term of penalty　刑期

term of performance　履行期

term of public summons　公告期间

term of redemption　偿还期限；赎回期限

term of residence　居住期

term of validity　有效期

terms of contract　合同条款

territorial civil jurisdiction　属地民事管辖权

territorial claim　领土要求，领土主张

territorial court　领土所属国法院

territorial criminal jurisdiction　属地刑事管辖区

territorial criminal law　属地刑法

territorial inviolability　领土不可侵犯性

territorial jurisdiction　属地管辖权；区域管辖

territorial law　属地法

terrorism　暴政；暴行；恐怖主义；恐怖行动

tertius interreniens　〈拉丁语〉涉讼第三方

test action　判例诉讼

testacy　留有遗嘱

testament　遗嘱

testamentary arbitrator　遗嘱公断人

testamentary capacity　遗嘱能力；立遗嘱的法定资格

testamentary disposition　遗嘱处分财产

testamentary expenses　遗产管理费

testamentary guardian　遗嘱指定的监护人

testamentary heir　遗嘱指定的继承人

testamentary script　遗嘱正本

testamentary succession　依遗嘱继承

testamentary trust　遗嘱信托

testamentary trustee　遗嘱受托人

testate succession　遗嘱继承

testation　证人；证据

testator　死后留有遗嘱者；遗嘱人

test case　判例案件，试验案件

test for injury　损害鉴定

testification　立证；作证；证明

testimonial evidence　人证；证言

testimonial proof　人证；证言

testimony　证词，证言；口供；证据

testimony of witness　证人证言

text　案文；正文；文本

textual criticism　考证

thalassocracy　制海权

thanatology　死因学

theft　盗窃

theft by false pretext　诈称取财

theft insurance　偷窃险

thematic procedure　专题程序

theory of statutes　〈国际私法〉法则区别说

things in action　诉讼上的财产；无体所有权

things in possession　拥有财产

things personal　动产

things real　不动产

things with no defects　无瑕疵物

third party　第三方，第三人

third party acting in good faith　善意第三人

third party beneficiary　受益第三方

third party complaint　对第三人的起诉

third party dispute settlement procedure　第三方争端解决程序

third party in litigation　诉讼第三人

third party liability　第三者责任

third party proceedings　对第三人的诉讼

throwing down one's brief　（律师）拒绝接受案件

throwing out a bill　否决议案

thug　刺客；暴徒；恶棍

thuggery　凶杀

thug mentality　暴徒心理

ticket of leave　（英国）假释许可证

ticket-of-leave man　假释犯

time allowed for appearance　出庭时限

time bar　时限；时效

time-barred　丧失时效的

time of legal memory　（英国）法定追溯期

tippee　不当获得内幕信息者

tipper　不当披露内幕信息者

tipstaff　法警

title　产权；产权书；权益；专利名称；案名

title bond　所有权保证书

title by accession　因财产自然增益而取得的所有权

title by adverse possession　根据相反占有而取得的所有权

title by alluvion　洪水冲击而形成的新地所有权

title by descent　因继承而取得的所有权

title by limitation　因时效而取得的所有权

title by prescription　因时效而取得的所有权

title covenant　所有权保证条款

title deed　地契；不动产契据

title defect　所有权瑕疵

title of a cause　案件名称

title of an act　法律名称

title of entry　进占土地权

title of record　登记所有权

title registration　不动产所有权登记

title reservation contract　保留所有权的买卖合同

title retention　所有权保留

title search　产权调查；注册证件检索，契据检索

title standard　所有权状况评估标准

title transaction　产权交易

tolling statute　中止诉讼时效

top lease　重叠租赁；接续租赁；覆盖租赁

top priority　最优先地位

tort action　侵权诉讼

tortfeasor　侵权行为者，侵权人

tortious conveyance　不法让与

tortious delinquency　侵权行为

tortious liability　侵权责任

torts affecting property　影响财产的侵权行为

torts against business interests　对商业利益的侵权行为

torture chamber　刑讯室，拷问室

torturer　刑官，拷问官；虐待者

torturing interrogation　刑讯

total eviction　（对占有人房产权利的）全部剥夺；全部逐出

totalitarianism　极权主义

towage lien　拖船留置权

township government　乡政府

tracing　〈衡平法〉信托追溯

trade custom　商业惯例

trade dress　商业外观

trade fixture　商业设施，营业性装置

trademark dispute　商标争议

trademark law　商标法

trademark right　商标权

trade name　商号

trade secret　商业秘密

trade terms　贸易术语；交易条件

trade union　工会

traffic accident　交通事故

traffic court　交通法庭

traffic offense　违反交通规章罪

traffic regulation　交通规则

traffic violation　违反交通规则，交通违规

trainee solicitor　见习律师，实习律师

transaction　交易

transactional immunity　（对证人的）追溯豁免，（证人的）检举豁免权，罪行豁免

transcript　法院文本；抄本，副本

transcripted judgment　判决副本

transfer　转让，过户；转移

transfer by operation of law　法定转让

transferee　受让人

transferee court　受移送法院

transfer of action　诉讼转移

transfer of cause　诉讼移送

transfer of jurisdiction　（案件）管辖权转移

transfer of offender　罪犯转移

transfer of proceedings　诉讼转移

transfer of proceedings in criminal matters　刑事诉讼转移

transfer of right　权利转让

transfer of risk　风险转移

transferor　转让人，出让人

transgression　违法；侵犯

transgression of the law　违法

transgressor　违法者

transitory action　追身诉讼（可随着被告到任何地方均能提起的诉讼）

translative fact　据以转移权利的事实

transmission　〈罗马法〉（权利的）转移；〈国际法〉转致；〈知识产权法〉传播

transmutation　将个人财产转为夫妻共同财产

transnational crime　跨国犯罪

transnational jurisdiction　跨国管辖权

travel accident　旅行事故

traverse jury　小陪审团

traverse of indictment　反驳控告，否认控诉

traverse of presentment　对大陪审团起诉书中要点予以否认

traverser　抗辩者，反驳者

traversing note　（原告代被告提出的）否认书，抗辩书

treacherous action　叛变行为

treachery　背叛，变节，背信弃义

treason　叛逆罪；叛国罪

treasonable misdemeanor　叛国轻罪

treason felony　叛国重罪；叛逆重刑罪

treasure trove　无主埋藏物

treasury bench　（英国）国务大臣席

treasury bond　（美国）长期国库券

treasury note　（美国）中期国库券；（英国）财政部证券

treasury solicitor　（美国）财政部律师；（英国）政府法务官

treasury stock　（英国）国库券

treatment as abatement　按撤诉处理

treatment of offenders　罪犯待遇

treatment of prisoners　囚犯待遇

treaty　条约

treaty law　条约法

treaty-making capacity　缔约能力

treaty-making procedure　缔约程序

treaty obligation　条约义务

treaty of arbitration　仲裁条约

treaty on legal assistance　司法协助条约

treble damages　三重损害赔偿

trespass　侵害之诉；侵犯；侵入

trespass ab initio　自始侵犯他人土地行为，从开始便侵犯

trespass de bonis asportatis　侵害他人财物之诉

trespasser ab initio　自始侵犯者

trespass for mesne profits　返还不当得利之诉

trespass of rights　权利侵害

trespass on the case　要求赔偿间接行为所致损害的诉讼，间接侵害诉讼

trespass to chattel　侵犯不动产

trespass to goods　侵犯货物；侵犯财物

trespass to land　侵犯土地，对土地的侵犯

trespass to person　侵犯人身，人身侵犯

trial　审判，审讯；庭审

trial at bar　公开审讯，会审

trial at nisi prius　独审

trial brief　庭审摘要

trial by battle　决斗裁判

trial by certificate　以特定证明为唯一证据的审判

trial by default　缺席审判

trial by inspection　究问式审判

trial by jury　陪审团审判

trial by ordeal　神明裁判

trial by pais　陪审团裁判

trial by record　依笔录审判

trial by witness　无陪审团而依据证人审判

trial counsel　辩护律师

trial court　初审法院

trial day　庭审日期，审判日期

trial de novo　重新审理

trial ended with hung jury　因陪审团不能做出一致评断而悬而未决的审判

trial for treason　因叛国罪受审

trial in absence　缺席审理

trial in camera　不公开审判；秘密审讯

trial interpretation　审判解释

trial judge　初审法官

trial jury　小陪审团

trial justice　审判法官

trial lawyer　辩护律师；初审律师

trial list　待审案件清单

trial of court of appeal　上诉法院的审判

trial of fact　事实审

trial of the final instance　终审

trial of the first instance　初审

trial of the second instance　二审

trial of war criminal　审判战犯

trial on indictment　刑事审判

trial on the merits　对实质问题的裁判，实体审理

trial power　审判权

trial practice course　审判实践课程

trial record　审判笔录

trial supervision　审判监督

trial without pleadings　无诉状审判

trial witness　出庭证人

tribunal judgment　法院判决

tribunal of arbitration　仲裁庭

tribunal of economic adjudication　经济审判庭

tribunal of inquiry　调查庭

tribune　（古罗马的）护民官；裁判所

trier　（英国）决定陪审团应否回避的裁判者；审判者

trier of fact　审理事实的法官

triggering factor　诱因

trove　发现物；收藏物

trover　非法占用之诉

truancy　玩忽职守；旷学；旷职

truant　玩忽职守者

truce agreement　休战条约

true bill　正式起诉书（大陪审团支持的起诉书）

true evidence　确实证据

true statement　真实供词

trust　信托；信托财产；托拉斯

trust ad litem　法院指定的受托人

trust buster　反托拉斯能手

trust corporation　（英国）公益信托社团

trustee　受托人

trustee bank　受托银行

trustee council　理事会

trustee in bankruptcy　破产财产受托人

trusteeship　托管制度；托管状态

Trusteeship Council　联合国托管理事会

trustor　信托人；委托人

truth in sentencing　判决及释放之间；量刑确定性

tubman　（英国）财政法院首席律师

turn　key contract　启钥合同

tutor　监护人

tutor of law　法定监护人

tutorship　监护权；监护人地位

tutorship by nature　血亲监护权，当然监护权

tutorship by will　遗嘱监护权

Twelve Tables　《十二铜表法》

two-house legislature　两院制立法机关

tying arrangement　搭售协议；搭售安排

tying contract　附条件合同

type of evidence　证据类型

Uu

uberrima fides　〈拉丁语〉绝对诚信；最大诚信

ubiquity　无处不在，无所不在；普遍性

ubiquity of the law　法律的普遍性，法律的一般性

UCC (Uniform Commercial Code)　（美国）《统一商法典》

UCP (Uniform Customs and Practice for Commercial Documentary Credits)　《跟单信用证统一惯例》

ultimate fact　基本事实；关键事实

ultimate finding　基本裁决

ultimate futility　基本无效

ultimate issue　基本争议

ultimate liability　主要责任

ultimate trust beneficiary　终极信托受益人

ultimatum　最后通牒；最后结论；基本原理

ultimum supplicium　〈拉丁语〉极刑，死刑

ultra damages　额外损害赔偿金

ultrahazardous activity　高危活动

ultra vires　越权的，在权限外

ultra vires act　越权行为

umbrella article　总括条款

umbrella liability policy　总括责任保险单

umpirage　仲裁，公断

umpire　公断人，首席仲裁人；（美国）劳动争议仲裁人

unaccomplished offense　未遂犯罪

unalienable right　不容剥夺的权利

unaligned nation　不结盟国家

unanimity　全体一致；一致同意

unanimous decision　一致决定

unanimous opinion　一致意见

unanimous verdict　（陪审团的）一致裁决

unanimous vote　一致同意票，全票

unappealable decision　终审判决

unapprehended　未被逮捕的；逍遥法外的

unappropriated territory　无主地区；未被占用地区

unascertainable　无法确知的

unassailable　无可反驳的；无懈可击的

unattended　无人照顾的；无人注意的；无人出席的

unauthenticated　未经证实的

unauthorized agency　无权代理

unauthorized departure from official duty　擅离职守

unavailability　无法得到；不近便

unavailing　无用的，无效的

una voce　〈拉丁语〉一致；一致意见

unavoidable　不可避免的

unavoidable accident　不可避免的事故

unbailable　不能保释的

unbailable offense　不能保释的犯罪行为

unbalanced mind　精神错乱

unbiased　不偏心的，公正的

unbiased estimation　公正评价

unbundled legal service　单项法律服务

uncalled capital　未收资金；未缴股本

uncertainty of law　法律的不确定性

uncertain witness　不确定的证人

unchallenged jury　无人反对的陪审团

unchartered　未获特许状的；不合规则的

UNCITRAL (United Nations Commission on International Trade Law)　联合国国际贸易法委员会

UNCITRAL Arbitration Rules　《联合国国际贸易法委员会仲裁规则》

unclaimed property　无主财产

unclean bill of lading　瑕疵提单，不洁净提单

unclean hands doctrine　〈衡平法〉污手原则（与争议有关的不公平或欺诈行为的当事人无权在该争议的诉讼中获得法律救济）

uncommitted contract　不受约束的合同

uncompensated requisition　无偿征用

unconditional discharge　无条件释放

unconscionability　显失公平

unconstitutional　违宪的

unconstitutional act　违宪行为

unconstitutionality　违宪

unconstitutional law　违宪法律

unconstitutional ordinance　违宪法令

unconstitutional ratification　违宪批准

unconstitutional statute　违宪法规

unconstitutional treaty　违宪条约

uncontested divorce　协议离婚

uncontrollable discretion　不受控制的裁量权

unconvicted person　未经定罪者

uncorroborated confession　未确定的供认

undebatable fact　无可争辩的事实

undefended cause　无抗辩诉讼

undefended prisoner　无辩护人的犯人

undelivered prisoner　未被释放的犯人

undeniable clause　不可争条款

under action　诉讼中

under arrest　被捕

under bail　被保释

under conviction　已被定罪

under detention　在押

under judicial process　审理中

underlease　转租

underletting　转租

underlying action　主要诉讼

underlying company　附属公司

underlying contract　基本合同，基础合同；主要合同

underlying lien　优先留置权

underlying mortgage　优先抵押权，第一抵押

underlying obligation　主债务；基本债务

underlying transaction　基本交易；优先交易

under probation　在缓刑中

under sentence of death　被判处死刑

under suspicion　受嫌疑

undertaker　承担者

undertaking　承担；承诺，保证；承包

under-tenant　次承租人

under-the-table　秘密的，暗中进行的

underwriter　保险商；证券包销商

underwriters' association　保险商协会

underwriting agreement　承销协议

underwriting commission　包销佣金；保险佣金

undischarged bankrupt　未偿清债务的破产人

undisclosed agency　隐名代理

undisclosed principal　隐名代理的本人［被代理人］

undisputed fact　无可非议的事实

undisputed trademark　不可争议的商标

undivided estate　不可分割继承财产

undocumented charge　无根据指控

undoubtedly true　确实无误

undue　不（正）当的

undue delay of justice　审判的不当延迟

undue enrichment　不当得利

undue influence　不当影响；不当压力

undue pressure　不当压力

undue punishment　不当处罚

undum pactum　〈拉丁语〉无法律约束的单纯合约

unearned income　非营业收入；非劳动收入，非工资收入

unearned increment　非经营性增值，自然增值

unearned premium　未满期保费；未满期费用

unearned surplus　非经营盈余

unemancipated minor　未脱离监护的未成年人

unemployment insurance　失业保险

unenforceable contract　不可强制履行的合同

unenforced claim　未要求恢复的权利

unequal right　不平等的权利

unequivocal language of the laws　不含糊其辞的法律措辞

unexamined witness　未经讯问的证人

unexecuted agreement　未履行的协议

unexecuted use　未生效的受益权

unexpired insurance　未到期保险

unfair advantage　不正当利益，不正当好处

unfair competition　不公平竞争

unfair trade practice　不正当贸易行为

unfitness to plead　不适宜辩护

unforeseeable event　不能预料的事件

ungraded penalty　固定处罚，不分轻重等级的处罚

unicameralism　（议会）一院制

unidentifiable cargo　无法确认的货物

unification of law　法律的统一

unified jurisdiction　统一管辖

Uniform Commercial Code (UCC)　（美国）《统一商法典》

Uniform Customs and Practice for Commercial Documentary Credits (UCP)　《跟单信用证统一惯例》

unilateral action　单方行为

unilateral bond　片面契约；单方契约

unilateral obligation　单方债务

unilateral rescission　单方面解除合同

unincorporated association　非法人社团

unincorporated body　非法人团体

unintended consequence　非故意结果

unintentional crime　非故意犯罪

union contract　工会合同；集体劳动合同

union mortgage clause　联合抵押条款

union trust　共同信托投资基金

united court system　统一法院体系

United Nations　联合国

United Nations Commission on International Trade Law (UNCITRAL)　联合国国际贸易法委员会

United Nations Declaration on the Elimination of All Forms of Racial Discrimination　《联合国消除一切形式种族歧视宣言》

United States Attorney　美国检察官

United States Claims Court　美国索赔法院

United States Codes　《美国法典》

United States Commissioner　美国司法官

United States Court of Appeal　美国上诉法院

United States Court of Appeal for the Federal Circuit　美国联邦巡回上诉法院

United States Court of Customs and Patent Appeals　美国关税和专利上诉法院

United States Court of International Trade　美国国际贸易法院

United States Court of Military Appeals　美国军事上诉法院

United States District Court　美国地区法院

United States Reports　《美国最高法院判例汇编》

United States Statutes at Large　《美国法规大全》

United States Supreme Court　美国最高法院

United States Tax Court　美国税收法院

unit investment trust　单位投资信托

unit-price contract　单价合同

unitrust　（美国）统一信托

unit trust　（英国）单位信托

unity of ownership　共同共有

unity of possession　共同占有

universal agent　全权代理人

Universal Copyright Convention　《世界版权公约》

Universal Declaration of Human Rights　《世界人权宣言》

universality of law　法律的普遍性

universal jurisdiction　普遍管辖权

universal legacy　（大陆法系的）全部遗赠

universal succession　（大陆法系的）概括继承

universal suffrage　普选；全民参政权

unjust　不（正）当的

unjust charge　冤狱

unjust enrichment　不当得利

unjust，framed-up and wrong cases　冤假错案

unjustified　不（正）当的

unjustified arrest　不正当逮捕

unjustified benefit　不正当利益，不当得利

unjustified detention　无理拘留

unjustified enrichment　不当得利

unjust protection　不正当庇护

unjust sentence　不公正判刑

unknown injury rule　未知侵害规则

unlawful　非法的，违法的，不合法的

unlawful act　非法行为，违法行为

unlawful action　不法行为，违法行为

unlawful activity　非法活动

unlawful allocation　非法开支，非法支用

unlawful arrest　非法逮捕

unlawful assembly　非法集会

unlawful association　非法结社

unlawful business operation　非法经营

unlawful coercion　非法胁迫

unlawful cohabitation　非法同居

unlawful detainer　不法占有

unlawful detainer proceeding　不法占有回复程序

unlawful detention　非法拘禁，非法羁押

unlawful discharge　非法排放

unlawful homicide　非法杀人（罪）

unlawful infringement　非法侵权

unlawful interference with possession　非法剥夺别人的占有

unlawful keeping　非法持有

unlawful keeping of explosives　非法持有爆炸物

unlawfully obtained property　非法取得的财产

unlawfulness　不合法性，非法性

unlawful oath　违法立誓，非法宣誓

unlawful possession　非法占有；私藏

unlawful practice　非法行为，非法执业

unlawful punishment　非法处罚

unlawful regime　非法政权

unlawful search of the person　非法人身搜查

unlawful trust　违法信托

unless　除非

unlimited damages　未订定的（违约）损害赔偿金

unlimited guarantee　无限担保

unlimited jurisdiction　无限管辖权

unlimited liability　无限责任

unlimited partner　无限合伙人

unlimited partnership　无限合伙

unliquidated claim　未裁决的权利请求；未确定的请求权

unliquidated damages　未确定的损害赔偿

unlisted securities　非挂牌证券，非上市证券

unlisted stock　非上市股票，非挂牌股票

unmarketable title　不可转让的产权证书

unmatured　未到期的

unmerited　（赏罚）不应得的；不（正）当的

unnatural death　非正常死亡

unnatural offense　反自然罪行（指鸡奸、兽奸等罪行）

unnecessary injury　不必要伤害

unofficial note　非正式证言笔录

unofficial report　非官方判例汇编

unpremeditated homicide　过失杀人

unqualified denial　断然否决，绝对否认

unqualified immunity　无限制豁免

unqualified opinion　无保留意见

unreasonable delay　不合理延期

unreasonable search　无理搜查

unrecognized insurgent　未被承认的叛乱者

unrecognized state　未被承认的国家

unregistered share　无记名股票

unregistered trademark　未注册商标

unrelated business income　营业外收入

unrelated offense　不相关犯罪；独立犯罪

unresponsive evidence　非应答证据

unsafe conviction　可上诉的定罪

unsafe verdict　有疑义的陪审团裁决

unsolemn admission　非正式承认

unsolemn war　未经宣战的战争；非正式战争

unsolemn will　（大陆法系的）非正式遗嘱

untimely recognition　不适时的承认

untried prisoner　未经审判的犯人

untrue statement　不真实陈述，虚伪陈述

unwarrantable conduct　不正当行为；不合法行为

unwarranted arrest　擅自逮捕；无证逮捕

unwarranted attack　无端攻击

unwarranted charge　莫须有罪名

unwarranted demand　不正当要求

unwarranted growth　不必要增长

unwarranted imprisonment　无理监禁；擅自监禁

unwarranted infringement　无端侵犯

unwarranted intervention　不正当干预，不正当干涉

unwarranted loss　不应有的损失

unwritten constitution　不成文宪法

unwritten law　不成文法，非制定法，习惯法

unwritten rule　不成文规则

upholding justice　伸张正义

upholding the decision　维持原判

upon the institution of an ordinary lawsuit　依通常诉讼程序

upper chamber　上议院

upper house　上议院

upset bid　无效标，流产竞标

upset price　底价，起价

upsetting the decision　推翻原判

urban servitude　（大陆法系的）城市地役权

urgent danger　紧急危难

urgent order　紧急拘禁令；紧急命令

urgent plea survey　紧急起诉检验

urgent relief　紧急救济

urging commission of crime　纵容犯罪，唆使犯罪

usage　习惯做法，惯例

usage of trade　行业惯例

usance　支付期限；惯例，习惯；财产收益，利息

use and wont　习惯，惯例

useful art　〈专利法〉实用技术

usefulness　实用性

use immunity　证言使用豁免

use in commerce　〈商标法〉商业使用

use value　使用价值

usual covenant　一般合同条款

usual place of abode　惯常居住地

usual place of business　经常营业地

usual place of residence　惯常居住地

usuary　（大陆法系的）用益权人，用益人

usucaption　时效取得；取得时效

usufruct　使用收益权，用益权

usufructuary　用益权人，使用权人

usurpation of franchise　冒用特许权，非法使用特许权

usury　高利贷；高利

uterine　同母异父的

utility　〈专利法〉实用性；公用事业

utility model　实用新型

utmost good faith　至诚，最大善意

utter bar　（英国）外席庭

utter barrister　（英国）外席律师

uttering　（英国）蓄意使用

uttering of forged instruments　蓄意［故意］使用伪造文书罪

uxoricide　杀妻；杀妻者；杀妻罪

Vv

v. (versus)　诉；对

vacant estate　无人继承的遗产

vacantia bona　〈拉丁语〉无主物

vacation　休庭期

vacation judge　假期值班法官

vacation of adjudication　撤销破产判决

vacation of award　撤销仲裁判决

vacation of court　法院休庭期

vacation of judgment　撤销判决

vacation sitting　休庭期开庭

vadium　〈拉丁语〉抵押；以财产抵押

vadium mortuum　〈拉丁语〉死典权

vagabond　流窜犯，无赖汉

vagrancy　流浪罪

valid act　有效行为

validation　批准；确认；确定

valid claim　有效权利请求，有效主张

valid contract　有效合同

valid defense　有效答辩

valid evidence　确凿证据

validity　效力

validity in terms of person　人的效力

validity in terms of time　时间效力

validity of law　法律效力

validity of legal norm to person　法律规范对人的效力

validity of the basic law　基本法效力

validity of treaty　条约有效性

valid judgment　有效裁决

valid occupation　有效占有

valuable consideration　有价值对价；有价约因

value as evidence　证据价值

value of law　法的价值

vandalism　破坏公私财产行为

variance　不一致，不符；（美国）城市区域规划豁免

vassal state　〈国际法〉附庸国

vehicular manslaughter　交通肇事致人死亡罪

venality　贪污；唯利是图；以权谋私

vendee　买方，买主

venditio　〈拉丁语〉买卖；买卖合同；销售合同；财产转让合同

vendor　卖方，卖主

vendor's express lien　卖方明示留置权

vendor's implied lien　卖方默示留置权

vendue　公开拍卖；司法拍卖

venial sin　小罪，微罪，轻罪

venire　〈拉丁语〉陪审团人员名单；出庭陪审团召集令

venire de novo　〈拉丁语〉法院重审令

venireman　陪审团候选人

venture capital　风险资本

venue　审判地；犯罪现场

venue jurisdiction　法院审判权限

veracity　真实性；准确性

verbal confession　口供

verbal evidence　证言

verbal plea　言词答辩

verbal promise　口头诺言，口头允诺

verbal protest　口头抗议

verbal statement　口头陈述

verbal trial　口头审理

verbal will　口头遗嘱

verdict　（陪审团）裁决；判决

verdict for the defendant　有利于被告的陪审团裁决

verdict for the plaintiff　有利于原告的陪审团裁决

verdict of guilty　（陪审团的）有罪裁决

verdict of non licet　继续评议裁判

verdict of not guilty　（陪审团的）无罪裁决

verdict subject to the opinion of court　取决于法官意见的陪审团裁决

verification　核实；证实；鉴定

verification document　鉴定书

verification of death for prisoner　罪犯死亡鉴定

verification of handprint　掌纹鉴定

verification of the person　人身检查

verification of traces　痕迹检验

verified copy　核实副本，作为独立证据的文件副本

versus (v.)　诉；对

vertical accomplice　纵向共犯

vertical merger　纵向兼并

vertical price-fixing agreement　纵向固定价格协议

vertical price restraint　纵向价格限制

vertical privity　（公司的）纵向关联

vertical restraint of trade　纵向贸易限制

vertical union　产业工会

vested estate　既定地产

vested interest　既得利益；既定权利

vested remainder　既得遗产继承权

vesting declaration　信托财产授予声明

vesting instrument　授权文书

vesting order　许可占有判决令；财产交托令

vestitive fact　引起权利变更的事实

veto　否决；否决权

veto power　否决权

vexatious action　无理纠缠的诉讼，滥用诉讼

vexatious appeal　无理纠缠的上诉

vexatious litigation　无理纠缠的诉讼

vexatious question　争论不休的问题

vicarious authority　代理权

vicarious liability　替代责任

vicarious performance　替代履行；替代偿付

vicarious responsibility　替代责任

victim　受害人

victimless crime　没有受害者的犯罪

view　现场勘验；眺望权

viewer　勘验人，勘查员

viewers' report　勘验报告

view of an inquest　陪审验尸团的勘验

view of the body　验尸

view of the scene　现场勘验

vigilantism　治安维持会政策，民间维持治安行动

vilification　诋毁，中伤

vindication of a crime　证明无辜；开脱罪行

vindicator　辩护者；辩白者；维护者；复仇者

vindicatory sanction　惩罚性制裁

vindictive damages　惩罚性损害赔偿金

violating party　违犯一方

violation　违犯；侵犯；违法行为

violation of contract　违反合同

violation of human rights　侵犯人权

violation of international law　违反国际法

violation of labor discipline　违反劳动纪律

violation of regulation　违章；违例

violation of right　侵犯权利

violation of rules and regulations　违反规章制度

violation of treaty　违反条约

violator　违犯者；侵犯者；妨碍者；扰乱者

violence　暴行；暴力；强暴

violent conduct　暴行

violent crime　暴力罪

violent death　暴力死亡

violent interpretation　歪曲解释

violent profit　强制收益

violent theft　抢劫

virtual occupation　实际占领

vis　〈拉丁语〉暴力；武力

vis-à-vis third person　对抗第三人

Visby Rules　《维斯比规则》

visit and search　〈国际法〉临检

visitation　〈家庭法〉探视；〈国际法〉登临

visitation right　探视权；〈国际法〉登临检查权，临检权

visit from the people　（中国）人民来访

visitor's seat　旁听席

vis major　〈拉丁语〉不可抗力

vitiation　无效，失效；污损，破坏

vitiator　使无效者；污损者，破坏者

viva voce　〈拉丁语〉口头地

vivum vadium　〈拉丁语〉活典质；活抵押

vocatio in jus　〈拉丁语〉传呼出庭

void　无效的，作废的

voidability　可撤销性，可使无效性

voidable　可使作废的，可使无效的，可取消的，可撤销的

voidable act　可撤销法律行为

voidable contract　可撤销合同，可作废合同

voidable juristic act　可撤销法律行为

voidable marriage　可宣告无效的婚姻，可撤销婚姻

voidable preference　可撤销优先权

voidable trust　可撤销信托

void act　无效行为

voidance ab initio　自始无效

voidance of treaty　条约无效

void and of no effect　无效力

void and voidable　无效甚至可作废的

void ballot　无效票，废票

void contract　无效契约，无效合同

voided check　无效支票

voiding　（对可撤销行为）宣布无效

void judgment　无效判决

void law　无效法律

void marriage　无效婚姻

void process　无效传票；无效程序

voir dire　〈法语〉预先审查，预选陪审团成员

voluntary abandonment　自动遗弃

voluntary answer　自愿答辩

voluntary appearance　（被告的）自愿出庭

voluntary arson　故意纵火

voluntary conduct　有意识行为，故意行为

voluntary confession　自动认罪

voluntary conveyance　自愿让与

voluntary courtesy　自愿善意行为

voluntary crime　故意犯罪

voluntary defender　志愿辩护人；志愿律师

voluntary discontinuance of proceedings　自动中止诉讼程序

voluntary dismissal　自愿撤诉

voluntary dissolution　自愿解散

voluntary escape　纵放逃脱

voluntary ignorance　有意忽视，知而不理

voluntary jurisdiction　自愿管辖；非讼争事项管辖

voluntary manslaughter　故意杀人罪

voluntary nonsuit　自愿撤诉

voluntary oath　自愿宣誓

voluntary sanction　任意性制裁

voluntary statement　主动陈述

voluntary surrender act　自首法

voluntary surrender to court　投案自首

vote by proxy　代理投票，代理表决

vote by roll call　唱名表决，唱名投票

vote by show of hands　举手表决

voting booth　投票室

voting formula　表决方式

voting stock　表决权股，有投票权的股票

voting trust　表决信托

vouchee　被担保人

voucher　担保人；凭证；传票；收据

vouching-in　〈普通法〉告知通知

Ww

wager　赌博合同；赌博

wager of battle　决斗断讼

wager of law　誓证断讼

waif　无主物；被弃赃物

waiting clerk　（英国）衡平法院侍应官员

waiver　放弃权利，弃权

waiver of injury　放弃损害赔偿请求权

waiver of tort　放弃侵权行为赔偿请求权

walking paper　（美国）解雇通知书

wanted list　通缉名单

wanted man　被通缉者，通缉犯

wanted poster　通缉告示

want of consideration　缺乏对价

want of due diligence　缺乏应有的注意

want of prosecution　欠缺诉讼手续

wanton injury　故意伤害

wanton misconduct　任意不法行为

wanton negligence　任意过失

wanton omission　任意不作为

war criminal　战犯，战争罪犯

ward　受监护人；看护；选区

wardage　监护费

warder　狱警，狱吏

ward of court　法庭监护

wardship　监护；保护

wardship proceedings　监护权诉讼

warehouse deposit contract　存仓合同

warehouseman's lien　仓管人留置权

warehouse receipt　提货单，仓单

warehouse-to-warehouse clause　仓至仓条款

warned list　待审案件表［清单］

warning　警告；预先通知

war offense　战时罪行

warped judgment　不公正判断

warrant　逮捕令；许可令

warrantee　被保证人

warranter　保证人

warrant for arrest　逮捕证

warrantless arrest　无逮捕证的逮捕

warrant of attachment　财产扣押令

warrant of attorney　（给诉讼代理人的）委托书

warrant of commitment　拘押令

warrant of deliverance　开释令

warrant of seizure　没收财产令；查封财产令

warrant to sue and defend　起诉和辩护代理人委托书

warranty　保证，担保；正当理由，合理依据

warranty against defect　瑕疵担保

warranty bond　担保书，保单

warranty clause　保证条款

warranty deed　保证契据，担保契据

warranty of fitness　质量保证，适用性担保

warranty of habitability　宜居性保证

warranty of merchantability　（商品的）适销性担保

warranty of quality　质量保证

warranty of seaworthiness　（船舶）适航保证书

warranty of title　产权保证

warranty period　保证期限

war treason　战争叛逆罪

wash transaction　（美国）虚假交易，虚买虚卖

watching brief　（请求律师代为注意法院各程序的）委托书

water damage insurance　水渍险

watered stock　掺水股，虚股

water-gavel　捕鱼权；渔业权

water ordeal　水裁，浸水神判法

water right　用水权

water-tight alibi　无法驳倒的证据

waybill　（货）运单

wayleave　（经他人土地的）通行权

weak law　无权威的法律

wearing the gown　当律师

weighing of the penalty　量刑

weighted voting system　加权表决制

weight of evidence　证据力

weight of proof　证据力，证据效力

welfare law　福利法

welfare right　福利权

well-established evidence　确凿证据

well-founded　有充分根据的，理由充分的

well of court　法庭律师席

WESTLAW　韦氏法律文献计算机检索系统

wet reckless　酒后疏忽驾驶（驾驶者的酒精含量测试刚过法定下限）

whereas clause　鉴于条款

whereupon　因此

whipping boy　代人受罚者，替罪羊

whispering campaign　谣言攻势

whistle-blower　（美国）揭发者（揭发公司内部腐败内幕的雇员）

white collar fraud　白领诈骗行为

wild beast test　精神病测试

wildcat operation　非法行动；非法经营；不按规定的操作

will contest　遗嘱争议，遗嘱求证诉讼

willful act　故意行为

willful and malicious injury　恶意伤害

willful damage　故意损害

willful default　故意缺席；故意不履行；故意不为

willfully distorted fact　任意歪曲事实

willful misconduct　故意过失

willful misrepresentation　故意误述，故意不实表示，故意虚假陈述

willful murder　蓄意谋杀，故意杀人

willful negligence　故意［有意］粗心过失

willful offense　故犯

willful tort　故意侵权

willing witness　偏私证人（愿意为召唤其作证一方提供有利证言的证人）

willless　无遗嘱的

win　胜（诉）

windfall loss　意外损失

windfall profit tax　（美国）暴利税

winding-up　结业，终止经营；（公司）解散

with costs　由败诉方负担诉讼费

withdrawal　撤回；回避

withdrawal of a counterappeal　撤回抗诉

withdrawal of action　撤回诉讼

withdrawal of appearance　退庭

withdrawal of candidacy　撤回候选资格

withdrawal of charges　撤回指控

withdrawal of claim　撤回要求

withdrawal of defense　撤回抗辩

withdrawal of proposal　撤回提案

withdrawal of recognition　撤回承认

with good intent　好心好意，怀有善意

withholding　代扣代缴应纳税款

withholding payment　拒付

within its jurisdiction　在其管辖范围内

with malicious intent　怀有恶意

without acceptance of persons　无不公正，不偏心

without authority　未经准许，未经授权

without bias　不偏心

without day　无限期；不定期

without delay　毫不延迟

without demur　无异议

without engagement　不受约束，无承诺

without exception　毫无例外

without grace　无宽限期

without jurisdiction　无管辖权

without objection　无异议

without power to hold a hearing　无审讯权

without precedent　无先例

without prejudice　无偏见；无损

without protest　无异议

without reserve　无保留

with prejudice　有偏见；有损

with strong hand　用强制手段

witness　证人

witness against the accused　证明被告有罪

witness box　证人席

witness fee　证人酬金

witness for the defense　被告方面证人

witness for the prosecution　公诉人方面证人

witness my hand　亲笔签名

witness my hand and seal　亲笔签名并盖章

witness order　传证人出庭作证令

witness protection　保护证人

witness stand　证人席

witness summons　证人传票

witness tampering　干扰证人

witness testimony　证人证言

witness to a fact　为事实作证

witness to a will　遗嘱见证人

witness warrant　拘传证人出庭令，证人如期出庭令

wood leave　砍伐森林许可

words of art　专门用语，术语

words of exemption　免责言论

words of inheritance　继受地产用语

words of limitation　（地产权转让证书或遗书中的）限制性用语

words of purchase　（地产权转让证书或遗书中的）指定性用语

workhouse　（美国）感化院，教养所；（英国）劳动救济所

work made for hire　职务作品，雇佣作品

work of art　美术作品

World Peace Through Law Center　世界和平法律中心

wraparound mortgage　第二次抵押

wrap-up　提要

wrest　歪曲；曲解

writ　令状；文书

write-in candidate　非原定候选人

write-off　销账，冲销；折旧，贬值

writer to the Signet　（苏格兰）事务律师；事务律师协会

writ of arrest　拘捕令，逮捕令；强制出庭令状

writ of assistance　恢复土地占有令

writ of association　组织巡回法庭令

writ of attachment　扣押令（状），查封令（状）

writ of attaint　陪审查问令状

writ of certiorari　调取案件复审令状

writ of conspiracy　共谋罪起诉令状

writ of consulation　移送令状

writ of coram nobis　（当事人要求再审的）纠错令状

writ of covenant　违约赔偿指示令状

writ of debt　债务清偿令状

writ of deceit　欺诈认定令状

writ of delivery　动产交付令状

writ of detention　拘留令状

writ of detinue　交还非法扣押物令状

writ of distringas　财产扣押令

writ of ejectment　恢复不动产占有令

writ of enquiry　调查令

writ of entry　收回被侵占土地令状

writ of error coram nobis　法院判决纠错令状

writ of execution　法院判决执行令

writ of extent　估价执行令状

writ of false judgment　误审修正令

writ of fieri facias　扣押和拍卖债务人动产令状；财务扣押令

writ of formedon　追索财产令状

writ of habeas corpus　人身保护令

writ of inquiry　调查令

writ of mandamus　职务执行令

writ of mesne　中间令状

writ of privilege　诉请维持特权令状

writ of prohibition　禁止令状

writ of replevin　归还非法侵占动产令状

writ of restitution　返还原物令状

writ of restriction　管制令

writ of review　复审令，复查令

writ of right　权利令状

writ of scire facias　告知令状

writ of sequestration　查封令（状），扣押令（状）

writ of subpoena　法院传唤令

writ of summons　传票，传唤令状

writ of supersedeas　中止诉讼令

writ of trial　审判令

written agreement　书面协议，书面合约

written application　书面申请

written approval　书面许可

written certification　书面证明

written complaint　起诉状

written complaint of criminal private prosecution　刑事自诉状

written confession　供状

written confirmation　书面凭证，书面证明

written contract　书面合同

written decision　书面裁决，判决书，决定书

written decision of approving arrest　批准逮捕决定书

written decision of withdrawing exemption from prosecution　撤销免于起诉决定书

written decision of withdrawing no prosecution　撤销不起诉决定书

written defense in arbitration　仲裁答辩书

written deposition　书面证言

written document　书面文件

written evidence　字据，书面证据

written expert testimony　鉴定书

written explanation　说明书，书面说明

written form　书面形式

written guarantee　保证书

written indictment　起诉书

written instruction　书面指示

written instrument　书证，书面文据

written interrogation　书面质询

written judgment　书面判决，判决书

written judgment service　判决书送达

written law　成文法

written negotiation　书面谈判

written notice of service　送达通知书

written notification　书面通知

written offer　书面要约

written order　裁定书

written pledge　保证书

written preliminary hearing　书面预审

written procedure　书面程序

written proceedings　书面诉讼（程序）

written proof　书面证据

written prosecution　书面起诉

written protestation　抗告书

written reply　答辩书

written resignation　辞呈

written rule　成文规则

written statement　书面陈述

written statement of repentance　悔过书

written submission　书面意见

written suggestion from procuratorial organ　检察机关建议书

written testimony　书面证言

written verdict　（陪审团的）书面裁决

written will　书面遗嘱

wrong　不法行为

wrongdoer　不法行为者

wrongful abstraction　非法挪用

wrongful abuse of process　非法滥用诉讼

wrongful act　不（合）法行为

wrongful administrative action　不合法行政诉讼

wrongful attachment　非法扣押

wrongful civil proceedings　不合法民事诉讼

wrongful criminal proceedings　不合法刑事诉讼

wrongful death action　非正常死亡诉讼

wrongful discharge　非法解聘

wrongful intent　恶意

wrongful intervention　不法干涉

wrongful levy　非法扣押财产

wrongfulness　不法性

wrongful search　非法搜查

wrongful seizure　非法没收

wrong intention　恶意

Xx

“X”as a signature　非签全名的“画叉”式签名

xylon　足枷

Yy

Year Books　（英国）《判例年鉴》

yeas　（美国）赞成票

yellow-dog contract　（美国）黄狗合同（以不加入工会为条件的雇佣合同）

young offender　少年犯

Your Honor　（尊称）法官阁下

Your Witness　证人先生，证人女士（尊称）

Your Worship　（英国）（尊称）高等法院法官阁下

youth custody center　少年犯教养所

Zz

zealous witness　袒护传唤者一方的证人；有偏见的证人

zoning　城市区域规划

zoning ordinance　城市区域规划法令


汉英部分


Aa

爱打官司者　legal pettifogger

安乐死　mercy killing

安乐死自愿书　living will

安娜女王法　Statute of Anne

安全　security

安全港　safe harbor

安全港原则　safe harbor rule

安全理事会　Security Council

按比例　pro rata

按比例分担债务　pro rata contribution

按比例分配　ratable distribution

按比例分摊条款　pro rata distribution clause

按比例扣押　prorating attachment

按比例条款　pro rata clause

按撤诉处理　treatment as abatement

按份共有　common tenancy

按服务计酬　quantum meruit

按合理价格支付　quantum meruit

按名单选举制　list system

按期修业　keeping terms

按手印者　marksman

按授权转移处理（无体遗产）　lying in grant

按约定承担　promissory warranty

按值计酬　quantum valebat

按转让处理（有体遗产）　lying in livery

案件［可能判处死刑的］　capital case

案件［有初步证据的］　prima facie case

案件编号　reference to the record

案件发回原审法院重审　remittitur

案件卷宗　face of record

案件名称　title of a cause

案件目录　cause list

案件移送　advocation; removal; removal of causes

案件摘要　legal brief

案卷　record; roll

案卷附表　rider-roll

案卷恢复　restoration of record

案卷移送　evocation

案例教学法　case system

案例摘要　annotation

案名　title

案情介绍　instruction

案外债务人　garnishee

案外债务人扣押程序　garnishment

案文　text

案源介绍人　legal runner

暗中进行的　under-the-table

Bb

把国外投资收益调回本国　repatriation

罢工纠察　picketing

罢免　amotion; expulsion; recall

罢免权　recall

罢免议员　legislative expulsion

白领诈骗行为　white collar fraud

败诉债务人　judgment debtor

颁布法令　ordination

颁发许可证　licensing

版权　copyright; literary property

版权声明　copyright notice; notice of copyright

版税　royalty

版税征收协会　collective society

办案协助　devilling

邦联　confederacy; confederation

帮派　ring

帮讼　champerty

帮讼合同　champertous contract

帮助犯　inciter

绑架　abduction; kidnapping

绑架者　abductor; kidnapper

绑架罪　kidnapping

包庇　misprision

包庇者　compounder

包庇罪　harboring; offense of covering up the criminals

包罗条款　catchall

包销佣金　underwriting commission

包运合同　COA (charter of affreightment)

包租　charter

保安机构　protective agency

保单　insurance policy; warranty bond

保兑　certification

保管　custody

保管人　custodian; depositary

保管物返还　second delivery

保函　bond

保护　wardship

保护关系　protectorate

保护权　protectorate

保护性关税　protective tariff

保护性专利　fencing patent

保护证人　witness protection

保理商　factor

保理业务　factoring

保留　reservation; retention

保留款项　retention money

保留权　retention

保留条款　proviso clause; salvo; saving clause

保留要点　reserved point

保留终身权益　retained life interest

保密委托　blind trust

保密资料　restricted data

保释　bail; bailment; mainprise; release on bail

保释［手续完备的］　perfecting bail

保释金　bail; bond; recognizance

保释人　bail; bailor; bailsman; bond

保释人将被保释人交出　surrender by bail

保释许可　admission

保释证明书　bail piece

保释中逃跑　skipping bail

保险单复效　revival of policy

保险单价值　policy value

保险费　insurance premium; premium

保险商　underwriter

保险商协会　underwriters' association

保险佣金　underwriting commission

保险责任准备金　policy reserve

保障条款　safe guard clause

保证　caution; guaranty; promise; recognizance; security; surety; undertaking; warranty

保证合同　contract of suretyship

保证金　bond; caution-money; deposit; recognizance; security; surety margin; surety money

保证金交易　margin transaction

保证期限　warranty period

保证契据　warranty deed

保证人　bond; cautioner; guarantor; surety; warranter

保证人抗辩　surety defense

保证书　bond; guaranty bond; surety bond; written guarantee; written pledge

保证条款　warranty clause

报酬　retribution; reward

报答　retribution

报复行为　retaliation retorsion

报复性辩护　retaliatory argument

报复性关税　retaliatory tariff

报复性驱逐　retaliatory eviction

报复许可证　letters of marque and reprisal

报价　offer

报应性惩罚　retributive punishment

暴力　violence; vis

暴力伤害罪　mayhem

暴力死亡　violent death

暴力罪　violent crime

暴利税　windfall profit tax

暴徒　mug; thug

暴徒心理　thug mentality

暴行　terrorism; violence; violent conduct

暴行［对配偶的］　spousal assault

暴政　terrorism

卑劣律师　pettifogger

北极星规则　polar-star rule

备案　insinuation

备补法官　deputy-judge

备付财物　provision

备付金　provision

备忘录　memorandum; minutes

备忘条款　memorandum clause

背叛　treachery

背书　endorsement

背信弃义　treachery

被保释　under bail

被保释人　bailee

被保证人　guarantee; warrantee

被剥夺法律权益者　outlaw

被剥夺民事权利和民事行为能力　attainder

被捕　under arrest

被传当事人　summoned party

被代理人［隐名代理的］　undisclosed principal

被代位人　subrogee

被担保人　vouchee

被动受托人　bare trustee

被动信托　bare trust

被抚养人　dependant

被抚养人保障　dependant coverage

被告　defendant; libellee; respondent; reus

被告不应诉　nonappearance

被告出庭日　return day

被告答辩日　return day

被告对被控罪名拒不答辩　standing mute

被告方面证人　witness for the defense

被告席　dock

被告宣称可随时偿还债务　solvit ad diem

被告住所地法院　forum domicilii

被害人　aggrieved party

被害人自身过失　contributory negligence

被假释人　parolee

被监护人　person under guardianship

被具保人　recognizee

被扣押财物　distress

被留置人　lienee

被免除义务者　exempt

被免除债务者　releasee

被免税者　exempt

被判处死刑　under sentence of death

被抛弃者　abandonee

被弃赃物　waif

被任命为王室律师　taking silk

被赡养人　dependant

被上诉人　appellee; respondent

被申诉人　appellee

被释放人　releasee

被授权人　proxy holder

被诉资格　standing to be sued

被通缉者　wanted man

被拖欠工资　back pay

被许可人　licensee

被要约人　offeree

被遗弃儿童　neglected child

被征收财产退还　derequisition

被追索财产者　recoveree

本国法　national law

本金　principal

本票　promissory note

本人　principal

本人［隐名代理的］　undisclosed principal

本文件　presents

逼供　sweating

比较法　comparative law

比较法学　comparative jurisprudence; comparative law

比较法学派　school of comparative jurisprudence

比较广告　comparative advertising

比较过失　comparative negligence

笔迹　script

笔录　record of words

笔录供词　evidence by deposition

必需当事人　necessary party

必要条款　keepwell

闭厂　lockout

闭会　prorogation

闭井油气开采费　shut-in royalty

庇护所　safe retreat

弊政　maladministration

避税港　tax haven

避税区　tax haven

边境搜查令　boarder warrant

编辑作品　composite work

编制财产目录和清单　listing

贬损　disparagement

贬值　depreciation; write-off

变产清算　realization and liquidation

变节　treachery

变现　encash; redemption

变造　mutilation

便利地役权　easement of convenience

辨别能力　discretion

辩白者　vindicator

辩护程序　pleading

辩护方　defense

辩护律师　barrister; pleader; trial counsel; trial lawyer

辩护人　advocate

辩护人［与原告串通或勾结的］　pocket defendant

辩护者　vindicator

辩论式诉讼制度　adversary system

标的　subject matter

标准合同　standard form

表见代理　apparent agency

表见代理权　apparent authority

表决方式　voting formula

表决权股　voting stock

表决信托　voting trust

表面合法　fair on its face

表面侵权行为　prima facie tort

表面有效传票　process regular on its face

表面证据　prima facie evidence

表演权　performing right

表演者权　performer's right

表意代理权　apparent authority

并案起诉　joinder of indictments

并股　reverse stock split

并入说　incorporation

拨款　appropriation

剥夺　curtailment; forfeiture

剥夺财产　divestiture

剥夺参政权　ouster of franchise

剥夺公民权法案　bill of attainder

剥夺公民权利　disfranchisement

剥夺管辖权　ouster of jurisdiction

剥夺继承权　disinheritance

剥夺所有权　expropriation

剥夺选举权　disfranchisement; ouster of franchise

剥夺占有权　dispossession

伯恩斯坦测试　Bernstein Test

伯尔尼公约　Berne Convention

驳回起诉　absolution; dismissal

驳回起诉［不可再诉的］　dismissal with prejudice

驳回起诉［可以再诉的］　dismissal without prejudice

驳回起诉［无偏袒的］　dismissal without prejudice

驳回起诉［有偏袒的］　dismissal with prejudice

驳回诉讼　discharge; nonsuit

补偿　compensation; indemnity; recoupment; reimbursement; remedy; stoppage

补偿金　composition; indemnity

补偿请求权　indemnity

补偿人　indemnitor

补偿性抵押　indemnity mortgage

补偿性诉讼　remedial action

补偿性损害赔偿金　compensatory damages

补充程序　supplementary proceedings

补充答辩书　supplement answer

补充法　supplement act; supplementary act

补充民事起诉书　supplemental complaint

补充起诉　supplementary prosecution

补充诉状　supplemental bill; supplemental pleading

补充条款　subordinate clause; subsidiary; supplementary clause

补充协定　supplementary agreement

补充宣誓声明　supplement affidavit

补充证据　adminicle; semi-plena propatio; supplementary evidence

补价　boot

补救措施　remedial action

补强证据　corroboration

补缺　backfilling

补缺陪审员　talesman

捕获法　prize law

捕获法院　prize court

捕拿许可证　letters of marque and reprisal

捕鱼权　water-gavel

不安条款　insecurity clause

不必要伤害　unnecessary injury

不必要增长　unwarranted growth

不便规则　rule of inconvenience

不成文法　unwritten law

不成文规则　unwritten rule

不成文宪法　unwritten constitution

不诚信律师　shyster

不出庭律师　chamber counsel

不当裁决　perverse verdict

不当处罚　undue punishment

不当得利　receptum indebiti; undue enrichment; unjust enrichment; unjustified benefit; unjustified enrichment

不当的　undue; unjust; unjustified; unmerited

不当分配　malapportionment

不当合并诉讼　multifariousness

不当获得内幕信息者　tippee

不当披露内幕信息者　tipper

不当使用原则　improper use doctrine

不当行为　misfeasance

不当压力　undue influence; undue pressure

不当延迟［审判的］　undue delay of justice

不当影响　undue influence

不当召集陪审团　packing a jury

不道德行为　immoral act

不抵抗主义　pacifism

不定期　sine die; without day

不定期贷款　precarious loan

不定期合伙　partnership at will

不动产　immovable; real chattel; real effects; real estate; real property; real things; realty; things real

不动产代理人［商］　listing agent; real representative

不动产代理协议　listing agreement

不动产担保　real security

不动产登记法　recording act; recording statute

不动产登记入册　real estate listing

不动产登记税　recording tax

不动产抵押信托　real estate mortgage trust

不动产地役权　real servitude

不动产法　real law

不动产非法占有人　abater

不动产负担　real burden

不动产附着物　fixture

不动产固定附着物　real fixture

不动产合伙　real estate partnership

不动产合同　real contract; real covenant

不动产和解　real composition

不动产经纪人留置权　real estate broker's lien

不动产联合组织　real estate pool

不动产契据　title deed

不动产权益诉讼　real action

不动产收益　issues and profits

不动产诉讼原告　demandant

不动产所有权登记　title registration

不动产辛迪加　real estate syndicate

不动产遗赠　devise

不动产遗赠人　devisor

不动产遗赠条款　devise

不动产孳息　issues and profits

不动产租赁　lease; tenancy

不动产租赁［不定期的］　tenancy at will

不动产租赁比率　absorption

不法分子　bandit; outlaw

不法干涉　wrongful intervention

不法让与　tortious conveyance

不法行为　unlawful action; wrong; wrongful act

不法行为［船长或船员的］　barratry

不法行为者　wrongdoer

不法性　wrongfulness

不法占有　unlawful detainer

不法占有回复程序　unlawful detainer proceeding

不符　variance

不干涉主义　laissez-faire; non-interventionism

不公开发行　private offering

不公开审判　trial in camera

不公平竞争　unfair competition

不公正判断　warped judgment

不公正判刑　unjust sentence

不构成案件　no case

不合法裁决　perverse verdict

不合法的　illegal; unlawful

不合法民事诉讼　wrongful civil proceedings

不合法刑事诉讼　wrongful criminal proceedings

不合法行为　unwarrantable conduct; wrongful act

不合法行政诉讼　wrongful administrative action

不合法性　illegality; unlawfulness

不合规则的　unchartered

不合理延期　unreasonable delay

不记名背书　endorsement in blank

不记名转让　blank transfer

不洁净提单　unclean bill of lading

不结盟国家　unaligned nation

不近便　unavailability

不可避免的　unavoidable

不可撤销性　irrevocability

不可撤销要约　firm offer; irrevocable offer

不可分割继承财产　undivided estate

不可分合同　indivisible contract

不可分物　res indivisibiles

不可抗辩条款　incontestable clause

不可抗力　act of God; force majeure; vis major

不可流通性　nonnegotiability

不可能［法律上的］　legal impossibility

不可争条款　undeniable clause

不可转让产业　property in mortmain

不可转让性　nonnegotiability

不利解释（原则）　contra proferentem

不良贷款　bad loan; precarious loan

不履行　failure to perform

不明原因过错　inscrutable false

不能保释的　unbailable

不能依法立遗嘱者　intestable

不能用笔签名者　marksman

不偏心　unbiased; without acceptance of persons; without bias

不确定赔偿　faculative compensation

不确定权利　precarious right

不确定性［法律的］　uncertainty of law

不确定占有　precarious possession

不确切文字　mischief

不确切文字释义规则　mischief rule

不容否认［普通法上的］　legal estoppel

不适宜辩护　unfitness to plead

不受时效限制性　imprescriptibility

不受约束　without engagement

不损害　salvo

不完全赠与　imperfect gift

不完全转让［债务的］　imperfect delegation

不完整罪　inchoate crime

不枉不纵　sentence without false

不相关犯罪　unrelated offense

不相关理由　ratio impertinens

不相关争辩　ratio impertinens

不一致　variance

不应得的　unmerited

不予起诉　no bill; nolle prosequi

不在犯罪现场　alibi

不真实陈述　untrue statement

不争条款　no-contest clause

不正当的　undue; unjust; unjustified; unmerited

不正当庇护　unjust protection

不正当逮捕　unjustified arrest

不正当干涉　unwarranted intervention

不正当干预　unwarranted intervention

不正当好处　unfair advantage

不正当利益　unfair advantage; unjustified benefit

不正当贸易行为　unfair trade practice

不正当行为　unwarrantable conduct

不正当要求　unwarranted demand

不知情登记优先法　race-notice statute

不知情购买人优先法　notice statute

不指定受款人　impersonal payee

不自觉动作　automatism

不自由地产权　base estate

不作为　act of omission; non-act

不作为犯罪　crime of omission

部分废除　derogation

部分加入　adhesion

部长负责制　ministerial responsibility

Cc

财产　property; proprietary

财产［非法取得的］　unlawfully obtained property

财产［诉讼上的］　things in action

财产［依法设定的］　settlement

财产［依法占有的］　seisin

财产法　property law

财产分割　property settlement

财产分割契据　deed of partition

财产分割专员　partition commissioner

财产公布　discovery

财产共有人　tenant in common

财产合算　hotchpot

财产混同　hotchpot

财产交托令　vesting order

财产接管令　receiving order

财产扣押令　distress warrant; warrant of attachment; writ of distringas

财产留置　detention

财产“倾倒”信托　pour-over trust

财产清单利益　benefit of inventory

财产权　property right

财产权利　proprietary right

财产让渡　alienation

财产世袭权　patrimonial right

财产收益　fruit; usance

财产授予　settlement

财产授予人　settlor

财产所有权让渡　livery

财产所有权质询书　requisition on title

财产委托　mandate

财产协议　property settlement

财产移交　remission of assets

财产预查　preliminary examination

财产增加　accession

财产转让　conveyance

财产转让合同　venditio

财产转让权　right of alienation

财产转让证书　conveyance

财产追索诉讼　recovery suit

财税法案　money bill

财务代理　factoring

财务扣押令　writ of fieri facias

财物扣押　distress

财政部登记官　Register of the Treasury

财政部律师　treasury solicitor

财政部证券　treasury note

财政法院首席律师　tubman

财政署税收档案卷宗　Rolls of Exchequer

财政岁入诉讼部　revenue side

裁定　decision; decree

裁定书　written order

裁决　adjudication; adjudicature; arbitrament; determination; disposition; holding; resolution; ruling; verdict

裁决权　adjudicative power; arbitrament

裁决人　arbiter

裁量权　discretion

裁量权［不受控制的］　uncontrollable discretion

裁量行为　discretionary act

裁判　deliverance

裁判［对实质问题的］　trial on the merits

裁判官　juridicus

裁判所　forum; tribune

裁判者［决定陪审团应否回避的］　trier

采购　procurement

采购合同　procurement contract

采光、通风及观望地役权　easement of light

采光权　lumen; right to light

采光通风地役权　light and air easement

采矿工业地租　dead rent

采矿权转让协议　farmout agreement

采信　admission

采样证据　exemplar

彩票赌博　policy game

参议院　Senate

参引性制定法　reference statute

参与合伙人　participating associate

参照物　comparable

残存者　relict

残余物　relict

仓单　warehouse receipt

仓管人留置权　warehouseman's lien

仓至仓条款　warehouse-to-warehouse clause

操纵　manipulation

操纵拍卖　knock-out

操作［不按规定的］　wildcat operation

草案　draft; protocol

测谎仪　polygraph

差价　spread

插入文字　interpolation

查封　attachment; poinding seizure; sequestration

查封财产令　warrant of seizure

查封令（状）　writ of attachment; writ of sequestration

查禁审　suppression hearing

查明事实　fact-finding

查阅权　right of inspection

拆封授权合同　shrink-wrap contract

掺水股　watered stock

缠讼　multiplicity of actions

产品包销合同　output contract

产品市场　product market

产品责任　product liability

产品召回通知书　letters of recall

产权　property right; title

产权保证　warranty of title

产权调查　title search

产权交易　title transaction

产权书　title

产权书摘要　abstract of title

产权证　certificate of title

产权证明　muniments of title

产权证书［不可转让的］　unmarketable title

产权转让契据　quitclaim deed

产权转让证书　release deed

产权租赁　proprietary lease

产业工会　vertical union

忏悔牧师［罪犯的］　ordinary

长臂法　long-arm statute

长期存续　perpetual succession

长期担保　standing security

长期国库券　treasury bond

长期租赁　lease for years

常任法官　ordinary

常设法官助理　standing master

常设仲裁法院　Permanent Court of Arbitration

常务书记员　managing clerk

常务委员会　standing committee

偿还　redemption; repay; tender

偿还款项　reimbursement

偿还期限　term of redemption

偿债通知　call

场所［扰乱社会治安的］　disorderly house

唱名表决　vote by roll call

唱名投票　vote by roll call

抄本　transcript

抄袭　plagiarism

超额保险　overinsurance

超额使用费　royalty bonus

超国家法　supernational law

彻底坦白　plenary confession

撤案动议　motion to dismiss

撤回　recession; relinquishment; retractation; revocation; withdrawal

撤回承认　withdrawal of recognition

撤回候选资格　withdrawal of candidacy

撤回抗辩　withdrawal of defense

撤回抗诉　withdrawal of a counterappeal

撤回起诉　nol-pros

撤回诉讼　nolle prosequi; withdrawal of action

撤回提案　withdrawal of proposal

撤回要求　withdrawal of claim

撤回证词　recantation

撤回指控　withdrawal of charges

撤诉　discontinuance; dismissal; retraxit

撤诉动议　motion to dismiss

撤诉申请书　dismissal

撤销　abolishment; avoidance; disaffirmance; discharge; recall; remitment; repeal; rescission; reversal; revocation vacation; withdrawal

撤销不起诉决定书　written decision of withdrawing no prosecution

撤销代理　revocation of agency

撤销免于起诉决定书　written decision of withdrawing exemption from prosecution

撤销判决　vacation of judgment

撤销陪审团　quashing array

撤销破产判决　vacation of adjudication

撤销契约　avoidance of a deed

撤销司法裁决　recall of judicial decision

撤销条件　defeasance

撤销条款　revocation clause

撤销刑事指控　quashing criminal prosecution

撤销遗赠　ademption

撤销原判　disaffirmance

撤销原判的　reversed

撤销之诉　rescissory action

撤销仲裁判决　vacation of award

沉默权　right to remain silent

沉默制　silent system

陈述　allegation; declaration; proposition; representation; statement

陈述［经认证的］　certification

陈述人　declarant

陈述实情宣誓书　affidavit of merits

成规　rubric

成年　full age; majority

成年年龄　full age

成批销售　lumping

成文法　statute; statute law; statutory law; written law

成文法条款［设立裁判机构的］　privative clause

成文规则　written rule

呈交公诉书　return of indictment

诚实的　bona fide

诚信买主　BFP (bona finde purchaser)

承办案件　taking a brief

承办案件数　case load

承包　undertaking

承担　undertaking

承担者　undertaker

承兑　acceptance

承兑提示　presentment for acceptance

承诺　acceptance; promise; undertaking

承诺性说明　promissory representation

承认　admission; adoption; set one's hand to

承认［不适时的］　untimely recognition

承认［为抗辩目的而作的］　admission by demurrer

承认与执行［外国法院判决的］　recognition and enforcement of foreign judgment

承销协议　underwriting agreement

承运人　carrier

承运人留置权　carrier's lien

承运人滞期费留置权　carrier's demurrage lien

承租　charter

承租人　charterer; lessee; renter; tenant

承租人集体拒付租金　rent strike

城市地役权　urban servitude

城市区域规划　zoning

城市区域规划法令　zoning ordinance

城市区域规划豁免　variance

乘人之危　taking unconscionable advantage

程序［重新确定原告和被告的］　realignment

程序法　adjective law; procedural law

程序工艺　art or process

程序性权利　procedural right

惩罚　penalty; poena; punishment; retribution

惩罚性赔偿金　smart-money

惩罚性损害赔偿金　exemplary damages; punitive damages; punitory damages; vindictive damages

惩罚性制裁　vindicatory sanction

迟延利息　moratory interest; prejudgment interest

迟延损害赔偿金　damages for delay

持票人　bearer; holder

持续犯　continuing offense

持续有效　stand

持有人　bearer; holder

持有赃物　reset

褫夺法权　attainder

褫夺公权　civil disabilities

冲突法　conflict of laws

冲销　write-off

充分对价　sufficient consideration

充分条件　sufficient condition

充分证据　sufficient evidence

充公　confiscation; escheat

重叠租赁　top lease

重复诉讼　multiple proceedings; multiplicity of actions

重婚罪　bigamy; offense of bigamy

重新传讯　rearraignment

重新分配　reallocation; reapportionment

重新入狱　recommitment; recommittal

重新审理　rehearing; retrial; trial de novo

重新审判令　rule absolute for a new trial

重新审议　reconsideration

重新诉答　repleader

重新占有　repossession; resumption

重演版权费　residual

抽彩销售　raffle

抽头　rake-off

抽议法　kangaroo closure

丑闻　scandal

出版　publication

出版权　publishing right

出版自由　liberty of the press; press freedom

出借者　lender

出具财产收据　receipting for property

出让人　bargainor; transferor

出生登记　record of birth

出生证明　proof of birth

出示证据　exhibit

出售［不动产的］　absorption

出售加速到期条款　due-on-sale clause

出庭　appearance

出庭催告书　exigent

出庭律师　counsel

出庭律师公会　Inns of Court

出庭陪审团召集令　venire

出庭日　day in court

出庭申述权　right of audience

出庭时限　time allowed for appearance

出庭顺序表　appearance docket

出庭通知　notice of appearance

出庭证人　trial witness

出庭作证传票　subpoena ad testificandum

出质人　pawner; pledgor

出租　demise; letting

出租权　rental right

出租人　lessor

初步反对意见　preliminary objection

初步推定　prima facie presumption

初步招股说明书　red-herring prospectus

初步证据　preliminary evidence; prima facie evidence

初级律师　solicitor

初级市场　primary market

初级撰状律师　legal executive

初审　trial of the first instance

初审法官　trial judge

初审法庭判决意见书汇编　side-bar reports

初审法院　trial court

初审管辖权　original jurisdiction

初审律师　trial lawyer

初选　primary election

除斥期间　scheduled period; statute of repose

除非　nisi; unless

处罚　poena; punishment

处罚［不分轻重等级的］　ungraded penalty

处分　disposition

处分权　power of disposition; right of disposition

处决　execution

储备银行　reserve bank

传播　distribution; transmission

传呼出庭　vocatio in jus

传唤　subpoena; summons

传唤到庭　adjectire

传唤令状　writ of summons

传来取得　derivative acquisition

传票　edict; process; summons; voucher; writ of summons

传票［向被告送达的］　summons served on the defendant

传票代收人　process agent

传票登记簿　process roll

传票公告　publication of process; publication of summons

传票回呈　return of process

传票送达　service of legal process; service of summons

传票送达请求　prayer of process

传票送达人　process server

传染病防治条例　sanitary regulation

传闻　hearsay

传闻证据　hearsay

传讯　arraignment

传证人出庭作证令　witness order

船舶承租人　charterer

船舶抵押债券　hypothecation bond

船舶国籍注册　bottom

船舶检疫证书　bill of health

船舶碰撞　allision; collision of vessels

船舶碰撞损失合算　hotchpot

船舶碰撞条款　running-down clause

船舶碰撞险　collision of vessels

船舶所有人留置权　shipowner's lien

船舶证书　ship's papers

船籍登记　registry

船籍港　home port

船籍国法　law of the flag

船员雇佣合同　shipping articles

船员留置权　seaman's lien

串供　statement based on collusion

串谋　conspiracy

串通　collusion

串通竞买　chilling a sale

串通破坏　collusive spoliation

创办人　promoter

创业权　right of establishment

创作　authorship

春季开庭期　Saint Hilary sitting

纯粹法学　pure theory of law

辞呈　written resignation

慈善法人　eleemosynary corporation

慈善团体　benevolence association; eleemosynary corporation

次承租人　under-tenant

次代理人　next friend

次品汽车买主保护法　lemon law

次品市场　lemon market

次位立法　subordinate legislation

次要事实　minor fact

次要证据　secondary evidence

次债市场　secondary mortgage

刺穿公司面纱　piercing the corporate veil

刺客　thug

从表兄弟姐妹　second cousin

从犯　abettor; accessory; aider; complice

从合同　collateral contract

从开始便侵犯　trespass ab initio

从宽规则　rule of lenity

从宽原则　lenity rule

从名册上除名　striking off the roll

从权利　secondary right

从属担保　collateral warranty

从属的　collateral

从属地役权　easement appurtenant

从属立法　subordinate legislation

从属权利　appurtenance

从属权利要求　dependent claim

从属诉状　dependent bill

从属专利　dependent patent

从物　accessory; adjunct; appurtenance; res accessoria

从兄弟姐妹　second cousin

篡改　interpolation

篡改文件　spoliation

催偿贷款　call

催告　summon exhortation

催缴股款通知书　call

催款通知　notice of a call

存仓合同　warehouse deposit contract

错误［认定事实的］　error in fact

错误［适用法律的］　error in law

错误共同诉讼　misjoinder

错误联合诉讼人　misjoinder

错置财产　mislaid property
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搭售安排　tying arrangement

搭售协议　tying arrangement

答辩　defense; plea

答辩［原告对被告在答辩中提出的新事项所作的］　special replication

答辩［主张确定竞合权利诉讼的］　interplea

答辩人　respondent

答辩书　written reply

答辩摘要　reply brief

答辩状　answer; bill of defense; pleading; statement of defense

答复［原告对被告答辩的］　reply

答复［原告对被告抗辩的］　replication

大法官［兼任上议院议长的］　Lord Chancellor

大法官法庭　Chancery

大陆法　civil law

大陆法系　civil law system; system of civil law

大律师　barrister

大陪审团　grand jury

大陪审团公诉　presentment

大区选举　election at large

大赦　amnesty

大赦国际　Amnesty International

大赦令　Act of Grace; bill of oblivion

大宪章　Magna Carta

大宗销售　bulk sale

歹徒　bandit; outlaw

代办　chargéd'affaires

代办婚姻　proxy marriage

代办人　proctor

代表　representation; representative

代表人　proxy holder

代购人　procuring agent

代扣代缴应纳税款　withholding

代理　agency; procuration

代理办案　devilling

代理表决　vote by proxy

代理董事　alternate director

代理关系　agency; agency relationship

代理关系终止　termination of agency

代理合同　contract of agency

代理婚姻　proxy marriage

代理律师　counsel

代理权　authority; power of agent; right of representation; vicarious authority

代理人　agent; alternate; attorney; broker; mandatary; procurator; proxy

代理人［极受信赖的］　alter ego

代理人兼承受人　agent and patient

代理人抗诉　procuratorial protest

代理人留置权［普通法上的］　lien of factor at common law

代理人签字　signature by proxy

代理人身份　representative capacity

代理商　listing agent

代理送达　service by substitution

代理诉讼　representative action

代理投票　vote by proxy

代理委托书　proxy

代理协议　listing agreement

代人受罚者　whipping boy

代售　sale on commission

代书人　scrivener

代诉人　proctor; procurator

代位　subrogation

代位继承　representation; succession by subrogation

代位继承人　representative

代位权　right of subrogation

代位权人　subrogor

代位人　subrogor

代销商　factor

代销商佣金　factorage

代销业务　factorage

代询证人委托书　letters rogatory

代议制民主　representative democracy

代孕协议　surrogate parenting agreement

代执行　substitution performance

贷方　lender

贷款凭证　certificate of indebtedness

贷款受限银行名单　margin list

待审案件表　docket; warned list

待审案件清单　trial list; warned list

袋鼠法庭　kangaroo court

逮捕　arrest; seizure; taking into custody

逮捕［无逮捕证的］　warrantless arrest

逮捕记录　rap sheet

逮捕令　warrant; writ of arrest

逮捕令执行回呈　return of warrant

逮捕证　arrest warrant; warrant for arrest

担保　caution; guaranty; pledge; security; warranty

担保［物的］　real security

担保贷款　secured loan

担保的　collateral

担保契据　warranty deed

担保权益　security interest

担保人　guarantor; voucher

担保书　warranty bond

担保物　collateral; security

担保物权　security interest

单边契据　deed poll

单纯盗窃罪　simple larceny

单纯合约［无法律约束的］　undum pactum

单纯监禁　simple imprisonment

单纯债务　simple obligation

单独表决　separate vote

单独财产　separate property

单独代理　single agency

单独的　separate

单独法典　separate code

单独规定　separate provision

单独海损　particular average

单独监禁　reclusion; separate confinement

单独所有　severalty

单独所有权　several ownership

单独讯问　separate examination

单独之诉　separate action

单独租赁　several tenancy

单方面的（地）　ex parte

单方面解除合同　unilateral rescission

单方契据　deed poll

单方契约　unilateral bond

单方受益合同　gratuitous contract

单方行为　unilateral action

单方债务　unilateral obligation

单价合同　unit-price contract

单位投资信托　unit investment trust

单位信托　unit trust

单项法律服务　unbundled legal service

单行法规　separate regulation; slip law

单一赔偿责任原则　single liability principle

但书　proviso; rider; salvo

淡化　dilution

当场逮捕　summary arrest

当场交付商品　prompt goods

当地法　law of the land

当局　authority

当律师　wearing the gown

当然的　ex officio

当然继承人　heir apparent

当然监护权　tutorship by nature

当时　interim

当事人　party; principal; privy

当事人［出示证物的］　exhibitant

当事人［形式上的］　formal party

当事人不到庭　nonappearance

当事人关系　privity

当事人合并　joinder of parties

当庭指定律师辩护　dock brief

当值事务律师　duty solicitor

当物　pawn

档案保存所　paper mill

档案管理员　file clerk

到货销售　sale to arrive

到期　expiration

到期请求权　matured claim

到期日　maturity date

到期收益率　maturity yield

到任国书　letters of credence

倒签日期　backdate

盗版　piracy

盗窃　theft

盗窃公文、证件、印章罪　stealing of official documents

盗窃军用物资罪　stealing of military goods

盗窃武器装备罪　stealing of weapons

盗窃赃物收受人　receiver of stolen goods

盗用　appropriation

道德对价　moral consideration

道德证据　moral evidence

道义对价　meritorious consideration

道义权利　moral right

稻草人　straw man

稻草人证人　man of straw

得票最多者当选制　plurality system

登记　inscription; insinuation; registration; registry

登记簿　registry

登记册　roll

登记处　registry

登记法　recording act; recording statute

登记股东　record owner

登记官　register; registrar

登记税　recording tax

登记顺序优先法　race statute

登记所有权　title of record

登记所有人　record owner

登临　visitation

登临检查权　visitation right

登临权　right of visit

等同理论　doctrine of equivalents

滴水地役权　easement of drip

敌对证人　adverse witness

诋毁　vilification

抵触审查　interference

抵借价值　loan value

抵消　setoff

抵押　mortgage; vadium

抵押［不转移占有的］　hypothec; hypothecation

抵押贷款　secured loan

抵押契约　hypothecation

抵押权　lien; mortgage

抵押权人　mortgagee

抵押人　mortgagor

抵押优先清偿　tacking

底价　upset price

地产　estate; landed estate; real estate

地产权期限　quantity of estate

地产权性质　quality of estate

地产权益　real estate

地产权有效期　quantity of estate

地点　location; situs

地方法规　local law

地方法院　local court; magistrate's court

地方检察官　procurator fiscal

地方司法官法庭　recorder's court

地方性法规　bylaws

地方自治　home rule

地契　title deed

地下水使用权　overlying right

地役权　easement; servitude

地役权［从属于不动产的］　real-property easement appurtenant

地主　landlord

地租　rent

第二次答辩　rejoinder

第二次抵押　wraparound mortgage

第二次申诉　repleader

第二含义　secondary meaning

第二顺位优先权　second lien

第三方　third party

第三方争端解决程序　third party dispute settlement procedure

第三人　third party

第三人财产扣押程序　factoring process

第三者责任　third party liability

第一抵押　underlying mortgage

第一受益人　primary beneficiary

缔约程序　treaty-making procedure

缔约方　reus

缔约过失　culpa in contrahendo

缔约能力　treaty-making capacity

缔约障碍　impediment

典当　pawn

电刑　electrocution

电影摄制权　moving picture rights

电子商务　electronic commerce

电子信息自由法　Electronic Freedom of Information Act

垫付　advancement

调查　inquiry; quest

调查［调查陪审团的］　inquest

调查令　writ of enquiry; writ of inquiry

调查取证　taking evidence

调查庭　tribunal of inquiry

调查委托书　letter of request; letters rogatory

调查总结　summary of findings

调卷复审诉状　bill of certiorari

调卷令　certiorari

调取案件复审令状　writ of certiorari

订约欺诈行为　stellionate

订约人　covenantor; stipulator

定额条款　agreed amount clause

定级　rating

定金　advance payment; deposit; down payment; earnest

定金单　binder

定期保有　tenancy for a period

定期抵押　term mortgage

定期地产　estate for years

定期合伙　partnership for a term

定期汇编法规　session laws

定期刑判决　definite sentence

定期租赁　lease for years; tenancy for a period

定性　characterization

定值保单　agreed value policy

定罪　condemnation; conviction

定罪［可上诉的］　unsafe conviction

定罪［以前的］　previous conviction; prior conviction

定罪后补救程序　post-conviction remedy

动产　chattel; chose; effects; movable; personal property; things personal

动产［附于不动产上的］　chattel fixture

动产［通过诉讼才能占有的］　chose in action

动产［由权利人实际占有的］　chose in possession

动产抵押权　chattel mortgage

动产返还令　deliverance

动产交付令状　writ of delivery

动产扣押权　distraint

动产留置权　chattel lien

动产遗赠　bequest; legacy

动产占有回复之诉　replevin

动议　motion

动议［审前防止偏见的］　motion in limine

动议审理日　motion day

斗殴者　affrayer

斗殴罪　affray

毒树之果原则　fruit-of-the-poisonous-tree doctrine

“毒药丸”　poisonous pill

独创性　originality

独立　at arm's length

独立犯罪　unrelated offense

独立犯罪行为　substantive offense

独立公司　proprietary company

独立权利要求　independent claim

独立诉由　separate count

独立宣言　Declaration of Independence

独立重罪　substantive felony

独立罪项　separate count

独任法官　single judge

独审　trial at nisi prius

独特的　sui generis

独体法人　corporation sole

独占财产　severalty

独占权　monopoly

独占许可　exclusive license

独资企业　single proprietor; sole proprietorship

渎职　delinquency; malpractice; misprision; nonfeasance

渎职罪　malfeasance; offense of dereliction of duty

堵漏防漏人员　plumber

赌博　gambling; wager

赌博合同　wager

赌彩业　bookmaking

短期传票　short summons

短期诉讼时效　short statute of limitations

短期同行拆借　call loan

断然否决　unqualified denial

对　v. (versus)

对本人不利陈述　declaration against interest

对大陪审团起诉书中要点予以否认　traverse of presentment

对价　consideration

对价［无合同约束力的］　moral consideration

对价［有价值的］　meritorious consideration

对价无效　failure of consideration

对抗第三人　vis-à-vis third person

对抗性证据　adversary evidence

对抗制　adversary system

对立证人　adverse witness

对人管辖权　jurisdiction in personam

对人权　jus in personam; right in personam

对人之诉　actio in personam; action in personam; personal action

对物　in rem

对物管辖权　jurisdiction in rem

对物权　jus in rem; real right; right in rem

对物诉讼判决　condemnation

对物之诉　actio in rem; action in rem

对遗失票据重新出票　restoration of lost instrument

对证　confrontation

对质　confrontation

对质权　right to confrontation

多边契据　deed indented; deed indenture

多层次传销　pyramid selling

多重陈述　duplicity

多重答辩　duplicity

多重诉因　multifariousness

多重专利　plural patent

多方契据　indenture

多数表决制　majority voting

多数党　majority party

多数判决　majority decision

多数意见　majority opinion; plurality opinion

多项优先权　multiple priorities

堕胎罪　child destruction
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讹诈罪　blackmail

额定保证金　margin requirement

额定伤害赔偿　scheduled injuries

额定索赔　liquidated claim

额外雇工　featherbedding

额外诉讼费用　refresher

额外损害赔偿金　damages ultra; ultra damages

额外租金　key money

恶棍　thug

恶意　bad faith; mala fides; malice; wrong intention; wrongful intent

恶意［法律上的］　malice in law

恶意［事实上的］　malice in fact

恶意诽谤　malicious falsehood

恶意买受人　purchaser in bad faith

恶意伤害　willful and malicious injury

恶意诉讼　strike suit

恶意预谋　malice aforethought

恶意占有人　possessor mala fide

恶意中伤者　scandalmonger

遏制　containment; restraint

二次发售　secondary distribution

二次交付令　second deliverance

二级反致　renvoi au second degré

二级主犯　principal in the second degré

二审　trial of the second instance
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发包　letting

发包合同　letting contract

发表　publication

发布人　issuer

发还扣押物　release of distress

发还下级法院　remission

发回重审　remand

发假誓　mainsworn

发假誓者　mainsworn

发明特征鉴定　appreciation of the invention merit

发明物　discovery

发明摘要　abstract of invention

发盘　offer

发现权　right of discovery

发现物　trove

发行权　distribution right

发行人　issuer

发行证券　offering

罚金　mulct

罚款　mulct; smart-money

罚款诉状　libel of information

法案　act

法案审议过程　marking up

法槌　gavel

法典　code

法定成年年龄　age of majority

法定处罚　statutory penalty; statutory punishment

法定处理　legal treatment

法定储备金　legal reserve

法定代表　legal representative

法定代理　statutory agency

法定代理人　legal representative

法定代位　legal subrogation

法定担保　statutory guarantee

法定担保［不转移财产占有权的］　legal hypothec

法定抵押　legal mortgage

法定抵押权　tacit hypothecation

法定地役权　legal servitude

法定地租　rent of assize

法定多数　statutory majority

法定罚金　statutory penalty

法定法人　statutory corporation

法定扶养　legal maintenance

法定公积金　legal sinking fund

法定共同信托基金　legal common trust fund

法定规则　statutory regulation

法定合伙　statutory partnership

法定和解　statutory composition

法定货币　legal tender

法定机构　statutory body

法定继承　intestate succession

法定继承份额　portio legitima; statutory portion

法定继承人　heir at law; legal heir; right heir; statutory heir; statutory successor

法定假日　legal holiday

法定监护人　tutor of law

法定津贴　statutory allowance

法定救济　legal relief

法定劳动　statute labor

法定例外　statutory exception

法定留置权　statutory lien; tacit hypothecation

法定年龄　lawful age; legal age

法定赔偿　satisfaction; statutory compensation

法定权力　statutory authority

法定权利　legal right; statutory right

法定权利［回赎抵押物的］　legal right of redemption

法定人数　quorum

法定赡养费　legal maintenance

法定声明　statutory declaration

法定剩余证据规则　legal residuum rule

法定时效　statutory limitation

法定受扶养人　legal dependent

法定受赡养人　legal dependent

法定顺序　statutory order

法定诉讼费　statutory costs

法定诉因　legal cause

法定损害　damage in law

法定损害赔偿金　statutory damages

法定所得　statutory income

法定所有权　legal title

法定所有人　statutory owner

法定条款　covenant in law

法定条例　statutory rule

法定投资目录　legal list

法定效力　statutory force

法定刑期　legal sentence

法定押记　legal charge

法定要求　statutory requirement

法定遗产　statutory legacy

法定遗产继承人　legal distributee

法定遗产请求权　legal right

法定义务　statutory obligation

法定用益权　legal usufruct

法定责任　statutory duty

法定债务　statutory debt

法定占有　legal possession; seisin in law

法定指示　statutory direction

法定住所　domicile by operation of law; legal residence; statutory domicile

法定转让　legal assignment; statutory assignment; transfer by operation of law

法定追溯期　time of legal memory

法定资本　legal capital

法定资产　legal assets

法定资格　legal capacity; statutory qualification

法定资格［立遗嘱的］　testamentary capacity

法定孳息　civil fruit

法定罪行　statutory crime

法官　bench; judge; ordinary

法官［具有自由裁量权的］　arbiter

法官［审理事实的］　trier of fact

法官逮捕令　bench warrant

法官阁下　Your Honor

法官界　the robe

法官全体会议判决　plenary decision

法官席　bench

法官职业道德准则　Canons of Judicial Ethics

法官助理　law clerk

法规　legislation; ordinance; regulation

法规本文　purview

法规大全　Statutes at Large

法规汇编　statute book

法规释义　statutory interpretation

法家　legalist

法家学说　legalism

法鉴简本　Speculum Abbreviatum

法警　bailiff; catchpoll; marshal; tipstaff

法理学　jurisprudence; jurisprudentia; philosophical jurisprudence

法例释义　statutory interpretation

法令　assize; decree; edict; ordinance

法令撤销　abatement

法律　jus; law; legislation

法律［禁止与他国通商的］　nonintercourse law

法律［歧视黑人的］　Jim Crow Law

法律［适用的］　governing law

法律［适用于将来的］　prospective law

法律［无权威的］　weak law

法律［形同虚设的］　dead letter

法律［有追溯力的］　ex post facto law; retroactive law

法律编纂　compilation

法律补偿　legal redress; legal remedy

法律补救方法　relief; remedy

法律重述　restatement of the law

法律处所　legal situs

法律措辞［不含糊其辞的］　unequivocal language of the laws

法律大全　Corpus Juris

法律的　legal

法律地位　legal status

法律电话号码簿　law list

法律方法论　legal methodology

法律服务公司　Legal Services Corporation

法律服务中心　law store

法律格言　maxim

法律工厂　law factory

法律功利主义　legal utilitarianism

法律关系　jural relation; legal relation

法律关系主体　subject of legal relation

法律规定　stipulation

法律含义　legal meaning; purport

法律后果　legal consequence

法律汇编　abridgement

法律机构　legal institution

法律简称　short title

法律解释学　legal hermeneutics

法律界行为规范　legal etiquette

法律金地　legal gold

法律精神　policy of law

法律救济方法　legal remedy

法律科学　legal science

法律漏洞　loophole

法律名称　title of an act

法律拟制　feint in law

法律偏见　legal prejudice

法律评论　law review

法律权限　authority of law

法律人　jurist; man-of-law

法律涩语　legalese

法律上的　de jure

法律上无资格　incompetency

法律生效必要手续　solemnity

法律实体　legal entity

法律实在性　reality of laws

法律实证主义　legal positivism

法律术语［空洞的］　legalism

法律诉讼　legal action

法律体系　jurisprudence; legal system

法律体制　legal regime

法律条文　letter of the law

法律推定　construction of law; legal presumption; presumption of law

法律推理　legal reasoning

法律文件　legal document; legal instrument

法律文件［合法有效的］　perfect instrument

法律文件标题　caption

法律文件起草方法　symboleography

法律文件原稿　matrix

法律文书　legal instrument; legal red tape

法律文书登记官　recorder

法律文书写作　legal writing

法律问题　matter of law; quaestio juris; question of law; red herring

法律污染　legal pollution

法律现实主义　legal realism

法律效力　validity of law

法律行为　act in law; jural act; juristic act

法律选择　choice of law

法律研究　legal research

法律业务专用信纸　legal cap

法律移植　legal transplant

法律意见书　judge's certificate; legal opinion; memorandum of law

法律意识　legal sense

法律意义　legal sense

法律意旨　intendment of law

法律用语［深奥的］　legalese

法律渊源　source of law

法律原因　legal cause

法律原则　maxim; policy of law; rule of law

法律原则［毋庸置疑的］　hornbook law

法律援引集　citators

法律援助　legal aid

法律责任　legal liability

法律障碍　legal impediment

法律诊所　legal clinic

法律争议焦点　legal issue

法律指南　law list

法律制定学　nomography

法律制度　legal institution

法律主体　legal subject

法律转让［封地占有权的］　livery in law

法律咨询中心　Legal Advice Center

法律资格［起诉的］　legal capacity to sue

法袍　legal dress

法人　artificial person; incorporation; legal entity; legal person

法人犯罪　corporate crime

法人合伙　corpnership

法人行为能力　capacity of corporation

法人执照　corporate charter

法社会学　legal sociology; sociology of law

法庭　bar; court; judicature

法庭备忘录　acts of court

法庭辩论日　paper day

法庭翻译　court interpreter

法庭顾问　assessor; referent

法庭记录员　reporter

法庭监护　ward of court

法庭开庭期　sitting

法庭律师席　well of court

法庭命令［要求说明理由的］　show-cause order

法庭旁厅　side-bar

法庭事务官　bailiff; marshal

法庭书记员　clerk of court

法庭速记员　shorthand-writer

法庭外行为　act in pais

法庭许可　leave of court

法庭译员　court interpreter

法庭意见　per curiam opinion

法庭执达官　bailiff

法外交易　exempt transaction

法务官　Advocate-General

法务日　legal day

法务省　Department of Justice

法系　family of laws

法学　jurisprudence; legal science

法学博士　Doctor of Laws; J.D. (Doctor of Jurisprudence); Juris Doctor; LL.D. (Legum Doctor)

法学家　jurist; jurisprudentes

法学硕士　LL.M. (Legum Magister); Master of Laws

法学学士　Bachelor of Laws; LL.B. (Legum Baccalaureus)

法学院入学考试　L.S.A.T. (Law School Admissions Test)

法医病理学　medicolegal pathology

法医毒理学　legal toxicology

法医鉴定　medicolegal expertise

法医学　forensic medicine; medical jurisprudence

法医学尸体解剖　medicolegal autopsy

法源　source of law

法院　court; forum; judicature

法院［法官意见有分歧的］　divided court

法院［合同协议指定的］　selected forum

法院重审令　venire de novo

法院传唤令　writ of subpoena

法院传票　citation

法院开庭期　session of court; term of court

法院命令　rescript

法院判决　tribunal judgment

法院判决汇编　reporter

法院判决纠错令状　writ of error coram nobis

法院判决执行令　writ of execution

法院审判权限　venue jurisdiction

法院通知　certificate; notice of court

法院文本　transcript

法院休庭期　vacation of court

法院院长　Lord Justice General

法院证明　certificate

法院之友　amicus curiae

法则区别说　theory of statutes

法哲学　jurisprudence; philosophical jurisprudence

法之右臂　right arm of the law

法制观念　legal sense

法治　rule of law

法治国家　state subject to the rule of law

法治政府　government of laws

翻供　retracting a confession

繁文缛节　red tape

反驳　rebuttal; rejoinder

反驳控告　traverse of indictment

反驳者　traverser

反驳证据　rebuttal; rebuttal evidence

反担保　counter security

反淡化　anti-dilution

反对　objection

反对票　nays; no

反汇票　redraft

反兼并措施　shark repellent

反控　cross-action; recrimination

反面证明　negative averment

反歧视行动　affirmative action

反倾销的　anti-dumping

反请求　counterclaim

反诉　counterclaim; counter suit; cross-action; reconvention; recrimination

反托拉斯的　anti-trust

反托拉斯能手　trust buster

反稀释　anti-dilution

反向年金抵押　reverse annuity mortgage

反向歧视　reverse discrimination

反向推断　retroactive inference

反向证书　backbond

反要约　counteroffer

反征用（诉讼）　inverse condemnation

反致　remission; renvoi

反自然罪行　unnatural offense

返还　repetition

返还不当得利之诉　trespass for mesne profits

返还不合理费用　reparation

返还敕令　restitution edict

返还金钱之利之诉　action for money had and received

返还收益之诉　accounting for profits

返还原物　restitution

返还原物令状　writ of restitution

返还原物之诉　replevin

返还原物之诉担保　replevin bond

返还原物之诉原告　replevisor

返还原物之债　obligation of restitution

犯人［未被释放的］　undelivered prisoner

犯人［未经审判的］　untried prisoner

犯人［无辩护人的］　undefended prisoner

犯人自动归押　surrender to custody

犯罪　commitment; crime; offense

犯罪［可能判处死刑的］　capital offense

犯罪［没有受害者的］　victimless crime

犯罪动机　criminal motive; inducement

犯罪方式　style of offense

犯罪构成要件　element of crime

犯罪记录消除　expungement of record

犯罪既遂　consummation of offense

犯罪教唆　solicitation

犯罪阶段　stage of commission of a crime

犯罪介入原则　criminal-instrumentality rule

犯罪客体　object of crime

犯罪前科　record of conviction

犯罪倾向　predisposition

犯罪事实　corpus delicti

犯罪未遂　attempt; inchoate crime

犯罪吸收规则　rule of merger

犯罪嫌疑人面部照片　mugshot

犯罪现场　venue

犯罪协从　abetment

犯罪行为　actus reus

犯罪行为［不能保释的］　unbailable offense

犯罪行为地法　lex loci delictus

犯罪学　criminology

犯罪意图　mens rea

犯罪诱因　jailbait

犯罪预防　prevention of crimes

犯罪侦查学　criminalistics

犯罪中止　renunciation

犯罪主体　subject of crime

范围　purview

方法　process

方法专利　process patent

防卫　defense

防卫性专利　fencing patent

防御商标　defensive mark

防止欺诈法　statute of frauds

妨碍　molestation

妨碍司法逮捕罪　impeding apprehension

妨碍者　violator

妨害　nuisance

妨害公益罪　public nuisance

妨害治安行为　disorderly conduct

房屋连地基　premises

放高利贷　loan-sharking

放高利贷者　loan shark

放火犯　firebug

放火罪　arson; statutory arson

放弃　abandonment; relinquishment; rendition; renunciation

放弃［对法律权利的］　disclaimer

放弃［法律推定的］　surrender by operation of law

放弃财产令　divestiture

放弃继承权　renouncement of a succession

放弃起诉　forbearance to sue

放弃侵权行为赔偿请求权　waiver of tort

放弃请求　quitclaim

放弃权利　quitclaim; surrender; waiver

放弃权利契据　quitclaim deed

放弃声明书　disclaimer

放弃诉讼请求权　release of claim

放弃损害赔偿请求权　waiver of injury

放弃原国籍　expatriation

放弃者　abandoner

放任立宪主义　laissez-faire constitutionalism

飞地　enclave

飞机承租人　charterer

非常法庭　extraordinary court

非常陪审团　special jury

非常征用权　angary

非当事人　stranger

非定期地产权　estate for a term

非独立生活人　dependant

非法帮助诉讼　maintenance

非法帮助诉讼者　maintainor

非法剥夺　ouster

非法剥夺别人的占有　unlawful interference with possession

非法剥夺对不动产的占有　disseisin

非法持有　unlawful keeping

非法持有爆炸物　unlawful keeping of explosives

非法处罚　unlawful punishment

非法逮捕　unlawful arrest

非法的　illegal; unlawful

非法法庭　kangaroo court

非法妨害排除人　abater

非法勾当　racket

非法活动　unlawful activity

非法羁押　unlawful detention

非法集会　rout; unlawful assembly

非法结社　unlawful association

非法解聘　wrongful discharge

非法经营　unlawful business operation; wildcat operation

非法拘禁　false imprisonment; unlawful detention

非法开支　unlawful allocation

非法扣押　wrongful attachment

非法扣押财产　wrongful levy

非法滥用诉讼　wrongful abuse of process

非法没收　wrongful seizure

非法挪动他人动产　amotion

非法挪用　wrongful abstraction

非法排放　unlawful discharge

非法侵权　unlawful infringement

非法人社团　unincorporated association

非法人身搜查　unlawful search of the person

非法人团体　unincorporated body

非法杀人（罪）　unlawful homicide

非法使用特许权　usurpation of franchise

非法搜查　wrongful search

非法所得　rake-off

非法停放　leave standing

非法同居　illicit cohabitation; unlawful cohabitation

非法偷猎者　poacher

非法偷渔者　poacher

非法胁迫　unlawful coercion

非法行动　wildcat operation

非法行为　unlawful act; unlawful practice

非法性　illegality; illegitimacy; unlawfulness

非法宣誓　unlawful oath

非法影响陪审团　jury-packing

非法占用之诉　trover

非法占有　ouster; unlawful possession

非法政权　unlawful regime

非法支用　unlawful allocation

非法执业　unlawful practice

非法制售　bootlegging

非法逐出　dispossession

非犯罪化　decriminalization

非工资收入　unearned income

非公开程序　in-camera proceedings

非公开招股公司　close company

非故意犯罪　unintentional crime

非故意结果　unintended consequence

非挂牌股票　unlisted stock

非挂牌证券　unlisted securities

非官方判例汇编　unofficial report

非婚生　illegitimacy

非婚生子女　illegitimate child

非婚生子女之立正　legitimation

非金钱损失　non-pecuniary loss

非经营性增值　unearned increment

非经营盈余　unearned surplus

非劳动收入　unearned income

非连带的　several

非上市股票　unlisted stock

非上市证券　unlisted securities

非讼事件　non-contentious business

非讼争事项管辖　voluntary jurisdiction

非完全保有地产　estate less than freehold; non-freehold estate

非完全保有地产权　less-than-freehold

非显而易见性　nonobviousness

非限嗣继承地产权　fee simple

非刑事化　decriminalization

非血缘兄弟　brethren

非要式合同　informal contract; simple contract

非营业收入　unearned income

非应答证据　unresponsive evidence

非预谋杀人罪　manslaughter

非原定候选人　write-in candidate

非正常死亡　unnatural death

非正常死亡诉讼　wrongful death action

非正式备忘录　rough minutes

非正式承认　unsolemn admission

非正式遗嘱　unsolemn will

非正式战争　unsolemn war

非正式招股说明书　red-herring prospectus

非正式证言笔录　unofficial note

非制定法　unwritten law

非注册股票　letter stock

非自由保有地产　limited estate

诽谤　defamation; libel; scandal; slander

诽谤要人　slander of great men

诽谤者　libellant

诽谤罪　libel; slander

废除　abrogation; extinguishment; nullification; repeal; revocation

废票　void ballot

废约通知　denunciation

废止　abolishment; abrogation; ademption; avoidance; derogation; remitment; repeal

费率厘定机构　rating bureau

分案申请　division application

分包合同　subcontract

分包商　the lump; subcontractor

分别表决　separate vote

分别管辖权　separate jurisdiction

分别规定　separate provision

分别判决　several judgment

分别审理　bifurcated trial

分别审讯　separate trial

分成式租赁　letting on shares

分发　distribution

分割诉因　splitting cause of action

分红保险　participating insurance

分红股　participating stock

分红宣告日　declaration date

分居抚养费　separate maintenance

分居协议　separation agreement

分开审理　bifurcated trial

分离［诉的］　severance of action

分期付款购买　hire-purchase

分期付款每期应付款项　instalment

分期预付购货协议　layaway

分权　division of powers; separation of powers

分摊权　right of contribution

分析法学　analytical jurisprudence

分支机构　affiliate

分租　sublease; subletting

分租承租人　sublessee

分租人　sublessor

风险转移　transfer of risk

风险资本　venture capital

封闭性公司　private company

封底［法律文件的］　back sheet

封锁宣告　paper blockade

否定裁决　rule nisi

否定条件　negative condition

否定性主张　negative averment

否定指证　negative averment

否决　veto

否决［致使停顿的］　suspensory veto

否决权　veto; veto power

否决议案　throwing out a bill

否认控诉　traverse of indictment

否认书　traversing note

夫妻财产　marital property

夫妻分居　divorce a mensa et thoro; divorce from bed and board; separation

夫妻分居［法院判决的］　judicial separation

夫妻公有制　entirety

夫妻共同保有财产权　tenancy by the entirety

夫妻共同财产　community property; estate by entirety; joint and common property

夫妻所得税联合申报　joint return

夫妻相互继承财产权　spousal right

伏笔条款　joker

扶手椅原则　armchair rule

服务商标　service mark

服刑　serving a sentence

浮动条款　escalation clause

福利法　welfare law

福利权　welfare right

抚恤金　gratuitous allowance; relief fund

抚养　maintenance

抚养费　maintenance

抚养费协议　maintenance agreement

抚养权　right of support

抚养责任　duty of care

辅助证据　secondary evidence

父亲［无视法院支付赡养费命令的］　deadbeat dad

付款提示　presentment for payment

付诸实施　reduction to practice

负担［财产上设定的］　encumbrance

负债准备　reserve liability

附表　rider-roll

附带程序　collateral proceeding

附带管辖权　ancillary jurisdiction

附带民事赔偿　supplementary civil compensation

附带民事诉讼　concomitant action; supplementary civil action

附带搜查［逮捕时的］　search incident to arrest

附带损害　collateral damage

附带条件　proviso

附带条款　tack

附带物　appurtenance

附带意见　obiter dictum

附罚金传票　subpoena

附回赎权销售　sale with the right of redemption

附加罚款　surcharge

附加费　surcharge

附加起诉状　ancillary bill

附加损害赔偿金　damages ultra

附加条款　rider

附加物　annexation; appendage

附加刑　supplementary punishment

附加要求　supplemental claim

附加意见　rider

附件　proviso; rider; rider-roll

附属财产　boot

附属的　accessory

附属地　dependency

附属公司　affiliate; underlying company

附属国　dependency

附属合同　dependent contract

附属机构　subsidiary

附属利益　appendant; boot

附属权利　incident

附属诉讼　ancillary action

附属条款　subordinate clause

附属物　accessory; appendage; appendant; appurtenant; incident

附属遗产　appendant

附随权利　power collateral

附条件财产权　terminable property

附条件承兑　qualified acceptance

附条件承诺　qualified acceptance

附条件担保　executory warranty

附条件合同　tying contract

附条件交付　delivery in escrow

附条件买卖合同　sale on contingency

附条件判决　decree nisi; nisi judgment

附条件相对撤销　dependant relative revocation

附条件遗赠　modal legacy

附条件赠与　Greek bearing a gift

附义务所有权　onerous title

附义务赠与　onerous gift

附议人　seconder

附意合同　adhesion contract

附庸国　vassal state

附着物　fixture

复查　recanvass; revision

复查令　writ of review

复仇者　vindicator

复归占有　reduction into possession

复合优先权　complex priority

复还原物　recovery in kind

复审　rehearing; review; revision

复审程序　libel of review

复审范围　scope of review

复审令　writ of review

复诉　revivor

复议　reconsideration; review

复制　reproduction

复制品　repetition; reproduction

复制权　reproduction right

副本　repetition; rescript; transcript

副署　countersignature; secondary signature

副证　adminicle

副总检察长　Advocate-Depute; Solicitor General

覆盖租赁　top lease
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改编权　adaptation right

改变供词　redaction

改革　reform

改过自新　reform

改进专利　improvement patent

改良　reform

改善　remedy

改邪归正计划　diversion program

改造　reform; rehabilitation

改正　rectification

盖印合同　contract under seal; covenant; specialty contract

盖尤斯法学阶梯　Institutes of Gaius

盖章文件　instrument under seal

概括继承　universal succession

概括赠予　class gift

概念法学　conceptualism

干扰　molestation

干扰证人　witness tampering

干涉他人商业关系者　interloper

干预　set one's hand to

感化院　midway house; pen; reform school; workhouse

刚性条款　entrenched clause

刚性宪法　rigid constitution

纲要性庭审记录　skeleton minutes

杠杆购股　leveraged buyout

高等法院法官阁下　Your Worship

高级法院　superior court

高利　usury

高利贷　feneration; usury

高危活动　ultrahazardous activity

告发　denunciation

告发人　informant; relator

告示　edict

告知令状　writ of scire facias

告知通知　vouching-in

告终　efflux

搁浅　stranding

搁置　abeyance; reservation; stay

搁置否决　pocket veto

格式合同　adhesion contract

格式条款　boilerplate

隔代遗传　reversion

个别的　separate; several

个别意见　separate opinion

个别责任　several liability

个别征询陪审员意见　polling a jury

个人财产　effects

个人财物　personal effects

个人服务合同　personal service contract

个人全部动产　expediment

个人专属所有权　several ownership

个体包工　the lump

各自　severalty

根本法　fundamental law; hornbook law

根本原因　primary cause

根据　secundum

根据他人保证而宣告被告无罪　compurgation

跟单信用证统一惯例　UCP (Uniform Customs and Practice for Commercial Documentary Credits)

工程［偷工减料的］　jerry-building

工会　trade union

工会合同　union contract

工人纠察　labor picketing

工商行政管理部门　administrative authority for industry and commerce

工业产权　industrial property

工业品外观设计　industrial design

工业品外观设计保存　deposit of industrial designs

工艺　process

工资回扣协议　kickback agreement

工资减让协议　kickback agreement

工资收入　earned income

工作超时加班　overtime

公布　publication

公地　common

公断　umpirage

公断人　referee; umpire

公法　public law

公法案　public bill

公法法令　public act

公法人　civil corporation; public corporation

公法学家　publicist

公告　declaration; notice

公告期间　term of public summons

公共必需　public necessity

公共承运人　common carrier; public carrier

公共持股公司　public corporation

公共理算师　public adjuster

公共利益之诉　action populaire

公共通行权　public easement

公共土地购买证书　land warrant

公共违法行为　public wrong

公共文件　public document

公共运输　public conveyance

公共治安　King's peace

公海　high sea; open sea

公海自由　freedom of the seas

公害　common nuisance; public nuisance; social hazard

公积金　reserved fund

公开表演　public performance

公开陈述　avowal

公开发表　general publication

公开发行　public offering

公开法　sunshine law

公开拍卖　vendue

公开谴责　attainture

公开权　right of publicity

公开审讯　public trial; trial at bar

公开声明　avowal

公开使用　public use

公开市场　market overt

公民立法创议权　initiative

公民权剥夺　outlawry

公民身份　citizenship

公民投票　plebiscite

公民投票权　referendum

公民选举权　franchise

公民资格　citizenship

公募　public offering

公平　equity

公平待遇　square deal

公平交易　arm's length; fair dealing; fair trading; square deal

公然占有　notorious possession

公认婚姻　reputed marriage

公审大会　show trial

公使馆　legation

公示　notice

公示送达　service by public notification

公司　incorporation

公司备忘录　memorandum of association

公司创办人　promoter

公司登记执照　certificate of incorporation

公司发起人　sponsor

公司分离　spin-off

公司律师　house counsel; in-house counsel

公司收购　takeover

公司债券　debenture

公司章程　articles of association; charter

公司账目稽核　inspection of corporate records

公司执照　corporate charter

公司注册证明　certificate of incorporation

公司注册证书　corporate charter

公司组织简章　memorandum of association

公司组织章程　articles of incorporation

公诉　prosecution

公诉人　King's proctor; prosecuting officer; prosecutor; state's attorney

公诉人方面证人　witness for the prosecution

公诉书　bill of information; indictment; information

公诉书草案　bill of indictment

公诉罪　indictable offense

公文　public document

公文函件　letter missive

公役义务　statute labor

公益公司　public company

公益信托社团　trust corporation

公营公司　public corporation

公用权　right of common

公用事业　public utility; utility

公用事业公司　public service company

公用事业委员会　Public Service Commission

公约　covenant; pact; pacta

公债　public bond

公债券　certificate of indebtedness

公正　equity; justice

公正的　unbiased

公正评价　unbiased estimation

公证人　notary; notary public

公证书　authentic act; notarial instrument

公证行为　authentic act

公证遗嘱　notarial will

公众妨害　public mischief

公众行为　public act

公众责任保险　public liability insurance

公罪　public offence

共犯　accomplice; approver; complice; socius criminis

共管领土　condominium

共谋　collusion; conspiracy

共谋活动　complicity

共谋罪起诉令状　writ of conspiracy

共同被告　co-respondent

共同财产权　joint tenancy

共同参与犯罪　complicity

共同发明　joint invention

共同犯罪人　accomplice

共同共有　unity of ownership

共同共有地产权　joint estate

共同共有地产权［附生存者权的］　joint and survivorship estate

共同共有权　joint ownership

共同故意　common intent

共同管辖权　concurrent jurisdiction

共同过失　concurrent negligence

共同过失行为　joint negligence

共同海损协议书［担保书］　average bond

共同继承　parcenary

共同继承人　fellow-heir; parcener

共同劳动所得财产　jointly acquired property

共同侵权　contributory infringement

共同侵权人　concurrent tortfeasor; joint tortfeasor

共同诉讼　joinder

共同诉讼人　collitigant

共同损害　common injury

共同所有权　ownership in common

共同信托投资基金　union trust

共同债权人　co-creditor

共同占有　entirety; unity of possession

共同主权　condominium

共同专利权人　common patentee

共同租赁人　joint tenants

共用部分　common area

共用地　common

共用权　common

共用物　res communes

共有　condominium; cotenancy

共有财产　common property; property in common

共有地产　estate in common

共有权　co-ownership; right of common

共有人　co-owner; joint tenants; part owner

共有物　res communes

共有租赁　tenancy in common

供认　admission; confession

供认［未确定的］　uncorroborated confession

供述　confession; declaration; statement; statement of confession

供述［未经证实的］　naked confession

供役地　servient estate

供状　written confession

狗粪法　pooper-scooper law

购货代理人　procuring agent

购买协议　purchase agreement

购买选择权附加条款　purchase option rider

媾和　pacification

估价　rating

估价执行令状　writ of extent

孤儿继承遗产减税额　orphan's deduction

孤儿遗产份额　orphanage part

孤儿作品　orphan work

股本分散转移　split-up

股本稀释　dilution

股东登记　register of members

股东名册　register of members

股份　equity; share

股份公司　société par actions

股份有限公司　société anonyme

股份转移　share transfer; spin-off

股票［有投票权的］　voting stock

股票购买选择权　call

股票经纪人　jobber

股票认购临时收据　scrip

股权　equity

股权收益　return on equity

股权证书　share warrant

鼓吹者　advocate

固定处罚　ungraded penalty

固定物　fixture

固定租金　dead rent

固有显著性　inherent obviousness

故犯　willful offense

故意　scienter

故意不履行　willful default

故意不实表示　willful misrepresentation

故意不为　willful default

故意粗心过失　willful negligence

故意犯罪　voluntary crime

故意过失　willful misconduct

故意侵权　intentional tort; willful tort

故意缺席　willful default

故意杀人　willful murder

故意杀人罪　voluntary manslaughter

故意伤害　wanton injury

故意伤害罪　mayhem

故意使用伪造文书罪　uttering of forged instruments

故意损害　willful damage

故意误述　willful misrepresentation

故意行为　voluntary conduct; willful act

故意虚假陈述　knowingly misrepresentation; willful misrepresentation

故意纵火　voluntary arson

故障条款　breakdown clause

顾问律师　chamber counsel

雇佣规则　master-servant rule

雇佣作品　service works; work made for hire

雇用分包商　lumping

雇主负责　respondeat superior

寡妇滞留法　quarantine law

寡妇滞留期　quarantine

寡头政府　oligarchy

挂名合伙人　nominal partner

拐骗（罪）　kidnapping

关键事实　ultimate fact

关键援引　keycite

关联市场　relevant market

关税　tariff

关税法　customs act

关税法庭　customs court

关税减让表　schedule of concessions

关税条约　customs treaty

关税同盟　Customs Union

关系［受特权保护的］　privileged relation

关押　confinement; detention; incarceration

官方财产转让　office grant

官方税率　schedule of charges

官方文报　Official Journal

官方文件　public document; state paper

官方行为　official act

官样文章　red tape

管教所　reformatory school

管理不善　maladministration

管区　beat

管辖范围　jurisdiction

管辖权　authority; jurisdiction

管辖权抗辩　declination

管辖权请求　claim of cognizance

管辖权说明部分　recital

管辖权异议　declination; demurrer to the jurisdiction

管辖权转移　transfer of jurisdiction

管辖事实　jurisdictional fact

管制　regulation

管制令　writ of restriction

贯通伤　exit wound

惯常犯　persistent offender

惯常居住地　usual place of abode; usual place of residence

惯犯　habitual criminal; habitual offender; repeater; subsequent offender

惯例　consuetudo; usage; usance; use and wont

惯窃犯　common thief

光船出租　bareboat charter

光身搜查［对嫌疑犯的］　strip search

广播权　broadcast right

归复权益　reversionary interest

归复信托　resulting trust

归复用益　resulting use

归还　reconveyance; retrocession; reversion

归还非法侵占动产令状　writ of replevin

归属未定　abeyance

规避法律　evasion of law

规定　prescription; provision; ruling

规约　statute

规章　regulation

诡辩推理　sophistical reasoning

诡辩者　pettifogger

柜台交易市场　over-the-counter market

刽子手　deathsman

国币　real money

国法大全　Corpus Juris Civilis

国会　parliament

国会出版物　public document

国会议事录　Journals of Congress

国会议员豁免权　legislative immunity

国籍［依出生地取得的］　nationality by birth

国籍［依父母国籍而取得的］　nationality by parenthood

国籍［依居住地取得的］　nationality by domicile

国籍注册　bottom

国际比较法学会　International Association of Comparative Law

国际裁判　international adjudication

国际法　international law; law of nations

国际法来源　source of international law

国际法律科学协会　International Association of Legal Science

国际法学家　publicist

国际法学协会　International Association of Legal Science

国际法院　International Court of Justice

国际法哲学与社会哲学协会　International Association for Philosophy of Law and Social Philosophy

国际公法　public international law

国际共管　international condominium

国际共管区　international condominium

国际海洋法法庭　ITLOS (International Tribunal for the Law of the Sea)

国际军事法庭　International Military Tribunals

国际礼让　comity of nations; international comity

国际联盟　League of Nations

国际民事管辖权制度　system of international civil jurisdiction

国际人权律师委员会　Lawyer's Committee for International Human Rights

国际私法　conflict of laws; private international law

国际统一私法协会　International Institute for the Unification of Private Law

国际刑法协会　International Association for Penal Law

国际刑事法院　International Criminal Court

国际刑事警察组织　ICPO (International Criminal Police Organization)

国际争端一般解决协议　general compromis

国际专利分类表关键词索引　Catchword Index of the International Patent Classification

国家［未被承认的］　unrecognized state

国家船舶　public vessel

国家航空器　public aircraft

国家合并　absorption

国家联盟　confederacy

国家审判　state trial

国家征用权　eminent domain; power of eminent domain; right of eminent domain

国家治安　King's peace

国家专利局局长　Patent Commissioner

国库券　tap bond; tap stock; treasury stock

国内法　law of the land; municipal law; national law

国内交通运输权　cabotage

国事诏书　pragmatic sanction

国书［召回公使的］　letters of recall

国务大臣席　treasury bench

国玺　privy seal

国债　public bond

过半数　majority

过错［法律上的］　legal wrong

过渡贷款　bridge loan

过户　transfer

过期判决　dormant judgment

过失　culpa; guilt; negligence

过失杀人　chance-medley; unpremeditated homicide

过失杀人罪　involuntary manslaughter; manslaughter

过失伤人　chance-medley
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海盗行为　piracy

海关保税　customs bond; customs bonding

海关保税证明书　customs bond

海关法　customs law

海关法庭　customs court

海关估价　customs valuation

海关缉私官员　jerquer

海关检查　customs inspection

海关扣留　customs detention

海关税务检查人员　land waiter

海关税则目录　customs nomenclature; customs tariff

海关退税凭单　debenture

海军海事法庭　naval court

海军军事法庭　naval court-martial

海难　maritime peril

海难互助协议　consortship

海难救助费用　salvage charges

海难救助条款　salvage clause

海商法　maritime law

海上救助　salvage

海上救助法　salvage act

海上救助优先权　salvage lien

海上留置　maritime lien

海上通行证　sea letter

海事法　admiralty; law of admiralty; maritime law

海事法庭　admiralty

海事法院　marine court

海事管理　customs of the sea

海事声明　protest

海损理算　adjustment

海外私人投资公司　OPIC (Overseas Private Investment Corporation)

海牙规则　Hague Rules

海牙国际私法会议　Hague Conference on Private International Law

海洋法　law of the sea; sea law

海洋环境法庭　marine environment chamber

海运合同　affreightment; COA (charter of affreightment)

函件规则　letter ruling

汉萨海商法　Hanseatic Laws of the Sea

行会　board of trade; guild

行纪人　factor

行情　quotation

行业惯例　usage of trade

航道　royal river

航海证书　sea letter

航空法　law of aviation

毫不延迟　without delay

毫无例外　without exception

好心好意　with good intent

合并　amalgamation; joinder

合法报应主义　legal retributivism

合法处罚　attainture

合法传票　regular process

合法的　de jure; legal

合法地位　legal status

合法对待　legal treatment

合法对价　legal consideration

合法分居　legal separation

合法化　legalization; legitimation

合法继承　legal succession

合法继承权　legal reversion

合法解除　legal rescission

合法拘禁　legal constraint

合法扣押　legal constraint

合法判决　legal sentence

合法权利　legal right

合法让与　legal assignment

合法身份　legal status

合法收回　recapture

合法所有权　legal title

合法推断　legitimate inference

合法推论　legitimate inference

合法性　legitimacy

合法证券　legals

合法子女　legal issue

合伙　partnership; sociét

合伙财产　partnership assets

合伙关系　partnership

合伙合同　partnership

合伙解除　termination of partnership

合伙人　associate; partner

合伙人［无经营权的］　silent partner

合伙人退伙　retirement of a partner

合伙章程　partnership articles

合伙终止　termination of partnership

合伙资产　partnership assets

合理期待原则　reasonable expectation doctrine

合理使用　fair dealing; fair use

合理使用原则　reasonable use doctrine

合理依据　warranty

合理原则　rule of reason

合理注意　reasonable care

合理注意义务　duty of care

合同　compact; contract

合同［本人签订的］　principal contract

合同［不可强制履行的］　unenforceable contract

合同［不受约束的］　uncommitted contract

合同［自始履行不能的］　impossible contract

合同变更条款　kickout clause

合同当事人　reus

合同缔结地法院　forum contractus

合同分割　apportionment of contract

合同附件　proviso

合同解除条款　cancellation clause; kickout clause

合同可分性　severability of contract

合同落空　frustration of contract

合同损失　lesion

合同条款　terms of contract

合同相对性　privity of contract

合同相对性原则　doctrine of privity

合同意向书　letter of intent

合同因不能履行而终止　frustration of contract

合同之诉　action ex contractu

合同之债　obligation of contract

合同终止　termination of contract

合同追认　adoption of contract

合同准据法　proper law of contract

合同自由　liberty of contract

合宪性　constitutionality

合议庭　collegiate bench; panel

合议庭［审判员及人民陪审员组成的］　collegiate bench of judges and people's assessors

合意　meeting of minds

合意案件　case agreed on

合意判决　agreed judgment

合意诉讼　amicable action

合约　agreement; pact; pacta

合约［对一方片面有利的］　leonine convention

合约买卖合同　leverage contract

合作作品　joint work

合作作者　joint authors

和解　compromise; conciliation; pacification; settlement

和解金　composition

和解契据　deed of arrangement

和解人　compounder

和解协议　composition

和解行为　act in pais

和平主义　pacifism

河道　royal river

核实　verification

核实副本　verified copy

黑人法典　Black Code

黑体字法　black letter law

痕迹检验　verification of traces

横向协议　horizontal agreement

衡平　balancing of the equities

衡平法　equity

衡平法庭卷宗档案馆　Rolls Office of the Chancery

衡平法庭申请听审日　seal day

衡平法院　Chancery; Court of Chancery

衡平法院侍应官员　waiting clerk

衡平法院书面意见　memorandum

衡平法院主事官　master in chancery

衡平权益　equity

红利　premium

后代　descendant

后继诉讼　subsequent action

后决条件　condition subsequent

后期注释法学派　school of post-glossators

后续诉状　subsequent pleading

后注释法学派　commentators; postglossators

候补法官　judge in reverse

候补陪审员　alternate juror

候补者　alternate

候选名册　master wheel

候选陪审员名单　jury panel; panel

胡乱投票　donkey vote

互购交易安排　reciprocal dealing

互惠法规　reciprocal laws

互惠贸易协定　reciprocal trade agreement

互惠协定　reciprocal agreement

互惠信托　reciprocal trust

互惠遗嘱　reciprocal will

互殴者　affrayer

互殴罪　affray

互投赞成票以通过对彼此有利的法律　logrolling

互有过失　both-to-blame

互助储金会　loan society

户籍　domicile

户籍警　registrar police

护民官　tribune

“画叉”式签名［非签全名的］　“X”as a signature

画红线拒贷　redlining

画押人　marksman

怀疑　suspicion

怀有恶意　with malicious intent

怀有善意　with good intent

还款通知　call

还押　remitment

还押候审　remand

缓期执行　reprieve; respite

缓刑　probation; respite of sentence; suspension of sentence

缓刑犯人　probationary criminal; probationer

缓刑判决　probationary sentence; suspended sentence

缓刑释放　release on probation

缓刑执行　suspension of enforcement

缓役　deferment

换刑　substitution of one penalty for another

皇家大律师　Queen's Counsel

皇家特许公司　chartered company

皇室赦免　royal pardon

黄狗合同　yellow-dog contract

恢复　recoupment; recovery; renewal; resumption; revival

恢复不动产占有令　writ of ejectment

恢复法人资格　revival of corporation

恢复夫妻关系　restitution of consortium

恢复国籍　repatriation

恢复诉讼　revival of action

恢复土地占有令　writ of assistance

恢复现状　restoration of status quo

恢复行为能力　restoration to competency

恢复原状　restitution

恢复原状之诉　suit for restitution

恢复原状之债　obligation of restitution

回避　recusation; withdrawal

回避请求　challenge

回避请求［对陪审员个人的］　challenge to the polls

回避请求［对整个陪审团的］　challenge to the array

回避请求［以偏见为由的］　challenge for favor

回呈　return

回呈［令状无法送达的］　return not found

回访　return visit

回复　answer

回扣　rake-off

回赎权　redemption; reversion

回赎权人　redemptioner

回赎溢价　redemption premium

回租　leaseback

悔过书　written statement of repentance

毁灭证据　spoliation

毁损［法律上的］　legal waste

汇编权　compilation right

汇编作品　compilation works

汇款　remittance

汇款行　remitting bank

汇款凭证　remittance

汇款人　remitter

会签　countersignature

会审　trial at bar

会议记录　minutes

会议纪要　protocol; synopsis of proceedings

贿金　boodle

贿赂　bribe

贿赂陪审团　tampering with jury

贿赂证人　tampering with witness

贿赂罪　bribery

婚后协议　postnuptial agreement

婚介合同　marriage brokerage contract

婚前协议　antenuptial agreement; prenuptial agreement

婚生　legitimacy; legitimation

婚生子女　issue by marriage; legitimate child

婚姻［可宣告无效的］　voidable marriage

婚姻缔结地法　lex loci celebrationis

婚姻权　conjugal rights; marital rights

婚姻授产协议　marriage settlement

婚姻诉讼　suit in marriage

婚姻无效　nullity of marriage

婚姻无效判决　sentence of nullity

婚约　affiance

混合　amalgamation

混合犯罪　hybrid offense

混合过失　contributory negligence

混合之诉　actio mixta

混同［债的］　confusion of debts

混淆　confusion

活抵押　vivum vadium

活典质　vivum vadium

伙伴　associate

或有费用　contingent fee

货币　tender

货船抵押贷款　respondentia

货物［无法确认的］　unidentifiable cargo

货运单　waybill

获得　procurement

获得［技术改进的］　access to technological advances

获得律师辩护权　right to counsel

获得显著性　acquired distinctiveness

祸水妞　jailbait

豁免　exemption; immunity; remission

豁免财产　exempt property

豁免权　immunity

豁免权［有限制的］　qualified immunity

豁免条款　escape clause

豁免证券　exempt securities
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机动车互撞免赔协议　knock-for-knock agreement

机动车事故赔偿诉讼　crash 'n' bash

机械等同　mechanical equivalent

积极抗辩　affirmative defense

积极权利　positive right

积极时效　positive prescription

基本裁决　ultimate finding

基本法　charter; fundamental law

基本法效力　validity of the basic law

基本合同　primary contract; underlying contract

基本交易　underlying transaction

基本理由　rationale

基本权利　fundamental right

基本事实　ultimate fact

基本无效　ultimate futility

基本义务　primary obligation

基本原理　ultimatum

基本债务　underlying obligation

基本争议　ultimate issue

基础合同　underlying contract

基础专利　basic patent; primary patent

基线　base line

缉私船　revenue cutter; revenuer

缉私官　revenue officer

激愤杀人　chaud-medley

激怒　provocation

激情犯罪　crime of passion

羁押　detainment

羁押候审　custody for trial

极权主义　totalitarianism

极刑　ultimum supplicium

即　innuendo

即决裁判　summary justice

即决裁判程序　summary procedure

即决裁判管辖权　summary jurisdiction

即决判定　summary conviction

即决罪　summary offense

即时处罚　summary punishment

即时逮捕　summary arrest

即时用益权　present use

即时征用　quick condemnation

即遂的　accomplished

集合法人　corporation aggregate

集合作品　collective work

集会权　right of assembly; right to assemble

集会自由　freedom of assembly; liberty of assembly

集体劳动合同　union contract

集体劳动协议　collective labor agreement

集体迫害［对少数民族的］　pogrom

集体商标　collective mark

集体诉讼　class action

集体谈判　collective bargaining

集体屠杀　pogrom

集团　ring

集团诉讼　class action; class suit; representative action

挤兑　run

给付金钱　offer of tender

给予　rendition

给予［申请日的］　accordance of date of filing

给予公民权　denization

给予居留权　denization

计票　canvass

计税依据　tax base

记录　proceedings

记名背书　endorsement in full

记名债券　registered bond

记名证券　registered securities

记名支票　registered check

记账　book entry

技术　art

技术行业　art

技术进展　advance in art

技术性错误　technical error

技艺　art

既成的　accomplished

既存请求权　antecedent claim

既存义务　pre-existing duty

既存义务规则　pre-existing duty rule

既得利益　vested interest

既得遗产继承权　vested remainder

既定地产　vested estate

既定权利　vested interest

既决案件　issue preclusion; res judicata

既决事项　issue preclusion

继承　hereditament; succession

继承［法人的］　artificial succession

继承财产　heritage

继承财产管理人　receiver and manager

继承法　succession act

继承关系　heirship

继承权　heirship; succession right; successorium jus

继承人［遗嘱指定的］　testamentary heir

继承人变动规则　rule of shifting descents

继承人身份　heirship

继承税　death duty; succession duty

继任　succession

继受　reception

继受地产用语　words of inheritance

继受法　received law

继受取得　derivative acquisition

继位　succession

继续犯　continuing offense

继续评议裁判　verdict of non licet

寄存　consignment

寄存物　consignment

寄售　consignment; sale on commission

寄售物　consignment

寄托　bail; bailment; deposit

寄托凭证　claim check

寄托人　bailor

寄托收据　claim check

寄托物　deposit

加班费　overtime

加权表决制　weighted voting system

加入　adherence

加速到期　acceleration

加重处罚情节　aggravation

家事法庭　divorce division

家事法院　family court

家属　relation

家庭财产　household effects

家庭财产协议　family settlement

家庭关系　domestic relation

家族持股公司　family corporation

家族关系　kinship

假公济私者　jobber

假结婚　mock marriage; marriage of convenience

假冒　colorable imitation; falsification

假冒经营　passing off

假冒他人名义罪　false impersonation

假冒者　sham; tamperer

假设案件　moot case

假释　parole; release on parole

假释犯　parolee; ticket-of-leave man

假释官　parole officer

假释许可证　ticket of leave

假死　suspended animation

价格维持协议　price maintenance agreement

价值［法的］　value of law

价值丧失　leakage

假期值班法官　vacation judge

监督人　proctor

监管　regulation

监管令　supervision order

监护　custody; guardianship; wardship

监护代理人　surrogate parent

监护费　wardage

监护关系　guardianship

监护关系终止　termination of guardianship

监护权　guardianship; tutorship

监护权诉讼　wardship proceedings

监护人　committee; custodian; guardian; tutor

监护人［遗嘱指定的］　testamentary guardian

监护人地位　tutorship

监护证书　letters of guardianship

监护职责　guardianship

监禁　commitment; custody; imprisonment; incarceration; pen; restraint

监禁制度［禁止犯人交谈的］　silent system

监票人　poll watcher

监视居住　supervision of residence

监狱　pen

监狱学　penology

兼并　annexation; takeover

检查权　inspection rights

检察官　procurator; prosecuting attorney; prosecuting officer; prosecutor

检察机关建议书　written suggestion from procuratorial organ

检察总长　procurator general

检举豁免权　transactional immunity

检举人　informant; offense reporter

检举信　letter of accusation

检控方举证　case in chief

检控方律师　prosecuting attorney

检票委员会　returning board

检验　probation

检验权　inspection rights; right of inspection

检疫　quarantine

检疫法　quarantine law

检疫隔离　quarantine

检疫期　quarantine

检疫证书　bill of health

减免　abatement; relief

减免赔偿额　remittitur

减轻　extenuation

减轻情节　extenuating circumstances; extenuation

减轻责任能力原则　diminished capacity doctrine

减刑　commutation; mitigation; reduction of sentence

简单多数　simple majority

简单公正　rusticum judicium

简单利益　simple interest

简化程序　simplified procedure

简明记录　summary record

简式合约　assumpsit

简式判决书　memorandum decision

简式诉状　short bill; short form

简易案件　short cause

简易保释　summary bail

简易程序审判　summary justice; summary procedure; summary trial

简易格式　short form

简易军事法庭　summary court-martial

简易判决罪　summary crime

简易判罪　summary conviction

简易诉讼　summary action

简易诉讼程序判罪　summary conviction

简易听审程序　summary process

见习律师　lay advocate; probationary lawyer; trainee solicitor

见习人员　probationer

见证　attest

间接保证　collateral warranty

间接关系人　remote party

间接侵害诉讼　trespass on the case

间接侵权　secondary infringement

间接损害　collateral damage; remote damage

间接损害赔偿　consequential damages

间接原因　remote cause

间接再诉禁止　collateral estoppel

间接证据　circumstantial evidence; mediate testimony

间歇性精神病　intermittent insanity

建议赔偿　tender of amends

建筑［偷工减料的］　jerry-building

建筑健康条例　sanitary regulation

建筑物安全法　safe-place statute

建筑物附加物　adjection

建筑物区分所有权　condominium

鉴定　appreciation; authentication; probation; verification

鉴定书　verification document; written expert testimony

鉴于条款　whereas clause

箭猪条款　porcupine provision

将传票留在被送达人的住所　leaving process at place of abode

将个人财产转为夫妻共同财产　transmutation

将来继承权人　reversioner

将来利益　reversionary interest

将来用益权　dead use

交叉许可　cross-license

交叉询问　cross-examination

交当人　pawner

交付　conveyance; delivery; livery

交付履行　tender of performance

交还　recession; retrocession

交还非法扣押物令状　writ of detinue

交换意见　breaking a case

交回罪犯　surrender; surrender of criminals

交替监护　alternating custody

交替罪项　alternative count

交通法庭　traffic court

交通规则　traffic regulation

交通警察　point constable; pointsman

交通事故　traffic accident

交通违规　traffic violation

交通肇事逃逸罪　hit-and-run

交通肇事致人死亡罪　vehicular manslaughter

交易　transaction

交易人　bargainor

交易条件　bargain; trade terms

交战国地位　belligerency

交战状态　belligerency

校勘律师　revising barrister

校阅　reading

较轻罪行［包含在较重罪行中的］　lesser included offense

教规汇编　decretals

教会法　canon law

教令法学家　decretalist

教令集　decretals

教唆　abetment; instigation

教唆并参与犯罪　art and part

教唆犯　abettor; inciter

教唆犯罪　subornation

教廷法院　rota

教养所　workhouse

教养院　reformatory; reformatory school

接收　reception

接受［诉讼当事人一方对另一方事实系争点的］　joinder in issue

接受［原告对被告抗辩中法律系争点的］　joinder in demurrer

接受程序　reception procedure

接受贿赂　taking a bribe

接受赃物者　receiver

接续租赁　lease in reversion; top lease

揭发　denunciation

揭发者　whistle-blower

揭开公司面纱　lifting the corporate veil

揭开公司面纱原则　alter ego doctrine

街区房地产跌涨牟利　blockbusting

劫持　abduction

劫持者　abductor

劫夺犯人者　rescuer; rescussor

劫狱　rescue

结关手续　customs classification procedures

结果选择理论　result selection

结婚财产赠与　marriage settlement

结社自由　freedom of association; liberty of association

结束　dissolution

结束案件审理　striking a docket

结束答辩　respondeat ouster

结业　winding-up

解除　removal; resolution

解除抵押　release of mortgage; satisfaction of mortgage

解除董事程序　amotion

解除合同　defeasance; rescission

解除扣押　release of distress

解除扣押保证书　release bond

解除留置　satisfaction of lien

解除条件　condition subsequent; defeasance; resolutory condition; subsequent condition

解除者　releaser

解雇　dismissal

解雇通知书　walking paper

解决　settlement

解决争端　settlement of disputes

解散　dissolution; winding-up

解释［对法律的］　interpretation

解释［制定法的］　statutory construction

解释来源　source of interpretation

解释性法律　declaratory act; expository statute

解约条款　surrender clause

介入留置权　intervening lien

介入诉讼者　intervener

戒律　taboo

戒严令　martial law

借据　IOU

借款购股　leveraged buyout

金额　quantum

金钱索赔　money claim

金融公司　moneyed corporation

金字塔式交易　pyramiding

金字塔式销售法　pyramid selling

紧急避险　necessity

紧急避险原则　emergency doctrine

紧急救济　urgent relief

紧急拘禁令　urgent order

紧急决定权　parole authority

紧急命令　urgent order

紧急起诉检验　urgent plea survey

紧急事务代理　agency of necessity

紧急事务代理人　agent of necessity

紧急搜查　exigent search

紧急危难　urgent danger

进步　advancement

进入权　right of access

进占土地权　title of entry

近因　proximate cause

浸水神判法　water ordeal

禁闭刑　keeplock sentencing

禁忌　taboo

禁酒　prohibition

禁酒法　dry law

禁酒令　dry law

禁酒专员　prohibition commissioner

禁猎期　close season

禁令　injunction; interdiction

禁令［永远有效的］　standing prohibition

禁审令　prohibition

禁渔期　close season

禁止　prohibition; restraint

禁止翻供　estoppel

禁止反悔　estoppel

禁止令　cease and desist order; prohibition; restraining order

禁止令状　writ of prohibition

禁止性禁制令　prohibitory injunction

禁止转让　restraint on alienation

禁治产　interdiction

禁治产［法律上的］　legal interdiction

禁治产者　imbecile

经常居住地　continuous residence

经常营业地　usual place of business

经纪人　broker

经纪人行业　brokerage

经纪人总括保证书　brokers' blanket bond

经济法实体　substance of economic law

经济审判庭　tribunal of economic adjudication

经济收益　rent

经济衰退　recession

经认证文件　exemplified copy

经院法学　scholastic theory of law

精神病　insanity

精神病测试　wild beast test

精神不健全者　non compos mentis

精神错乱　unbalanced mind

精神错乱确定程序　lunacy proceedings

精神错乱者收管人　receiver

精神权利　droit moral; moral right

精神失常者　non compos mentis

精神损害赔偿　solatium

精通法律者　man-of-law; sages de la ley

警察　paddy; police

警察局局长［巴黎的］　prefect

警察临时搜身检查　stop and frisk

警察内线　agent provocateur

警察权力　police power

警察押送　escort under police

警方传讯　citation

警告　admonition; caution; warning

警棍　night stick

净手原则　clean hands doctrine

静听　oyez

镜像原则　mirror rule

纠察　picketing

纠错令状　writ of coram nobis

纠问式审判制度　inquisitorial system

纠正　remedy

纠正冤案　redress of a grievance

究问式审判　trial by inspection

酒后疏忽驾驶　wet reckless

救济　relief; remedy

救济［恢复原状的］　restitutionary remedy

救济法　remedial law

救济金　relief fund

救助　rescue

救助损失　salvage loss

救助原则　rescue doctrine

就地听审裁判委任令　oyer and terminer

拘捕令　capias writ of arrest

拘传　summon for detention

拘传证人出庭令　witness warrant

拘禁　arrest; attachment; caption; confinement

拘留　detainment; detention; internment; taking into custody

拘留令状　writ of detention

拘留期限　term of detention

拘留权　right of detention

拘押　imprisonment; restraint

拘押令　warrant of commitment

居间人　finder

居间人佣金　finder's fee

居留地　settlement

居民　denizen; resident

居所　abode; residence

居住地　abode; residence

居住期　term of residence

居住者　occupant

举手表决　vote by show of hands

举债经营　leverage

举证责任　burden of producing evidence; onus of proof

巨额财产　deep pockets

拒不纳税者财产处理　tax foreclosure

拒付　dishonor; withholding payment

拒付说明　statement of dishonor

拒付通知　notice of dishonor

拒付证书　protest; protest for non-payment

拒绝　disclaimer

拒绝承担义务　repudiation

拒绝承兑　protest

拒绝承兑证书　protest for non-acceptance

拒绝接受案件　throwing down one's brief

拒绝履行合同　repudiation

具保人　recognizor

具结　recognizance

具结候审　binding over

具结释放　release on own recognizance

捐献物　offering

卷宗　roll

决定书　written decision

决定债务人财产清偿顺序　marshalling of assets

决斗裁判　trial by battle

决斗断讼　wager of battle

决议　decision; resolution

绝对驳回起诉　peremptory nonsuit

绝对产权　absolute title

绝对诚信　uberrima fides

绝对否认　unqualified denial

绝对回避　peremptory challenge; principal challenge

绝对判决　decree absolute

绝对权利　positive right

绝对所有权　absolute title

绝对有因回避请求　challenge for principal cause

绝对原则　absolutism

绝对责任　absolute liability

绝对指示　peremptory instruction

军法　martial law; service law

军法顾问　judge advocate; legal officer

军事法庭　court-martial

军事管制法　martial law

军事司法官　legal officer

军事占领　occupancy

军属津贴　separation allowance

均势　balance of power

君权　prerogative

君主特权　royal prerogative
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卡特尔　cartel

开采权使用费　override

开采税　severance tax

开场陈述　opening statement

开创性专利　pioneer patent

开放领空　open skies

开放式婚姻　open marriage

开空头支票　kiting

开空头支票者　paper hanger

开审通知书　notice

开始部分　premises

开释　acquittal

开释令　warrant of deliverance

开庭期　session

开庭日　journee

开庭通知　notice of trial

开脱罪行　vindication of a crime

开业律师　legal practitioner

看护　ward

勘查员　viewer

勘验［陪审验尸团的］　view of an inquest

勘验报告　viewers' report

勘验人　viewer

砍伐森林许可　wood leave

康德法哲学　Kantian Philosophy of Law

抗辩　defense; demurrer

抗辩［否认原告指控的］　negative plea

抗辩［基于物权的］　real defense

抗辩［尚有争议的］　issuable defense

抗辩人　pleader

抗辩事由　bar

抗辩书　traversing note

抗辩者　demurrant; traverser

抗告书　written protestation

抗拒逮捕　resisting arrest

抗诉　motion to dismiss

抗议　protest; remonstrance

抗议书　remonstrance

考证　textual criticism

拷问官　torturer

拷问室　torture chamber

科克法学总论　Institutes of Coke

可按期给付　solvit ad diem

可保性　insurability

可变更裁决　ambulatory disposition

可变更的　ambulatory

可采纳性　admissibility

可采纳证据　proper evidence

可撤销的　abatable; ambulatory; null and void; voidable

可撤销法律行为　voidable act; voidable juristic act

可撤销合同　voidable contract

可撤销婚姻　voidable marriage

可撤销判决错误　reversible error

可撤销信托　voidable trust

可撤销信用证　revocable letter of credit

可撤销性　defeasibility; revocability; voidability

可撤销优先权　voidable preference

可废除性　defeasibility

可分的　separate

可分合同　divisible contract; separable contract; severable contract

可分诉讼　several actions

可分庭外证言　severable deposition

可分物　res divisibiles

可分性条款　separability clause

可否定推定　rebuttable presumption

可归责性　imputability

可换现证券　redeemable securities

可回赎证券　redeemable securities

可继承财产　hereditament

可继承地产［附条件的］　limited fee

可继承地产权［附条件的］　qualified fee

可继承债务　heritable obligation

可减免的　abatable

可简易审判罪行　summary offense

可降低的　abatable

可流通性　alienability; negotiability

可能性［混淆的］　likelihood of confusion

可能性比较　balance of probabilities

可起诉性　suitability

可取消的　voidable

可使无效的　voidable

可使无效性　voidability

可使作废的　voidable

可赎债券　callable bond

可诉罪　indictable offense

可提起诉讼的　actionable

可提前偿还债券　callable bond

可提前兑付债券　callable bond

可享有版权性　copyrightability

可选择罪项　alternative count

可预见性　foreseeability

可中止的　abatable

可终止合同　terminable contract

可专利性　patentability

可转让产权　marketable title; merchantable title

可转让权利　clear title

可转让性　alienability; negotiability

可作废合同　voidable contract

克莱顿法　Clayton's Act

客观不能　physical impossibility

肯定回答　aye

空仓费　dead freight

空仓卖空　sale against the box

空头支票　bad check; kiting check; rubber check

空头支票诈骗　kiting

恐怖行动　terrorism

恐怖主义　terrorism

恐吓　assault

空白背书　endorsement in blank

空白汇票　skeleton bill

控辩交易　plea bargaining

控辩协议　plea agreement

控方　prosecution

控方证人　prosecuting witness

控告　accusation; plaint; suit

控告权　right of complaint

控告人　impleader

控告信　letter of accusation

控股公司　proprietary company

控股购买　buyout

控股股东　majority stockholder

控诉书　bill of complaint

控罪陈述书　statement of offence

口供　testimony; verbal confession

口述遗嘱　nuncupative will

口头陈述　parol; verbal statement

口头答辩　parol

口头地　viva voce

口头诽谤［因实际损害而构成的］　slander per quod

口头诽谤［因行为本身构成的］　slander per se

口头抗议　verbal protest

口头诺言　verbal promise

口头契约　simple contract

口头审理　verbal trial

口头协议　parol agreement

口头遗嘱　verbal will

口头允诺　verbal promise

口头证据　parol evidence

扣除　recoupment

扣除抗辩权　recoupment

扣付金额　retention money

扣留　detention; retention; seizure

扣留［对船舶的］　civil arrest

扣留权　retention

扣留人质　taking of hostage

扣押　detainment; distraint; internment; levy; seizure

扣押财产　attachment; levy of attachment; poinding

扣押偿债令　charging order

扣押船舶　arrest

扣押和拍卖债务人动产令状　writ of fieri facias

扣押　sequestration

扣押令执行回呈　return of attachment

扣押令执行者　sequestrator

扣押令（状）　writ of attachment; writ of sequestration

扣押留置权　attachment lien; lien of attachment; lien of garnishment

扣押权　right of detention

扣押人　distrainer

扣押委托书　distress warrant

跨国犯罪　transnational crime

跨国管辖权　transnational jurisdiction

快速救济　speedy remedy

快速判决　summary judgment

宽赦行为　act of grace

宽限期　days of grace; grace period

旷学　truancy

旷职　truancy

亏仓费　dead freight
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拉比法院　rabbinical court

拉米斯方法　Ramistic Method

拉选票　canvass

来源　source

莱克西斯计算机辅助法律查询系统　Lexis

兰哈姆法　Lanham Act

蓝笔删隔　blue-pencil severance

蓝带陪审团　blue-ribbon jury

滥用　détournement

滥用法律　stretch of the law

滥用权力行为　act ultra vires

滥用诉讼　vexatious action

滥用职权　color of office; malfeasance

滥用职权者　misfeasor

劳埃德保险代理人　Lloyd's agent

劳埃德保险社　Lloyd's

劳埃德船级社　Lloyd's Register

劳动法　labor law

劳动救济所　workhouse

劳动能力　capacity to labor

劳动权　right to work

劳动所得　earned income

劳动争议仲裁人　umpire

劳改农场　penal farm

劳工留置权　laborer's lien

劳氏标准海难救助合同　Lloyd's Standard Form of Salvage Agreement

劳氏承包人　Lloyd's underwriter

劳氏船级社　Lloyd's Register

劳氏海损合同格式　Lloyd's form“Average Bond”

劳资法庭　industrial tribunal

劳资关系　industrial relation

劳资谈判　collective bargaining

勒索罪　extortion

累犯　cumulative offense; habitual criminal; habitual offender; recidivism

累积执行判决　consecutive sentences

累进式投机　pyramiding

累罪　cumulative offense

类比　analogy

类似重婚罪　similitudinary bigamy

类似方法　analogous process

类似技术及用途　analogous arts and uses

类似原则　cy-près

类推　analogy

离婚　divorce a vinculo matrimonii

离婚［解除婚姻关系的］　divorce from the bond of matrimony

离婚财产分割　property settlement

离婚法庭　divorce division

离婚扶养费　alimony

离婚判决　divorce decree

离婚诉讼　divorce proceedings

离析　layering

理论基础　rationale

理赔　settlement of claim

理事会　trustee council

理算人　adjuster

理性年龄　age of reason

理性人　reasonable man

理由充分的　well-founded

理由说明　rationale

历史法学　historical jurisprudence

立案费　docket fee

立法　legislation

立法否决　legislative veto

立法高压手段　legislative steam-roller

立法顾问　legislative counsel

立法机关　legislature

立法机关成员　legislator

立法权限　legislative jurisdiction

立法释义　legislative definition

立法委员会　legislative council

立法性法规　legislative regulation

立法意图　legislative intent

立法院　legislative assembly

立法者　legislator

立法咨询　audience

立即撤职　summary dismissal

立即解雇　decapitation

立即免职　summary dismissal

立遗嘱人　devisor; legator

立证　testification

利差　spread

利害关系人　party in interest; privy

利润　avail

利息　usance

利息税　bank deposits tax

利益返还原理　benefit theory

例外条款　escape clause

连带保证合同　contract of suretyship

连带的　joint and several

连带共同财产　joint and common property

连带责任　joint and several liability; liability in solido

连带责任保证人　surety

连带债权人　co-creditor

连带债务　solidarity

连环杀手　serial killer

连接点　connecting factor; joint; point of contact

连接因素　connecting factor

连续工作日　running days

连续诉讼　successive action

连续执行判决　consecutive sentences

连载权　serial right

联邦法规汇编　Code of Federal Regulations

联邦法院判例汇编　Federal Reporter

联邦法院判例汇编补遗　Federal Supplement

联邦法院执行官　marshal

联邦至上　national supremacy

联邦最高法院　supreme federal court

联号　affiliate

联合抵押条款　union mortgage clause

联合抵制　boycott; group boycott

联合抵制交易　concerted refusal to deal

联合国　United Nations

联合国国际贸易法委员会　UNCITRAL (United Nations Commission on International Trade Law)

联合国国际贸易法委员会仲裁规则　UNCITRAL Arbitration Rules

联合国托管理事会　Trusteeship Council

联合国宪章　Charter of the United Nations

联合国消除一切形式种族歧视宣言　United Nations Declaration on the Elimination of All Forms of Racial Discrimination

联合交易限制　combination in restraint of trade

联合商标　associated trademark

联合诉讼　joinder

联合特许使用费　pooling royalties

联署证明　attest

联营　pool

联营体　pool

廉价急售　distressed sale

良知［法官的］　breast of the court

两殿餐费名册　rolls of the Temple

两合公司　limited partnership; société en commandite

两院制　bicameral system

两院制立法机关　two-house legislature

量刑　sentence discretion; weighing of the penalty

量刑前询问　allocution

量刑确定性　truth in sentencing

列入候审案件清单　setting down for trial

劣质产品退款法　lemon law

林肯律师学院　Lincoln's Inn

临检　visit and search

临检权　right of visit; visitation right

临时保单　binder

临时贷款　bridge loan

临时的　interim; provisional

临时法官　special judge

临时法庭　temporary tribunal

临时工　casual employee

临时股票凭证　scrip

临时合同　binder

临时羁押场所　lock up

临时禁止令　temporary restraint order

临时禁制令　preliminary injunction

临时扣押　seizure

临时凭条　scrip

临时破产管理人　provisional assignee

临时说明书　provisional specification

临时性财产管理　limited administration

临时性禁令　interlocutory injunction

零售分期付款合同　retail installment contract

领海权　sea right

领事裁判权　consular jurisdiction; exterritoriality

领事裁判权条约　capitulation

领事法　consular law

领土不可侵犯性　territorial inviolability

领土取得［长期统治导致的］　prescription

领土所属国法院　territorial court

领土要求　territorial claim

领土主张　territorial claim

令状　mandamus; process; writ

令状公告　publication of process

令状回呈日　return day

令状执行回呈　return of writ

留存比例　retained percentage

留存收益　retained earnings

留存盈余　retained earnings

留任　holding over

留有遗嘱　testacy

留置　detention

留置权　lien

留置权人　lienor

流产竞标　upset bid

流窜犯　vagabond

流动商人　itinerant dealer

流放　banishment; relegation

流浪罪　vagrancy

流氓罪　offense of indecent activities

流通票据　negotiable instrument

笼络陪审员罪　embracery

垄断　monopoly

垄断权　monopoly

垄断市场　corner the market

垄断者　kidder

漏洞　chasm

漏损　leakage

鲁滨逊—帕特曼法　Robinson-Patman Act

录取证言　deposition

录音制品　phonogram

录音制品邻接权保留标记　P-phonogram

录音制作者权利　phonogram producer's right

录制权　mechanical rights

乱穿马路　jaywalking

掠夺性定价　predatory pricing

轮签制　alternat

罗德兹人海事法　Rhodian laws

罗马法　Roman law

罗马—荷兰法　Roman-Dutch law

罗马—日耳曼法系　Roman-Germanic family

罗斯福新政　New Deal

罗夏墨迹测验　Rorschach test

逻辑实证主义　logic positivism

洛迦诺公约　Pact of Locarno

洛美协定　Lome Agreement

落选议员　lame duck

旅行事故　travel accident

履行　performance; redemption; satisfaction

履行不能　failure to perform; impossibility of performance

履行地法　lex loci solutionis

履行法律手续　execution

履行期　satisfied term; term of performance

履约保证金　down payment

律师　advocate; attorney; bar; proctor

律师［不择手段的］　shyster

律师［怂恿交通事故受害人起诉的］　ambulance chaser

律师［专办交通事故损害赔偿的］　ambulance chaser

律师辩论意见书　brief

律师不当执业行为　sharp practice

律师长袍　long robe

律师地位排序　lawyer's pecking order

律师渎职　legal malpractice

律师费　costs; court costs; retaining fee

律师费［法院判给的］　suit money

律师费结算单　statement of services

律师费用仲裁委员会　Legal Fee Arbitration Board

律师费优先权　charging lien

律师公会讲师　reader

律师公会主管　Bencher

律师豁免权　attorney's immunity

律师界　the robe

律师名册　roll of attorneys

律师判例汇编注释　L.R.A. (Lawyer's Reports Annotated)

律师聘请费　retainer

律师实习事务所　legal clinic

律师特权　attorney's privilege

律师席　floor of the court

律师协会　lawyer's association

律师业　long robe

律师业界　bar

律师责任保险单　lawyer's liability policy

律师招揽客户　lawyer solicitation

律师职业道德　legal ethics

律师职业道德准则　Canon of Professional Ethics

律师职业综合征　lawyer's syndrome

律师中介机构　lawyer referral service

律师助理　law clerk; paralegal

律师资格考试　bar examination

律师综合征　lawyer's syndrome
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马伯里诉麦迪逊案　Marbury v. Madison

马库什原则　Markush Doctrine

马斯特里赫特条约　Maastricht Treaty

埋藏物　imbedded property

买方　bargainee; vendee

买方多头垄断　polyopsony

买卖　emptio et venditio; venditio

买卖合同　venditio

买卖合同［保留所有权的］　title reservation contract

买卖契约　emptio et venditio

买主　vendee

卖方　vendor

卖方多头垄断　polypoly

卖方明示留置权　vendor's express lien

卖方默示留置权　vendor's implied lien

卖淫罪　prostitution

卖主　vendor

冒充　sham

冒用特许权　usurpation of franchise

贸易术语　trade terms

贸易限制　restraint of trade

美国地区法院　United States District Court

美国法大全　Corpus Juris

美国法大全续编　Corpus Juris Secundum

美国法典　United States Codes

美国法规大全　United States Statutes at Large

美国法理学　American Jurisprudence

美国法律百科全书　American Jurisprudence

美国法律判例汇编　American Law Reports

美国法学会　American Law Institute

美国法学院协会　AALS (Association of American Law Schools)

美国关税和专利上诉法院　United States Court of Customs and Patent Appeals

美国国际法学会　American Society of International Law

美国国际贸易法院　United States Court of International Trade

美国检察官　United States Attorney

美国军事上诉法院　United States Court of Military Appeals

美国联邦巡回上诉法院　United States Court of Appeal for the Federal Circuit

美国联邦最高法院　Supreme Court of the U.S.

美国律师协会　ABA (American Bar Association)

美国判例集　American Decisions

美国上诉法院　United States Court of Appeal

美国式劳资交涉法　American plan

美国税收法院　United States Tax Court

美国司法官　United States Commissioner

美国死亡统计表　American Experience Table of Mortality

美国索赔法院　United States Claims Court

美国仲裁协会　AAA (American Arbitration Association)

美国州法院判例集　American State Reports

美国最高法院　United States Supreme Court

美国最高法院判例汇编　United States Reports

美国最高法院判例汇编律师版　Lawyer's Edition Supreme Court Reports

美术作品　work of art

门罗主义　Monroe Doctrine

盟约　covenant; pact

米兰达规则　Miranda Rule

米兰达警告　Miranda Warning

秘密的　under-the-table

秘密审讯　trial in camera

秘密投票　silent vote

密封裁决　sealed verdict

密封函令　letters close

密封令状　close writs

密封遗嘱　mystic will

密切关系　affinity

密探　agent provocateur

免除　acquittal; release; relief; remission

免除［不容否认的］　release by estoppel

免除处罚　impunity

免除扣押申请通知　caveat

免除刑罚处罚　remission of punishment

免除义务　exemption

免除债务　real release; release of debt

免赔　deduction

免收运费　absorption

免税　tax exemption

免税财产　exempt property

免税额　exemption; tax deduction

免税收入　exempt income

免于起诉　relief from action

免责　exemption; exoneration

免责条款　escape clause; exemption clause

免责通信　privileged communication

免责言论　words of exemption

免责运费　release rate

免罪　exoneration; remission

面对面辨认程序［审判前的］　show-up

藐视法庭　contempt of court; misprision

民法　civil law

民法大全　Corpus Juris Civilis

民法典　Code Civil

民法法系　civil law system

民间维持治安行动　vigilantism

民权　civil rights

民权律师委员会　Lawyer's Committee for Civil Rights under Law

民事程序　civil proceedings

民事传票　civil process

民事救济　civil remedy

民事拘禁　arrest; civil arrest

民事令状　civil process

民事起诉状　complaint

民事死亡　civil death

民事诉讼　civil action; civil proceedings; common pleas; litigation

民事诉讼时效中断　civil interruption

民事损害赔偿责任　civil liability

民事违法行为　civil offense

民事责任　civil liability

民诉法庭　Common Bench

敏捷证人　swift witness

名单　roll

名义代理　ostensible agency

名义对价　nominal consideration

名义权利　mere right

名义权限　ostensible authority

名义授权　ostensible authority

名义信托　dry trust

名誉恢复　rehabilitation

明示担保　express warranty

明示授权　affirmative authorization

明显证据　striking evidence

明知　scienter

命令　decree; edict; mandate; prescription

命令者　mandator

模拟案件　moot case

模拟法庭　mock court; moot court

模拟法庭程序　kangaroo court

模拟现场　simulated scene

模式检验法　pattern test

摩西律法　Mosaic Law

没收　confiscation; forfeiture

没收财产　expropriation

没收财产令　warrant of seizure

没收诉状　libel of information

莫须有罪名　unwarranted charge

默契　tacit agreement; tacit understanding

默认　admission by silence; tacit acquiescence; tacit admission; tacit approval; tacit recognition

默示承认　tacit admission; tacit recognition

默示担保　implied warranty

默示抵押　tacit mortgage

默示废除　repeal by implication

默示合同　implied contract

默示接受　tacit acceptance

默示确认　tacit confirmation

默示条件　tacit condition

默示相互同意　tacit mutual consent

默示协议　tacit agreement

默示续期　tacit relocation

默示宣告　tacit declaration

默示意图　tacit intention

默许　tacit acquiescence; tacit agreement; tacit approval

某甲　John Doe

母公司对子公司转移全部股本　split-up

姆纳顿规则　McNaghten Rules

目的性解释　purposive construction

目击证人　occurrence witness; res gestae witness

穆斯林法　Moslem Law; Scharia law
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拿破仑法典　Civil Code; Napoleonic Codes

纳税凭证　tax payment receipt

纳税人诉讼　taxpayer's suit

纳税申报表　taxpayer's list

男公民选举权　manhood suffrage

内部章程　bylaws

内幕交易　insider trading

内幕信息　inside information

内庭法官　judge in chambers

能力　competence; competency

能力［法律上的］　legal standing

能力［丈夫扶养妻子的］　faculty

能力欠缺　incapacity

逆行　reversal

逆向征用　inverse condemnation

匿名信托　nominee trust

年报　annual report

年度报告　annual report

年度假期　annual rest

年结算期　annual rest

鸟巢监护　bird's nest custody

捏造事实　simulated fact

“柠檬”类型市场缺陷　lemon-type market failure

虐待者　torturer

挪用　appropriation; defalcation; detournement; misappropriation

挪用公款者　defaulter

诺成合同　consensual contract

女性同性恋关系　lesbianism

Oo

欧共体法　European Community law

欧共体商标　Community trademark

欧共体专利　Community patent

欧盟　European Union

欧盟法　Community law

欧洲法院　European Court of Justice

欧洲联盟　European Union

欧洲议会　European Parliament

殴击罪　battery

偶然性条件　casual condition

Pp

排除诉状　striking pleading

排除占有　ejection

排除证据　suppression of evidence

排队供当面辨认者　show-up

排名轮换　rotation of names

排水权　drainage rights; right of drainage

排他性司法管辖权　cognizance of pleas

派生地产　derivative estate

派生权力　resulting power

派生诉讼　derivative action

潘德科特派　Pandectists

判处监禁　sentence of imprisonment

判处徒刑　sentence of imprisonment

判词摘要　brief

判断能力　discretion

判国控告　impeachment

判决　adjudication; adjudicature; decision; decree; deliverance; determination; resolution; verdict

判决［上诉审法院的］　decision on appeal

判决［维持原判的］　judgment of affirmance

判决［未经评议作出的］　snap judgment

判决［已宣告并已执行的］　judgment rendered and satisfied

判决［与陪审团裁决相反的］　JNOV (judgment notwithstanding the verdict)

判决案卷　judgment roll

判决抵消　setoff of judgments

判决分居　legal separation

判决副本　transcripted judgment

判决根据　holding

判决汇编　reports

判决及释放之间　truth in sentencing

判决金额　face of judgment

判决理由　ratio decidendi; ratione decidendi

判决理由概要　syllabus

判决履行　satisfaction of judgment

判决履行备忘录　satisfaction piece

判决履行证书　satisfaction of judgment

判决破产　sentence of bankruptcy

判决前法庭辩论总结　summation

判决书　edict; written decision; written judgment

判决书送达　written judgment service

判决提要　headnote

判决效力恢复　revival of judgment

判决要约　offer of judgment

判决依据　rule of decision

判决意见书单行本　slip opinion

判决摘录书　extract

判决摘要　abbreviate of adjudication

判决执行官　executor

判例　case in point; legal precedent; precedent

判例［有说服力的］　persuasive precedent

判例［有约束力的］　binding precedent

判例案件　test case

判例表　table of cases

判例法　case law; common law

判例汇编　law reports

判例汇编修订本　Revised Reports

判例快报　advance sheets

判例目录　table of cases

判例年鉴　Year Books

判例识别　distinguishing

判例诉讼　test action

判例选编　Books of Entries

判例摘要　digest

判为不法　abjudicate

判刑委员会　sentencing council

判罪　conviction

叛变行为　treacherous action

叛国轻罪　treasonable misdemeanor

叛国重罪　treason felony

叛国罪　treason

叛乱者［未被承认的］　unrecognized insurgent

叛逆重刑罪　treason felony

叛逆罪　treason

旁听席　visitor's seat

旁系血亲　collateral

旁系血亲继承人　heir collateral

旁证　extraneous evidence; extrinsic evidence

旁注　marginal note

抛弃　desertion

抛弃物　derelict

抛弃者　abandoner

抛弃罪　desertion

陪审查问令状　writ of attaint

陪审团　assize; jury

陪审团［无人反对的］　unchallenged jury

陪审团［选定的］　struck jury

陪审团裁决　assize; award

陪审团裁决［取决于法官意见的］　verdict subject to the opinion of court

陪审团裁决［有利于被告的］　verdict for the defendant

陪审团裁决［有利于原告的］　verdict for the plaintiff

陪审团裁决［有疑义的］　unsafe verdict

陪审团裁判　trial by pais

陪审团候选人　venireman

陪审团人员名单　venire

陪审团审判　trial by jury

陪审团团长　foreman

陪审团退席评议　retirement of jury

陪审团直接控诉书　presentment

陪审员　juror

陪审员［被认可的］　recognitor

陪审员名单　array; jury list

陪席律师　side-bar

赔偿　reimbursement

赔偿保证书　letter of indemnity

赔偿额　claim

赔偿额减免　remission of damages

赔偿金　claim

赔偿证书　backbond

配偶地产选择权　election by spouse

配偶权　conjugal rights; right of consortium

批量销售　bulk sale

批注　notation

批准　homologation; ratification; set one's hand to; validation

批准逮捕决定书　written decision of approving arrest

披露　disclosure

披露和证据调查程序　discovery

毗连区　adjacent area; contiguous zone

疲劳审讯　sweatbox

偏见　prejudice

偏私证人　willing witness

片面契约　unilateral bond

漂流物看管人　receiver of wrecks

剽窃　plagiarism

票房收入分成交易　formula deal

票据　bill; instrument; note

票据［面额涂后改高的］　raised instrument

票据抗辩权　defense

票据提示　presentment

品格证据　character evidence

品行证明书　letter of service

聘用律师　retainer

平反冤案　redress of a grievance

平静受益权　quiet enjoyment

平均　average

平均分担　average

平均分担债务之诉　suit for contribution

平均数　average

平均数裁决　quotient award

平时封锁　pacific blockade

平行进口　parallel import

评论法学派　commentators

评议　advisement

评注　annotation

凭证　supporting voucher; voucher

破案　breaking a case

破产　bankruptcy; insolvency

破产财产分配　bankruptcy distribution

破产财产管理人　custodian; receiver; receiver in bankruptcy

破产财产管理人职责［职位］　receivership

破产财产接管　receivership

破产财产受托人　trustee in bankruptcy

破产财团　bankruptcy estate

破产程序　bankruptcy

破产管理办法　receiver system

破产管理人　liquidator

破产明细表　bankruptcy schedule

破产清单　schedule in bankruptcy

破产人［未偿清债务的］　undischarged bankrupt

破产审断人　referee in bankruptcy

破产事项登记册　register in bankruptcy

破坏　vitiation

破坏公私财产行为　vandalism

破坏婚姻家庭　consortium violation

破坏社会主义经济秩序罪　offense against the socialist economic order

破坏通信设备罪　sabotaging communication equipment

破坏选举罪　sabotaging elections

破坏者　vitiator

普遍管辖权　universal jurisdiction

普遍性　ubiquity

普遍性［法律的］　ubiquity of the law; universality of law

普通法　common law; lex Angliae

普通法权利　common right

普通法诉讼　action at law

普通法系　system of common law

普通法院主事官　master at common law

普通合伙　general partnership; ordinary partnership

普通谨慎者　ordinary prudent man

普通违约赔偿之诉　general assumpsit

普通债权人　creditor at large

普通注意　ordinary care

普选　universal suffrage
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期待财产　property in expectancy

期待地产权　estate in expectancy

期待利益　executory interest

期待权　inchoate right; reversionary interest

期待物权协议　catching bargain

期间　delay; term

期间计算　computation of time

期满　efflux

期票　promissory note

期权　option

期权获得者　optionee

期限　term

期限届满　expiration

欺骗　swindling

欺骗性模仿　colorable imitation

欺骗者　kidder

欺诈　sham

欺诈答辩　faint pleader

欺诈认定令状　writ of deceit

欺诈偷窃罪　larceny by fraud

欺诈性广告　deceptive advertising

歧视性待遇　disparate treatment

骑士封地　knight's fee

骑士领地　knight's fee

企图伤害罪　assault

企业法律顾问　house counsel; in-house counsel

企业联合组织　syndicate

启钥合同　turn key contract

起价　upset price

起誓　parole

起诉　plaint; production of suit; suit; taking legal action

起诉［对第三人的］　third party complaint

起诉不成立　no case

起诉和辩护代理人委托书　warrant to sue and defend

起诉权　right of action; standing; standing to sue

起诉人　promoter; suitor

起诉书　written indictment

起诉者　impleader

起诉状　declaration; petition; plaint; statement of claim; written complaint

起诉资格　standing to sue

弃船　abandonment

弃权　abstention; release; relinquishment; waiver

弃权书　letter of relaxation

弃权证书　release deed

汽车硬牌照　pad

契据　deed

契据［由当事人亲自履行的］　deed inter partes

契据［有待条件完成的］　escrow

契据登记保管官员　recorder of deeds

契据登记册　register of deeds

契据检索　title search

契约地法　lex loci contractus

契约追认　adoption of contract

器官捐献　anatomical gift

迁徙权　right to travel

签名　subscription

签名文件　instrument under hand

签名转让　endorsement

签署　subscription

签署［待批准的］　signature ad referendum

签署轮换制　alternat

签署人　prime maker

签章合同　sealed contract

前科　previous conviction; prior conviction

前科记录　police record

前科消失　rehabilitation of offenders

前任的　ex officio

潜逃　abscondence

潜逃者　absconder

潜在瑕疵　latent defect

遣返　renvoi

遣返难民　refoulement

遣散费　gratuity

遣送回国　deportation; repatriation

谴责　denunciation

欠缺　defect

欠缺诉讼手续　want of prosecution

欠税追缴令　tax warrant

欠薪　back pay

强暴　violence

强奸　ravishment

强奸案被害人保护法律　rape shield law

强奸者　raper; ravisher

强奸罪　offense of rape; rape

强力　strong arm

强势手段　strong arm

强行夺回财产　rescue

强占　disseisin

强制出庭令状　writ of arrest

强制出庭应诉　compulsory appearance

强制到庭传票　subpoena

强制和解　statutory composition

强制履行　special performance; specific performance

强制披露　compulsory disclosure

强制破产　cramdown

强制取证权　right of compulsory process

强制收购权　preemption

强制收益　violent profit

强制性　enforceability

强制性传票　compulsory process

强制性法律规范　mandatory rule of law

强制性规定　mandatory provision

强制许可　compulsory license

强制征用　impressment

强制执行　enforcement

抢劫　robbery; stick-up; violent theft

抢劫犯　padder; robber

强迫行为　compulsion

襁褓原则　tender year doctrine

敲门告知规则　knock-and-announce rule

敲诈勒索偷窃罪　larceny by extortion

敲诈勒索者　racketeer

敲诈勒索罪　concussion

钦定法律教席　regius chairs of law

钦定教授　regius professor

侵犯　encroachment; transgression; trespass; violation

侵犯［对土地的］　trespass to land

侵犯不动产　trespass to chattel

侵犯财产罪　crime against property

侵犯财物　trespass to goods

侵犯公共利益罪　public offence

侵犯货物　trespass to goods

侵犯权利　violation of right

侵犯人权　violation of human rights

侵犯人身　trespass to person

侵犯土地　trespass to land

侵犯者　violator

侵犯专利权　patent infringement

侵害　prejudice

侵害［对合法权利的］　legal injury

侵害合同关系　interference with contractual relationship

侵害名誉　character defamation

侵害他人财物之诉　trespass de bonis asportatis

侵害之诉　trespass

侵权　infringement; piracy

侵权人　infringer; tortfeasor

侵权诉讼　tort action

侵权行为　delict; tortious delinquency

侵权行为［对商业利益的］　torts against business interests

侵权行为［影响财产的］　torts affecting property

侵权行为地法　lex loci delictus

侵权行为者　tortfeasor

侵权责任　tortious liability

侵权之诉　action ex delicto; hard action

侵扰行为　besetting

侵入　trespass

侵吞　annexation

侵占　conversion; defalcation; embezzlement; encroachment; misappropriation

侵占财产罪　embezzlement

侵占公款　positive misprision

侵占人　ejector

侵占物　encroachment

亲笔契约　holograph

亲笔签名　witness my hand

亲笔签名并盖章　witness my hand and seal

亲权代理人　surrogate parent

亲属　cognation; relation

亲属关系　affinity; domestic relation; kinship; relation

亲子关系　filiation

亲子鉴定　legitimacy test

青少年犯感化中心　detention center

青少年罪犯管教中心　attendance center

轻微犯罪　petty offence

轻微过失　slight negligence

轻罪　misdemeanor; venial sin

“倾倒”条款　pour-over clause

清白原则　clean hands doctrine

清偿　liquidation; performance; satisfaction

清偿登记　satisfaction

清偿契据　deed of release

清偿债务诉讼　redemption action

清除权利瑕疵请求书　requisition on title

清算　liquidation; settlement

清算合伙人　liquidating partner

清算减价出售　distressed sale

清算人　liquidator

清算信托公司　resolution trust corporation

情况调查工作者　case worker

情况证据　circumstantial evidence

情势变更　rebus sic stantibus

请求　plea

请求部分　prayer

请求返还扣留物之诉　detinue

请求返还之诉　revendication

请求披露之诉　suit for discovery

请求权［未确定的］　unliquidated claim

请求权保留　reservation of claim

请求人　movant

请求书　charge

请求损害赔偿之诉　action for indemnity

请示书　referendum

囚犯待遇　treatment of prisoners

囚犯待遇最低标准规则　Standard Minimum Rules for the Treatment of Prisoners

求偿法院　claims court

求偿权　recourse

求雨者　rain maker

区域管辖　territorial jurisdiction

曲解　wrest

驱逐　ejection; eviction; relegation

驱逐出境　banishment; deportation; reconduction; renvoi

驱逐者　ejector

取保候审者　recognizor

取得　accession; acquisition; procurement

取得时效　acquisitive prescription; usucaption

取回　recaption; revendication

取消　abolishment; annulment; nullification

取消购货合同　redhibition

取消合同　liberation

取消回赎权时设定财产管理人　receivership in foreclosure

取消律师执业资格　disbarment

取证程序　instruction

圈套协议　catching bargain

权力　authority; power

权力［宪法明确授予联邦的］　enumerated power

权力下放　devolution

权利　jus; right

权利［不平等的］　unequal right

权利［不容剥夺的］　unalienable right

权利［反对自证其罪的］　right against self-incrimination

权利［附条件的］　qualified right

权利［衡平法上的］　equitable rights

权利［通过时效取得的］　right by prescription

权利［未要求恢复的］　unenforced claim

权利法案　Bill of Rights

权利范围　sphere of right

权利诽谤　slander of title

权利恢复　rehabilitation

权利回复条款　defeasance clause

权利混同　confusion

权利客体　res

权利令状　writ of right

权利能力　legal capacity

权利能力［有限制的］　limited legal capacity

权利侵害　trespass of rights

权利请求　claim

权利请求［未裁决的］　unliquidated claim

权利请求人　claimant

权利穷竭　exhaustion of rights

权利人　obligee

权利瑕疵　cloud on title

权利消灭　extinction of rights

权利要求［受时效阻抑的］　dormant claim

权利要求［中止的］　dormant claim

权利义务关系　jural relation

权利义务兼有者　agent and patient

权利证书摘记　brief

权利主体　subjective of right

权利主张　claim

权利转让　transfer of right

权威［有说服力的］　persuasive authority

权限　authority; purview

权宜结婚　marriage of convenience

权益　title

权益剥夺　outlawry

全部剥夺　total eviction

全部财产　general estate

全部财产［我的］　all my worldly goods

全部动产　goods and chattels

全部购买　buyout

全部遗产　gross estate of decedent

全部遗赠　universal legacy

全部逐出　total eviction

全国人民代表大会法律委员会　Law Committee of the National People's Congress

全民参政权　universal suffrage

全民公决　plebiscite; referendum

全票　unanimous vote

全球靠港自由　liberty of the globe

全权　plenary power

全权代理　general agency

全权代理人　universal agent

全体出庭法官听审　en banc

全体法官　bench; full bench

全体法官合议庭　sitting en banc

全体合伙人　partnership

全体陪审员　panel

全体一致　unanimity

全庭　en banc

缺边契据　deed indented; deed indenture

缺乏对价　want of consideration

缺乏应有的注意　want of due diligence

缺席　default

缺席当事人　defaulting party

缺席判决　default judgment; judgment by default; snap judgment

缺席判刑　sentence absentia

缺席审理　trial in absence

缺席审判　trial by default

缺席者　defaulter

缺陷通知　notice of defects

确定　validation

确定［生父身份的］　filiation

确定产权诉讼　quiet title action

确定性裁决　rule absolute

确定性命令　rule absolute

确定占有权之诉　possessory action

确权性救济　declaratory remedy

确权之诉　action for a declaratory judgment; declaratory action

确认　affirmance; affirmation; homologation; validation

确认书　certificate of acknowledgment

确认所有权之诉　petitory action

确实无误　undoubtedly true

确认行为　affirmative action

确实证据　true evidence

确凿证据　valid evidence; well-established evidence

确证证据　supporting evidence

群体　society

Rr

让与　grant; rendition; surrender

让与人　grantor; surrenderer

扰乱公共秩序罪　offense of disturbance of public order

扰乱社会治安者　disorderly person

扰乱者　violator

人民代表大会　people's congress

人民法院　people's court

人民检察院　people's procuratorate

人民来访　visit from the people

人民陪审员　lay assessor; people's assessor

人权法案　Bill of Rights

人身保护令　habeas corpus; writ of habeas corpus

人身检查　verification of the person

人身侵犯　trespass to person

人身伤害诉讼［不因受害人死亡而终止的］　survival action

人身专属合同　personal service contract

人身自由　liberty of the person

人事不省　suspended animation

人寿保险金　gratuity

人证　testimonial evidence; testimonial proof

认购　subscription

认股证　share warrant

认可　ratification

认领费　poundage

认证　authentication; certification

认证书　certificate of acknowledgment

认罪答辩　guilty plea; plea of guilty

任意不法行为　wanton misconduct

任意不作为　wanton omission

任意过失　wanton negligence

任意解释　favorable construction

任意决定权　discretion

任意损害赔偿金　damages at large

任意条款　optional clause

任意歪曲事实　willfully distorted fact

任意性赔偿　faculative compensation

任意性行为　discretionary act

任意性制裁　voluntary sanction

任意租赁　tenancy at will

容忍保有　tenancy at sufferance

融资租赁　leveraged lease

入藏登记　accession

入籍动机声明　declaration of intention

入籍申请人　declarant

软法　soft law

“若非”标准　“but-for”test
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三重损害赔偿　treble damages

三段论　syllogism

三明治式租赁　sandwich lease

三权分立　separation of powers

散装的　laden in bulk

丧偶者　relict

丧失工作能力　invalidity

丧失时效的　time-barred

丧失行为能力者　incapacitated person

骚扰　molestation

杀妻　uxoricide

杀妻者　uxoricide

杀妻罪　uxoricide

杀人者　homicide

杀人罪　homicide

煽动　instigation

煽动行为　misprision

煽动罪　sedition

善意持票人　bona fide holder; holder in good faith

善意地　bona fide

善意登记权利优先法　race-notice statute

善意第三人　BFP (bona finde purchaser); third party acting in good faith

善意买受人　purchaser in good faith

善意买主权利优先法　notice statute

善意取得　good faith acquisition

善意占有人　holder in good faith; possessor bona fide

擅离职守　unauthorized departure from official duty

擅自逮捕　unwarranted arrest

擅自监禁　unwarranted imprisonment

擅自占地者　squatter

赡养　maintenance

赡养费　aliment; palimony

赡养权　right of support

伤兵抚恤金　smart-money

商标［不可争议的］　undisputed trademark

商标［杜撰的］　fanciful mark

商标法　trademark law

商标权　trademark right

商标续展　renewal of trademark

商标争议　trademark dispute

商法　commercial law; lex commercii

商法典　Code de Commerce

商号　commercial name; trade name

商会　board of trade

商品诽谤　slander of goods

商品化权利　merchandising rights

商品交易所　board of trade

商品期货合同　call-board contract

商品期货交易　commodity future

商品期权　commodity option

商人［抢夺他人顾客的］　poacher

商人习惯法　custom of merchants

商事法　lex commercii; mercantile law

商事惯例　course of trade

商事合同不能履行　commercial impracticability

商事合同落空　commercial frustration

商业惯例　trade custom

商业规则　regulation of commerce

商业记录规则　business-entry rule

商业秘密　trade secret

商业判断原则　business-judgment rule

商业骗局　bubble

商业票据　commercial paper

商业欺诈行为　deceptive act

商业侵权（行为）　business tort

商业设施　trade fixture

商业使用　use in commerce

商业外观　trade dress

商业习惯　custom of merchants

商业习惯法　law merchant

商业账簿　bill in trade

商誉　goodwill

上级法院　superior court

上市　listing

上市公司　listed company; public company

上市股票　listed stock

上市股票登记　listing

上市合同　listing agreement

上市证券　listed securities

上述各点　premises

上诉　appeal; appellatio

上诉［无理纠缠的］　vexatious appeal

上诉案件　case on appeal

上诉案情摘要　abstract on appeal

上诉的　appellate

上诉法院常任法官　Lord Justices of Appeal

上诉复审　review on appeal

上诉函件　letter missive

上诉记录　record of appeal

上诉期限　term for appeal

上诉权　right of appeal

上诉人　appellor

上诉审　rehearing

上诉审范围　scope of review

上诉延期　respite of appeal

上诉摘要　appellate brief; brief on appeal

上诉中止　respite of appeal; stay of appeal

上诉状　instrument of appeal

上议院　House of Lords; upper chamber; upper house

上院　Senate

少年犯　delinquent; juvenile delinquent; young offender

少年犯教养所　youth custody center

少年犯教养院　approved school

少年感化院　protectory; reformatory

少年管教所　reformatory

少年教养院　reform school

少年违法行为　delinquency

少数派　minority

少数意见　minority opinion

奢侈品税　luxury tax

赊售　sale on credit

设立公司　incorporation

设立权　right of establishment

社会保障　social security

社会改造［罪犯的］　social rehabilitation of offenders

社会工作者　case worker

社会连带关系　social solidarity

社会学法学　sociological jurisprudence

社团　society

社团法人　corporation aggregate; juridical association

舍利法典　Salic Law

涉讼财产管理人　receiver

涉讼第三方　tertius interreniens

涉嫌方　suspected party

赦令　rescript

赦免　dispensation; pardon; remission

赦免权　dispensation

赦免者　remitter

赦罪　absolution; exculpation

申诫　admonition

申请　application; motion; petition

申请［排除非法证据的］　motion to suppress

申请［请求撤销判决的］　motion to set aside the judgment

申请［请求复审的］　motion in error

申请［请求改判的］　motion in error

申请［要求法院作出与陪审团相反判决的］　motion for judgment notwithstanding verdict

申请［要求根据诉状做出判决的］　motion for judgment on pleadings

申请［中止判决的］　motion in arrest of judgment

申请［终止诉讼的］　motion in bar

申请调卷令　petition for certiorari

申请公诉书　bill of indictment

申请强制执行判决之诉　action to enforce judgments

申请人　movant

申诉　petition

申诉机会　audience

申诉人　appellor; petitioner

申诉委员会　board of appeals

伸张正义　upholding justice

身份处罚　status penalty

深层岩石原则　Deep Rock Doctrine

深入抗辩　special traverse

深衣袋（论）　deep pocket

神明裁判　ordeal; trial by ordeal

审查　review

审断　reference

审断人　referee

审级　instance

审计错误　miscasting

审计员　comptroller

审理　oyer

审理中　under judicial process

审判　trial

审判［上诉法院的］　trial of court of appeal

审判［以特定证明为唯一证据的］　trial by certificate

审判［因陪审团不能做出一致评断而悬而未决的］　trial ended with hung jury

审判笔录　trial record

审判不适宜原则　inapplicable trial principle

审判地　venue

审判地法　law of the forum

审判法官　trial justice

审判监督　adjudication supervision; trial supervision

审判解释　trial interpretation

审判令　writ of trial

审判权　adjudicative power; trial power

审判日期　trial day

审判实践课程　trial practice course

审判台　bar

审判战犯　trial of war criminal

审判长　presiding judge

审判者　trier

审前会议　pretrial conference

审前披露程序　pretrial discovery

审问处　quaestio

审讯　trial

审讯笔录　record of trial

升值　appreciation

生产商责任原则　manufacturer's liability doctrine

生存期　life in being

生存者财产权　right of survivorship

生存者权利　survivorship

生父确认程序　affiliation proceedings

生前信托　live trust; living trust

生前遗嘱　living will

生前赠与　gift inter vivos

生息资本　moneyed capital

生效　taking effect

声明　affirmation; declaration

声明人　declarant

圣职授任　ordination

胜（诉）　win

胜诉当事人　prevailing party

胜诉律师费　contingent fee

胜诉债权人　judgment creditor

剩余不动产遗赠　residuary devise

剩余财产　residuum; salvage

剩余财产受赠人　next devisee

剩余地产　remainder

剩余地产权人　remainderman

剩余动产遗赠　residuary bequest

剩余权益　remainder interest

剩余物　residual; residuum

剩余刑期　remanet

剩余遗产　residue

剩余遗产账目　residuary account

尸斑　post-mortem lividity

尸僵　post-mortem rigidity

尸体解剖　post-mortem

失火罪　setting fires negligently

失效　lapse; revocation; vitiation

失效产权　bad title

失效判决　dormant judgment

失效条款　derogatory clause

失业保险　unemployment insurance

失职　delinquency; neglect of duty; nonfeasance

失职行为　misfeasance

失踪宣告　adjudication of disappearance

狮子合伙　leonine partnership

施救费用　salvage charges

施行　rendition

十二铜表法　Law of the Twelve Tables; Twelve Tables

时价　market quotation; present price; quotation

时间［未计入的］　dead time

时间效力　validity in terms of time

时限　time bar

时效　limitation; prescription; time bar

时效法　prescription act; repose statute

时效取得　usucaption

时效取得期间　prescriptive period

时效已过　running of the statute of limitations

时效占有　adverse possession

时效中断　interruption of prescription

识别　characterization; distinguishing; qualification

实际代理权　actual authority; real authority

实际控制　substantial control

实际亏损　realized loss

实际能力规则　substantial capacity rule

实际清偿　satisfaction in fact

实际权力　actual authority

实际伤害　real injury

实际收入　real earnings

实际收益　realized gain

实际损害赔偿　actual damages

实际盈余　realized gain

实际占领　virtual occupation

实际占有　possession in deed; possession in fact

实际住所　actual residence

实例　instance

实盘　firm offer

实施　administration; prosecution

实施权［雇主对雇佣发明的］　shop right

实收资本　paid-in-capital

实体　substance

实体法　substantive law

实体判决　judgment on the merits

实体审理　substantive determination; substantive hearing; trial on the merits

实体问题　matter of substance

实体刑法　substantive criminal law

实物地租　rent in kind

实物征用　requisition in kind

实物证据　tangible evidence

实习律师　articled clerk; trainee solicitor

实用技术　useful art

实用新型　utility model

实用性　usefulness; utility

实在法　positive law

实在主义法学派　school of judicial realism

实证陈述　averment

实证法学　positive jurisprudence

实证法学派　school of experimentation

实证抗辩　averment

实质　substance

实质等同　substantial equivalence

实质损害　material injury

实质损害赔偿　substantial damages

实质条款　substantive clause

实质性动议　substantive motion

实质性犯罪　substantive crime

实质性结论　substantive findings

实质性抗辩　demurrer to substance

实质性履行　substantial performance

实质性审议　substantive consideration

实质性事实　material fact

实质性条款　stipulation

实质性违约　material breach

实质性协议　substantive agreement

实质性约因　material fact

实质性正当程序　substantive due process

实质正义　substantial justice

拾得人　finder

拾得物　lost property

使人作伪证　subornation

使无效者　vitiator

使用费　royalty

使用费集合基金　royalty pool

使用费权益　royalty interest

使用费税　royalty tax

使用价值　use value

使用权人　usufructuary

使用收益权　usufruct

示范法　model act

世界版权公约　Universal Copyright Convention

世界和平法律中心　World Peace Through Law Center

世界人权宣言　Universal Declaration of Human Rights

世俗法人　lay corporation

世俗法院　laying court

市场报价　market quotation

市场垄断　market corner

市场税　market gelt

市价　present price

市民法　civil law

市政法　municipal law

势力均衡　balance of power

事故［不可避免的］　unavoidable accident

事故现场　scene of accident

事后从犯　accessory after the fact

事后调查　subsequent investigation

事后条件　subsequent condition

事后行为　post-act

事后追认　subsequent confirmation; subsequent ratification

事件［不能预料的］　unforeseeable event

事前行为　anticipation

事实　deed; fact

事实［变更法律关系的］　divestitive fact

事实［不容推翻的］　homologation

事实［赋予权利的］　investitive fact

事实［据以转移权利的］　translative fact

事实［无可非议的］　undisputed fact

事实［无可争辩的］　undebatable fact

事实［消灭法律关系的］　divestitive fact

事实［引起权利变更的］　vestitive fact

事实陈述　statement of facts

事实陈述部分　recital

事实上的　de facto

事实审　trial of fact

事实诉答　fact pleading

事实问题　matter of fact; quaestio facti; question of fact; red herring

事实要件　attendant circumstances

事实原因　cause in fact

事实占有　adverse possession; possession in deed; possession in fact; seisin in fact

事实转让［封地占有权的］　livery in deed

事实综述　summary of facts

事务管辖权　subject matter jurisdiction

事务律师　solicitor; writer to the Signet

事务律师协会　writer to the Signet

事务律师助理　legal executive

事先策划　premeditation

事项　proceedings

试婚　companionate marriage

试销　memorandum sale

试验案件　test case

试用　probation

试用人员　probationer

是非曲直［案件的］　merits of case

适当当事人　proper party

适当勤勉　reasonable diligence

适当注意　proper care

适航保证书　warranty of seaworthiness

适销性　marketability; merchantability

适销性担保　warranty of merchantability

适用　application

适用法律　applicable law

适用范围　sphere of application

适用性担保　warranty of fitness

弑母罪　matricide

释放　delivery; release; setting free

释放令　deliverance

誓言　oath

誓证断讼　wager of law

收藏物　trove

收当人　pawnee

收复　recapture; retrocession

收复物　recapture

收购　acquisition

收归国有　escheat

收回　recovery; retirement; retractation; revendication

收回被侵占土地令状　writ of entry

收回财物　eviction

收回产权诉讼　ejectment

收回条款　recapture clause

收回遗赠　ademption

收回租地权　right of entry

收据　voucher

收款人　remittee

收买陪审团　packing a jury

收买证人　tampering with witness

收容所　protectory; safe retreat

收入　proceeds; revenue

收受人　receiptor; receiver

收养　adoption

收益　avail; proceeds; return; revenue

收益债券　revenue bond

收益支出　revenue expenditure

收租人　rent collector

手稿　script

手续费　commission

守法　keeping the peace

首次出版日　publication date

首次销售原则　first sale doctrine

首次演讲［新当选议员的］　maiden speech

首犯　prime culprit

首席大法官行政助理　administrative assistant to chief justice

首席法官　presiding judge

首席律师　lead counsel

首席陪审员　foreman

首席司法官　recorder

首席仲裁人　umpire

首要判例　leading case

首要责任　primary liability

受雇律师　associate

受雇抬价者　by-bidder

受害人　aggrieved party; victim

受贿　graft; taking a bribe

受贿者　bribee; grafter

受监护人　ward

受禁治产人　interdictor

受具结保证者　recognizee

受款人　beneficiary

受理上诉的　appellate

受虐待妻子辩护　battered wife defense

受让人　assignee; bargainee; grantee; releasee; surrenderee; transferee

受送达人　summoned in person

受托国　mandatary

受托人　bailee; depositary; depository; fiduciary; mandatary; trustee

受托人［法院指定的］　trust ad litem

受托人身份　fiduciary capacity

受托人责任　fiduciary duty

受托银行　trustee bank

受委付人　abandonee

受嫌疑　under suspicion

受相邻土地自然支撑的权利［受相邻土地自然支撑的］　lateral support

受要约人　offeree

受移送法院　transferee court

受遗赠人　beneficiary; devisee; legatee

受益第三方　third party beneficiary

受益继承人　beneficiary heir

受益权［未生效的］　unexecuted use

受益人　beneficiary

受允诺人　promisee

授权　authority; commission; power of attorney; procuration; proxy

授权立法　delegated legislation

授权书　letter of attorney; procuracy

授权委托书　factory and commission; proxy

授权文书　vesting instrument

授予出庭律师资格　call to the bar

书面裁决　written decision; written verdict

书面陈述　written statement

书面程序　written procedure

书面合同　written contract

书面合同［条款完备的］　letter contract

书面合约　written agreement

书面判决　rescript; written judgment

书面凭证　written confirmation

书面起诉　written prosecution

书面请求　requisition

书面申请　written application

书面说明　written explanation

书面诉讼（程序）　written proceedings

书面谈判　written negotiation

书面通知　notice in writing; written notification

书面文件　written document

书面文据　written instrument

书面协议　written agreement

书面形式　written form

书面许可　written approval

书面要约　written offer

书面要式合同　specialty contract

书面要式合同之债　specialty debt

书面遗嘱　written will

书面意见　written submission

书面预审　written preliminary hearing

书面证词　deposition

书面证据　documentary evidence; written evidence; written proof

书面证明　written certification; written confirmation

书面证言　written deposition; written testimony

书面指示　written instruction

书面质询　written interrogation

书证　documentary evidence; written instrument

枢密院　Chancery; Privy Council

疏忽　culpa; laches; negligence

赎回　redemption; retirement

赎回抵押物诉讼　redemption action

赎回期限　term of redemption

赎回溢价　call premium

赎金　poundage; ransom

属地动产　chattels real

属地法　statute real; territorial law

属地管辖权　territorial jurisdiction

属地民事管辖权　territorial civil jurisdiction

属地刑法　territorial criminal law

属地刑事管辖区　territorial criminal jurisdiction

属人动产　chattels personal

属人法　personal law; statute personal

属物法　real statute

术语　words of art

数罪并罚　concurrent sentences; consecutive sentences; multiple sentences

数罪并诉　duplicity

数罪合并　merger of offences

双重代理　double agency

双重追诉　double jeopardy

双方代理　double agency

双方合意　mutuality of assent

双务合同　commutative contract; mutual contract; sinallagma; synallagmatic contract

水裁　water ordeal

水手法　shanghai law

水渍险　water damage insurance

税　levy tax

税单　tax list; tax receipt

税额减免　tax deduction

税额评定程序　tax assessment procedure

税法　tax law

税后收益　EAT (earnings after taxes)

税后所得　EAT (earnings after taxes)

税基　tax base

税率表　tariff schedule

税票　tax receipt

税收　revenue

税收法　taxation law

税收法院　tax court

税收优惠项目　tax preference item

税务法　taxation law

税务官　revenue officer

税务稽核　tax verification

税务局　revenue

税务署　revenue

税务员　revenuer

税则　tariff regulation

顺位条款［重复保险中的］　American clause

说服性判例　persuasive precedent

说明书　description; written explanation

说明书摘要　abstract of specification

司法别居　judicial separation

司法病理学　forensic pathology

司法部　Department of Justice; Justice Department

司法部部长　Attorney General

司法部副部长　Solicitor General

司法催眠术　forensic hypnosis

司法毒理学　legal toxicology

司法放逐　relegation

司法工程学　forensic engineering

司法官法　Recorder's Act

司法管辖权　judicature; jurisdiction

司法机关　judicature

司法记录　recordum

司法监督权　supervisory jurisdiction

司法鉴定学　forensic science

司法精神病学　legal psychiatry

司法礼让　comity; judicial comity

司法拍卖　vendue

司法判例　judicial precedent

司法权　sword of justice

司法审查　judicial review

司法体制　legal regime

司法协助条约　treaty on legal assistance

司法行政官　magistrate; Quaestor; sheriff

司法语言学　forensic linguistics

司法执行官　pocket sheriff

私藏　unlawful possession

私法　private law

私法案　private bill

私力救济　self-help

私了者　compounder

私募　private placement

私募发行　private offering

私人担保　sponsion

私人动产　personal chattel

私人公司　private company

私人顾问　privy council

私人侦探　private eye

私人智囊团　privy council

私生子地位　bastardy

私生子抚养协议　bastardy bond

私生子确认与抚养之诉　affiliation and aliment

私吞　misappropriation

私下知悉　privity

私刑　lynching

思想—表达二分法　idea-expression dichotomy

斯堪的纳维亚法学派　Scandinavian school of law

斯堪的纳维亚现实主义法学　Scandinavian legal realism

死典权　vadium mortuum

死后留有遗嘱者　testator

死后无子嗣　failure of issue

死缓　death sentence with reprieve

死亡［法律上的］　legal death

死亡［同时发生的］　simultaneous death

死亡保险金　death benefits

死亡登记　record of deaths

死亡抚恤金　death benefits

死亡记录　death record

死亡宣告　adjudication of death

死亡证明　proof of death

死信　dead letter

死刑　capital punishment; death penalty; poena capitalis; ultimum supplicium

死刑缓期执行　death sentence with reprieve; respite; suspended death

死刑行刑人　deathsman

死刑执行令　death warrant

死因调查　inquest

死因学　thanatology

死者　deceased; decedent

死租　dead rent; rent of assize

四角规则　four corners rule

怂恿　solicitation

讼棍　legal pettifogger; pettifogger

送达　service

送达地址　address for service

送达回呈　return of service

送达通知书　written notice of service

送达宣誓书　affidavit of service

送达证明　proof of service

搜查令　search warrant

搜索逃犯　manhunt

苏格拉底式教学法　Socratic method

苏格兰上院议员　Scotch peer

诉　v. (versus)

诉答变更　departure

诉请维持特权令状　writ of privilege

诉求不充分抗辩宣誓书　affidavit on demurrer

诉权　actio; cause of action

诉讼　actio; action; suit at law

诉讼［不因起诉人死亡而消失的］　survival action

诉讼［第三人对扣押物主张权利的］　interplea

诉讼［对第三人的］　third party proceedings

诉讼［恢复的］　revived cause

诉讼［决定遗产管理人的］　interest suit

诉讼［确定竞合权利的］　interpleader

诉讼［无理纠缠的］　vexatious action; vexatious litigation

诉讼［要求赔偿间接行为所致损害的］　trespass on the case

诉讼［针对国家的］　suit against state

诉讼辩论　actitation

诉讼标的　object of action

诉讼标的物　res

诉讼驳回　peremption

诉讼财产权　right in action

诉讼程序　instance; procedure; proceedings; process

诉讼程序规则　standing order

诉讼程序性错误　technical error

诉讼程序指南　practice directions

诉讼代理人　representative

诉讼当事人　litigant; reus

诉讼当事人替换　substitution of parties

诉讼登记册　register

诉讼地　forum

诉讼地法　law of the forum

诉讼第三人　third party in litigation

诉讼费　costs; court costs; suit money

诉讼费用核定　taxation of costs

诉讼费用缴付证书　judge's certificate

诉讼费账单　bill of costs

诉讼根据　gist; ground of action

诉讼合并　consolidation of actions; joinder of actions

诉讼和解　settlement of action

诉讼和施救条款　sue and labor clause

诉讼记录　reporter's transcript

诉讼纪要　summary of proceedings

诉讼监护人　guardian ad litem

诉讼理由　cause of action; count; gist

诉讼理由合并　joinder of counts

诉讼令状送达　service of a writ

诉讼请求　claim; prayer

诉讼请求陈述书　statement of claim

诉讼请求合并　joinder of claims

诉讼权　right of action

诉讼人席位　floor of the court

诉讼时效　limitation of action; statute of limitations

诉讼时效答辩　plea of limitations

诉讼时效延期　postponement of limitations

诉讼书　information

诉讼停止令　supersedeas

诉讼通知　intimation; notice of action

诉讼外证据　extrajudicial evidence

诉讼未决　pendency of action

诉讼文件送达　service of process

诉讼协议　stipulation

诉讼移送　transfer of cause

诉讼摘要　brief; docket

诉讼中　under action

诉讼中止　stay of action

诉讼终结　discontinuance; dismissal and nonsuit

诉讼终止　abatement; termination of action; termination of litigation

诉讼终止答辩　answer in bar

诉讼主体　subject of action

诉讼主张　allegation

诉讼转移　transfer of action; transfer of proceedings

诉讼状况　state of the case

诉讼资格　standing

诉因　cause of action; ground of action

诉因［可分但独立的］　separate and independent cause of action

诉因合并　joinder of causes of action

诉因选择　election of counts

诉状　bill; bill of complaint; pleading

诉状附注说明　innuendo

诉状律师　solicitor

肃静　oyez

速得利润　quick dollar

速记记录　stenographic record

溯及既往　nunc pro tunc; retroactivity

溯及力原则　relation-back principle

岁入恒定　revenue neutral

损害　damage; damnification; lesion; prejudice

损害［普通法上的］　damage in law

损害补偿　reparation

损害发生地　point of impact

损害法定权利　damage in law

损害鉴定　test for injury

损害利息　prejudgment interest

损害名誉　defamation

损害赔偿　damages

损害赔偿［撤销合同的］　rescissory damages

损害赔偿［恢复原状的］　recoverable damages; reinstatement

损害赔偿［解除合同的］　rescissory damages

损害赔偿［未确定的］　unliquidated damages

损害赔偿［用金钱支付的］　pecuniary damages

损害赔偿金　damages

损害赔偿金［未订定的］　unlimited damages

损害赔偿金［已清偿的］　stipulated damages

损害赔偿确定　measure of damages

损害赔偿责任　liability for damages

损害行为　mischief

损害性更改　prejudicial alteration

损伤　damnification; lesion

损失　damage

损失［不应有的］　unwarranted loss

损失［国家征用造成的］　damage in taking by eminent domain

损失［延迟控诉引起的］　intervening damages

损失［自然力造成的］　damage by the elements

损失调查　damage survey

损失证明　proof of loss

损益报告　earnings report

唆使发假誓　subornation of perjury

唆使犯罪　urging commission of crime

唆使者　suborner

唆使作伪证　subornation of perjury

唆使作伪证者　suborner

唆讼　maintenance

缩短　curtailment

缩减刑期　good time; goodtime allowance

缩略　abridgement

所得　avail; income

所得税申报表　return

所有权　proprietary; proprietorship

所有权［根据时效取得的］　prescriptive title

所有权［根据相反占有而取得的］　title by adverse possession

所有权［因财产自然增益而取得的］　title by accession

所有权［因继承而取得的］　title by descent

所有权［因时效而取得的］　title by limitation; title by prescription

所有权［有偿取得的］　onerous title

所有权［状况良好的］　good title

所有权保留　title retention

所有权保留担保　retention of title as security

所有权保证书　title bond

所有权保证条款　title covenant

所有权诋毁　slander of title

所有权权利　proprietary right

所有权确权声明　declaration of title

所有权人　owner; proprietor

所有权瑕疵　failure of title; title defect

所有权诈欺之诉　jactitation of title

所有权证明　certificate of title

所有权证书摘要　abstract of title

所有权状况评估标准　title standard

所有人　owner; proprietary; proprietor

所有无关事项　all matters in difference

所在地［法律上的］　legal situs

索贿　solicitation of bribe

索贿者　bribee

索赔　claim

索赔法院　claims court

索赔理算人　claimant adjuster

索赔人　claimant

锁定公司股份　lock up
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塔木德　Talmud

贪污　graft; venality

贪污盗窃罪　offense of graft and embezzlement

贪污渎职　positive misprision

贪污者　grafter

摊贩　itinerant dealer

摊位费　market gelt

谈判者　bargainor

弹劾　impeachment

弹性条款　Elastic Clause

探视　visitation

探视权　visitation right

逃避法律制裁者　lamster

逃犯　escapee; fugitive; lamster; outlaw

逃匿　flight

逃税人　tax evader

逃亡　abscondence

特别辩护　special defense

特别不动产遗赠　special devise

特别抵押　special mortgage

特别法　special law

特别法案　special bill

特别法典　separate code

特别法庭　extraordinary court; special chamber; special tribunal

特别管辖权　special jurisdiction

特别会议　special session

特别寄存物　special deposit

特别鉴定人　special referee

特别决定　special decision

特别开庭　special session

特别抗辩　special traverse

特别抗诉　special demurrer

特别留置权　special lien

特别判例摘要　special digest

特别陪审团　special jury

特别陪审团召集令　special venire

特别情况　special circumstances

特别审判庭　special trial court

特别诉讼　special bill

特别损害　special damage

特别损害赔偿　special damages

特别违约赔偿之诉　special assumpsit

特别无行为能力　special disability

特别许可（证）　special license

特别应诉　special appearance

特别争议点　special issue

特别证人　special witness

特别仲裁　ad hoc arbitration

特别仲裁人　special referee

特定不动产遗赠　specific devise

特定财产遗赠　specific legacy

特定国际争端解决协议　ad hoc compromis; compromis proper

特定履行　special performance; specific performance

特定物　res certae

特留份　legitime; portio legitima

特免［对法律规定义务的］　dispensation

特权　prerogative; privilege

特权［不自证其罪的］　privilege against self-incrimination

特权［皇室授予的］　royal franchise

特权法　prerogative law

特权令　prerogative writ

特设大陪审团　extraordinary grand jury

特赦　amnesty; pardon

特赦法　act of grace

特殊答辩　special pleading

特殊法　special law

特殊举证责任　special burden

特殊抗辩　special plea

特殊仲裁庭　special arbitral tribunal

特许［对法律禁止行为的］　dispensation

特许保密信息　privileged communication

特许捕鱼权　royal fishery

特许公簿地产　privileged copyhold

特许经营权　franchise

特许权　franchise; license

特许权持有人　concessionaire

特许证　patent

特许证据　privileged evidence

特许状　charter

特有物权　special property

特种刑事案件　special criminal case

特种刑事法庭　special criminal court

提案人　promoter

提出保释　tender bill

提出赔偿　tender of amends

提出争点　tender of issue

提货单　warehouse receipt

提交陪审团裁决　submission to jury

提交审断　reference

提交遗嘱登记　insinuation

提交仲裁　submission

提起公诉后列队辨认程序　post-indictment lineup

提起诉讼　production of suit

提前偿还条款　call feature

提前偿还债务贴水　call premium

提前到期　acceleration

提前还款条款　prepayment clause

提前赎债价格　call price

提请撤诉　submission to nonsuit

提审权　right of arraignment

提要　wrap-up

提议　motion; proposition

替代偿付　vicarious performance

替代董事　alternate director

替代纠纷解决程序　ADR (alternative dispute resolution)

替代履行　vicarious performance

替代遗嘱　alternative will

替代责任　vicarious liability; vicarious responsibility

替代证据　substitutionary evidence

替罪羊　whipping boy

天赋特权　prerogative

天平动点　point of liberation

天主教最高法庭　rota

天主教最高法院　papal court

添附　accession; adjunction

田产　landed estate

挑词架讼　barratry

挑词架讼者　barrator

挑选陪审团成员　striking a jury

挑选陪审员　pannellation

条　section

条件［只有义务方愿意才能实现的］　potestative condition

条款［变更保险范围的］　endorsement

条款［相互抵触的］　repugnant provisions

条例　assize; ordinance; regulation

条条框框［法律上的］　legal pigeon hole

条文　provision

条约　compact; covenant; treaty

条约必须遵守　pacta sunt servanda

条约法　law of treaties; treaty law

条约神圣性　sanctity of treaties

条约无效　voidance of treaty

条约义务　treaty obligation

条约有效性　validity of treaty

调解　adjustment; conciliation; mediation

调解人　amicable compositor; compounder; mediator; middleman

调解性仲裁　med-arb (meditation-arbitration)

调停　conciliation; mediation

调停人　adjuster; amicable compositor; intervener

调整　regulation

挑衅　provocation

眺望权　view

跳议法　kangaroo closure

贴补差额　boot

贴补交易　boot transaction

听审　hearing

听审［对精神健全状况的］　sanity hearing

听证　audience; hearing

庭内审理　sitting in chamber

庭审　hearing; trial

庭审记录　reporter's transcript

庭审记录簿　minute book

庭审缺席　default

庭审日期　trial day

庭审摘要　trial brief

庭外辨认　extrajudicial identification

庭外承认　extrajudicial admission

庭外和解　imparlance; out-of-court settlement; settlement in pais; settlement out of court

停放　leave standing

停效条款　suspensory clause

停业　lockout

停业公司　defunct company

停止举证　resting a case

停止听审　suppression hearing

停止执行　stay of execution

停租条款　breakdown clause

通航水域　public waters

通缉犯　wanted man

通缉告示　wanted poster

通缉名单　wanted list

通奸　adultery

通奸［一方未婚的］　single adultery

通信自由　freedom of communication

通行地役权　easement of access

通行权　right of access; right of way; wayleave

通行用语　boilerplate

通行证　laissez-passer; safe conduct

通用名称　common descriptive name; generic name

通知　note; notice

通知偿还价格　call price

通知贷款　call loan

通知单　advice note

通知书　letter of advice

通知书送达　service of notice

同案犯　art and part

同等过错　pari delicto

同父异母的　half-blooded

同居生活费　palimony

同谋　accomplice

同谋的　accessory

同母异父的　half-blooded; uterine

同时　interim

同时出版　simultaneous publication

同性同居关系　concubinage

同样　similiter

同业公会　guild

同业公会会员　liveryman

同业公会特权　livery

同业联合　cartel

同业协议　horizontal agreement

同一　identity

统一［法律的］　unification of law

统一法院体系　united court system

统一管辖　unified jurisdiction

统一商法典　UCC (Uniform Commercial Code)

统一信托　unitrust

统治权　government

偷车兜风　joyriding

偷猎　poaching

偷窃癖　kleptomania

偷窃险　theft insurance

偷窃罪　larceny

偷税人　tax evader

偷渔　poaching

投案自首　voluntary surrender to court

投保单　application

投标　tender

投毒　administering poison

投毒罪　offense of poisoning

投反对党的票　cross the floor

投机倒把　scalping

投票权　right of suffrage

投票室　voting booth

投票选举　ballot

投票总数　ballot

投降　capitulation

投降书　capitulation

投资回报　return on investment

投资收益　return on investment

投资组合　portfolio

突发性损失　damage by the elements

突击收购者　raider

图书俱乐部版本　book-club edition

徒刑犯［释放的］　returned convict

土地保有人　tenant

土地承租人　landman

土地出租人　landlord

土地出租人扣押权　landlord's attachment

土地出租人留置权　landlord's lien

土地权益　landed interest

土地收益　explees

土地所有人　landed proprietor

土地征用　appropriation

土地整体保有权　tenancy by the entirety

土地转让证书　land warrant

土地孳息　explees

团伙　ring

推测性损害赔偿金　speculative damages

推迟　deferment

推迟判刑　stay of sentence

推迟行使权利　forbearance

推定［法院关于法律的］　intendment of law

推定传票送达　constructive service of process

推定法定继承人　heir presumptive

推定父亲　putative father

推定合同　constructive contract

推定继承人　presumptive heir

推定交付　constructive delivery

推定灭失　constructive loss

推定全损　constructive total loss

推定损害赔偿金　presumptive damages

推定所有权　reputed ownership

推定信托　resulting trust

推定刑　presumptive sentence

推定证据　presumptive evidence; semi-plena propatio

推定知道　constructive knowledge; imputed knowledge

推断　deduction; sequitur

推翻　reversal

推翻原判　upsetting the decision

推论　deduction

退保费用　surrender charge

退伙　retirement of a partner

退款　refund

退税　tax refund

退庭　withdrawal of appearance

退伍费　gratuity

退休金　gratuitous allowance; retirement benefit; retirement pay; superannuation

退职　retirement

退职补助金　retirement allowance

退职金　severance pay

囤积居奇　corner the market; market corner

囤积者　kidder

托管　mandatum

托管财产者　settlor

托管协议　custody agreement

托管制度　trusteeship

托管状态　trusteeship

托拉斯　trust

托收行　remitting bank

拖船留置权　towage lien

拖延　delay

脱离关系　renunciation
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歪曲　wrest

歪曲解释　violent interpretation

外部大陆架　outer continental shelf

外部渊源［法的］　extraneous source of law

外部证据　extraneous evidence

外层空间法　space law

外层空间条约　Outer Space Treaty

外观设计　design

外国领土［在一国境内的］　enclave

外国人　alien

外国人［未申请入籍的］　alien nondeclarant

外国人地位　alienage; status of aliens

外国人身份　alienage

外籍居民　denizen; resident alien

外交保护权　right of diplomatic protection

外交礼节　protocol

外交使团　legation

外侨　alien

外侨权利　capitulation

外侨入籍证书　letter of denization

外席律师　utter barrister

外席庭　utter bar

外在行为　overt act

完全保有地产　alieu; estate of freehold

完全背书　endorsement in full

完全供认　plenary confession

完全管辖权　pleine jurisdiction

完全类似　all fours

完全所有权　perfect title

完全赠与　outright gift

完整诉讼　plenary action

玩忽职守　dereliction of duty; laches; malpractice; truancy

玩忽职守者　truant

晚辈血亲　descendant

万国公法　law of nations

王旗　royal standard

王权　royal prerogative

王室法律顾问　Queen's Counsel

王室高级律师　Queen's Serjeant

王室公告　royal proclamation

王室内库　privy purse

王室首席法律顾问　Advocate-General

王座法庭　Queen's Bench

网络犯罪　cybercrime

枉法行为　stretch of the law

危害公共秩序罪　offense against public order

危险—效用测试　risk-utility test

威胁　assault

微弱证据规则　scintilla of evidence rule

微生物保存　deposit of microorganisms

微罪　venial sin

韦氏法律文献计算机检索系统　WESTLAW

违法　transgression; transgression of the law

违法的　unlawful

违法立誓　unlawful oath

违法乱纪　malfeasance

违法信托　unlawful trust

违法行为　delict; legal wrong; misfeasance; offense; unlawful act; unlawful action; violation

违法者　misfeasor; offender; transgressor

违反担保　breach of warranty

违反规章制度　violation of rules and regulations

违反国际法　violation of international law

违反合同　violation of contract

违反合同条件　breach of condition

违反交通规则　traffic violation

违反交通规章罪　traffic offense

违反劳动纪律　violation of labor discipline

违反条约　violation of treaty

违犯　violation

违犯一方　violating party

违犯者　violator

违禁品　contraband

违禁品保证　prohibited-articles warranty

违警记录　police record

违警罪法庭　police court

违警罪法庭法官　police judge

违例　violation of regulation

违宪　unconstitutionality

违宪的　unconstitutional

违宪法规　unconstitutional statute

违宪法令　unconstitutional ordinance

违宪法律　unconstitutional law

违宪批准　unconstitutional ratification

违宪审查　judicial review

违宪条约　unconstitutional treaty

违宪行为　unconstitutional act

违约　breach of contract; default

违约金［约定的］　stipendiary damages

违约金之诉　hard action

违约赔偿诉讼　assumpsit

违约赔偿指示令状　writ of covenant

违约损害赔偿金［未订定的］　unlimited damages

违约者　defaulter

违章　violation of regulation

违章占地者　squatter

唯利是图　venality

维持原判　affirmance; upholding the decision

维持原状　stand

维持治安　keeping the peace

维护费　maintenance assessment

维护者　vindicator

维斯比规则　Visby Rules

维修费　maintenance assessment

伪造　falsification

伪造钞票罪　offense of counterfeiting bank notes

伪造事实　simulated fact

伪造文书罪　forgery

伪造现场　simulated scene

伪造有价证券罪　offense of counterfeiting valuable securities

伪造者　tamperer

伪造证据　fabricated evidence; falsification of evidence

伪造支票罪　paper hanging

伪证　false testimony

伪证罪　perjury

委付　abandonment

委付通知　notice of abandonment

委弃通知　notice of abandonment

委任　mandatum; ordination

委任统治　mandate

委任者　mandator

委托　commission; commitment; procuration

委托代理　agency in fact

委托调查函　rogatory letter

委托人　client; trustor

委托书　letter of attorney; mandate; power of attorney; procuracy; warrant of attorney; watching brief

委托说明书　proxy statement

委托销售　sale on commission

委托行为　act of commission

委托者　mandator

委员会　committee

猥亵行为　carnal abuse

为公共利益而紧急避险　public necessity

为律师介绍人身伤害案件者　runner

为事实作证　witness to a fact

未被逮捕的　unapprehended

未被占用地区　unappropriated territory

未偿债务　outstanding debt

未成年　infancy; minority; nonage

未成年犯羁押候审中心　remand center

未成年人　juvenile; minor

未成年人［未脱离监护的］　unemancipated minor

未成年人违法犯罪　juvenile delinquency

未成年人照管资助协议　kith and kin arrangement

未出庭　default

未出庭当事人　defaulting party

未达法定年龄　nonage

未到期保险　unexpired insurance

未到期的　unmatured

未获特许状的　unchartered

未缴股本　uncalled capital

未接触　non-access

未经定罪者　unconvicted person

未经授权　without authority

未经证实的　unauthenticated

未经准许　without authority

未决　suspense

未决审判　mistrial

未来履行　future performance

未来使用权　dead use; springing use

未来所有权　reversion

未来用益权　future use

未履行　failure to perform

未履行责任　nonfeasance

未满期保费　unearned premium

未满期费用　unearned premium

未满期责任　portfolio

未清账目　outstanding account

未确定保险单　open policy

未认购股份　reserved share

未收资金　uncalled capital

未遂犯罪　unaccomplished offense

未知侵害规则　unknown injury rule

未注册商标　unregistered trademark

未作指示　non-direction

畏罪潜逃　flight

文本　text

文档员　recorder

文牍　scrivener

文牍主义　legalism; red-tapism

文牍主义者　legalist

文件［重新起草的］　redraft

文件［法律手续未完全的］　inchoate instrument

文件传送员　runner

文件副本［作为独立证据的］　verified copy

文件送达　service of documents

文件域外送达　service abroad of documents

文秘署　Chancery

文契　instrument

文书　bill; letters; scrivener; writ

文献库　depository

文学作品　literary works

问题［争论不休的］　vexatious question

窝藏重罪犯　rescyt

窝藏罪　harboring; reset

窝赃者　resetter

卧底　agent provocateur

污点证据　tainted evidence

污手原则　unclean hands doctrine

污损　vitiation

污损者　vitiator

诬告陷害罪　offense of prosecuting false charges

无保留　without reserve

无保留意见　unqualified opinion

无保证合同　naked contract

无不公正　without acceptance of persons

无偿对价　gratuitous consideration

无偿合同　gratuitous contract; naked contract

无偿委任　naked authority

无偿行为　act without consideration

无偿征用　uncompensated requisition

无承诺　without engagement

无处不在　ubiquity

无串通宣誓书　affidavit of no collusion

无担保贷款　signature loan

无担保信托　bare trust; naked trust

无担保债券　naked debenture

无担保债务　debenture

无端攻击　unwarranted attack

无端侵犯　unwarranted infringement

无对价合同　bare contract

无对价行为　act without consideration

无对价允诺　gratuitous promise; naked promise

无法得到　unavailability

无法定能力　legal disability

无法律资格　nonability

无法确知的　unascertainable

无负担权利　clear title

无根据指控　undocumented charge

无关联　at arm's length

无管辖权　without jurisdiction

无过错责任　no-fault liability

无过失责任　absolute liability

无合法身份者　illegitimate

无记名股票　unregistered share

无记名投票　secret vote

无抗辩诉讼　undefended cause

无可反驳的　unassailable

无可置疑原则　beyond a reasonable doubt

无宽限期　without grace

无赖汉　vagabond

无理监禁　unwarranted imprisonment

无理拘留　unjustified detention

无理搜查　unreasonable search

无力清偿债务　insolvency

无面值股票　non-par value stock

无名合同　innominate contract

无能力　incapacity

无陪审团而依据证人审判　trial by witness

无偏见　without prejudice

无期徒刑　life sentence

无起诉资格　incapacity to sue

无权代理　unauthorized agency

无人出席的　unattended

无人照顾的　unattended

无人注意的　unattended

无审讯权　without power to hold a hearing

无时效性　imprescriptibility

无嗣而死　dying without issue

无诉讼能力　incapacity to sue

无诉状审判　trial without pleadings

无损　without prejudice

无损害条款　no-damage clause

无所不在　ubiquity

无体所有权　things in action

无条件契据　deed absolute

无条件释放　unconditional discharge

无条件义务　simple obligation

无物　nihil

无瑕疵物　things with no defects

无先例　without precedent

无限担保　unlimited guarantee

无限管辖权　unlimited jurisdiction

无限合伙　unlimited partnership

无限合伙人　general partner; unlimited partner

无限期　sine die; without day

无限责任　unlimited liability

无限责任合伙人　general partner

无限制豁免　unqualified immunity

无限制契据　deed absolute

无限制权利　clear title

无效　extinguishment; invalidation; invalidity; vitiation

无效标　upset bid

无效程序　void process

无效传票　void process

无效的　null and void; unavailing; void

无效法律　dead letter; void law

无效合同　void contract

无效婚姻　void marriage

无效力　void and of no effect

无效判决　void judgment

无效票　void ballot

无效契约　void contract

无效审判　mistrial

无效甚至可作废的　void and voidable

无效所有权　bad title

无效行为　void act

无效支票　voided check

无懈可击的　unassailable

无行为能力　incompetency; legal disability; nonability

无形财产　incorporeal chattel

无形财产权　intangible property

无性生活　non-access

无言交易　silent barter

无要因行为　act without material cause

无依据诉状　no bill

无遗嘱的　willless

无遗嘱继承　intestate succession

无遗嘱能力者　intestable

无遗嘱死亡　intestacy

无遗嘱死亡者　intestate

无异议　without demur; without objection; without protest

无意识行为　automatism

无因管理　agency of necessity; negotiorum gestio

无因管理人　agent of necessity; negotiorum gestor

无因回避　peremptory challenge

无用的　unavailing

无证逮捕　preliminary arrest; unwarranted arrest

无执照经营者　interloper

无主　abeyance

无主财产　res nullius; unclaimed property

无主船　derelict

无主地区　unappropriated territory

无主埋藏物　treasure trove

无主物　derelict; res nullius; vacantia bona; waif

无追索权债务　nonrecourse debt

无罪裁决　verdict of not guilty

无罪推定　presumption of innocence

无罪宣告　absolution

武力　vis

侮辱　defamation

舞蹈作品　choreographic works

物　chose; res

物法　real law

物权　property right; real right

物权法　property law; real statute

物权合同　real contract

物权诉讼　real action

物权之诉　actio in rem

物证　exhibit; real evidence

物之所在地　situs of the res

误判　mistrial

误审修正令　writ of false judgment
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夕阳法　sunset law

吸毒窝　joint

吸收　adoption

吸收犯　lower offense

希拉里开庭期　Saint Hilary sitting

析产离婚　economic divorce

息诉状　bill of peace

习惯　consuetudo; usance; use and wont

习惯法　consuetudo; customary law; tacit law; unwritten law

习惯做法　usage

习俗　rubric

席位法案　place bill

洗钱罪　laundering

系争事实　fact in issue

系争要点　point at issue

狭义解释　strict construction

瑕疵　defect

瑕疵担保　warranty against defect

瑕疵提单　unclean bill of lading

辖区　beat

下流场所　joint

下议院　House of Commons; Lower House

下议院民众接待室　lobby

下院　legislative assembly

先辩权　right to begin

先陈权　right to begin

先决裁定　preliminary ruling

先决条件　condition precedent

先决问题　preliminary question

先例　case in point; legal precedent; precedent

先例［与在审案件不切合的］　precedent not in point

先例［与在审案件切合的］　precedent in point

先买权请求人　preemption claimant

先期议案　prefiled

先前之债　antecedent debt

先取份额　deduction

先取留置权　charging lien

先诉　discussion

先诉抗辩权　discussion

先占　occupancy

先占人　occupant

闲置专利　dormant patent

嫌疑　suspicion

嫌疑犯　suspected criminal; suspected offender

嫌疑犯照片　mug

显而易见性　obviousness

显名股东　associe en nom

显名合伙人　associe en nom

显失公平　unconscionability

显著性　distinctiveness

现场处理　site disposal

现场勘验　view; view of the scene

现场证人　res gestae witness

现货　prompt goods

现价　market quotation

现时销售　present sale

现实用益权　present use

现实主义法学　realistic jurisprudence

现象法理学　phenomenological jurisprudence

现行法律　existing law; law as it stands

现行信托　living trust

现有技术　state of art

限定财产权　qualified interest; qualified property; qualified right

限定财产权人　qualified owner

限定地产权　qualified estate

限定继承权　tail

限定继承原则　benefit of inventory

限定所有权　tail

限定条件　qualification

限期地产　shifting severalty

限时竞卖　sale by inch of candle

限嗣继承地产权　fee tail

限速法　speed law

限责条款　memorandum clause

限制　restraint

限制地产权　qualified title

限制人身自由　imprisonment

限制条款　qualifying clause

限制性背书　qualified endorsement; restrictive endorsement

限制性法律　restraining statute

限制性股份认购权　qualified stock option

限制性惯例　restrictive practice

限制性婚姻障碍　prohibited impediment of marriage

限制性贸易惯例　restrictive trade practice

限制性条件　restrictive condition

限制性协议　restrictive covenant

限制性用语　words of limitation

限制言论自由法　gag laws

限制议事法　kangaroo closure

线人　informant

宪章　charter

乡政府　township government

相对多数当选制　plurality system

相对多数票　plurality vote

相对结婚障碍　relative impediment

相对权利　common right

相反占有权　adverse possession

相关市场　relevant market

相关证据　relevant evidence

相互关系　privity

相互过失　mutual negligence

相互给付之债　sinallagma

相互遗嘱　mutual will

相邻地产所有者　adjoining landowner

相邻业主　adjoining landowner

向法院提存款项　payment into court

向公众传输权　right of communication to the public

象征性对价　nominal consideration

象征性损害赔偿　farthing damages; nominal damages

橡皮图章签字　rubber-stamp signature

逍遥法外的　unapprehended

消除权利瑕疵　removing cloud from title

消费者权益保护法　consumer protection law

消极时效　negative prescription

消极使用　negative use

消极条件　negative condition

消极信托　dry trust

消灭时效　extinctive prescription; restrictive prescription

消失　extinguishment

销售　distribution

销售合同　venditio

销售税　sales tax

销售允诺　promise to sale

销赃罪　handling stolen goods

销账　write-off

小错　small fault

小额酬金　hat money

小额损害赔偿　small damages

小额索赔法院　small claims court

小股东　minority stockholder

小过失　slight fault; small fault

小律师　solicitor

小陪审团　petit jury; traverse jury; trial jury

小陪审团陪审员　petit juror

小投机商　scalper

小型庭审　minitrial

小治安法庭　petty sessions

小罪　venial sin

效力　effectiveness; validity

效力［法律规范对人的］　validity of legal norm to person

效力［人的］　validity in terms of person

效力［溯及既往的］　retrospective effect

效力范围　sphere of validity

效力恢复［已撤销遗嘱的］　revival of will

效率违约　efficient breach

协定　bargain; compact

协同行为　concerted action

协议　agreement; bargain; pacta

协议［未履行的］　unexecuted agreement

协议代理　agency in fact

协议离婚　divorce by agreement; uncontested divorce

协助侵权　contributory infringement

亵渎国旗　flag desecration

谢尔曼法　Sherman Act

懈怠行为　act of omission

心智调查　inquest in lunacy

心智健全［法律上的］　legal sanity

辛迪加　syndicate

新地所有权［洪水冲击而形成的］　title by alluvion

新闻工作者特权　journalists' privilege

新闻秘密保护法　shield law

新闻自由　liberty of the press; press freedom

新颖性　novelty

信访部门　reception department

信赖利益　reliance interest

信任关系　fiduciary relation

信托　trust

信托财产　trust

信托财产授予声明　vesting declaration

信托关系　confidential relation; fiduciary relation

信托人　trustor

信托义务　fiduciary duty

信托追溯　tracing

信息披露　disclosure

信仰自由　freedom of conscience

信用合作社　loan society

信用买卖　sale on credit

信用证　letter of credit

刑罚　criminal penalty; poena; sentence

刑罚［除死刑外的］　pains and penalties

刑罚学　penology

刑法　criminal law; penal law

刑官　torturer

刑满人员安家费　gratuity

刑期　term of penalty

刑期折抵　jail credit

刑事被告　accused

刑事附带民事诉讼　supplementary civil action in criminal proceedings

刑事控告书　complaint

刑事判决　sentence

刑事起诉书［状］　accusatory pleading; libel of accusation

刑事审判　trial on indictment

刑事审判庭　quaestiones

刑事诉讼　criminal action; prosecution

刑事诉讼转移　transfer of proceedings in criminal matters

刑事学　criminology

刑事讯问　interrogation

刑事预备程序　preliminary criminal proceedings

刑事预审［决定是否提起公诉的］　committal proceedings

刑事责任　criminal liability

刑事侦查学　criminalistics; science of criminal investigation

刑事自诉状　written complaint of criminal private prosecution

刑讯　torturing interrogation

刑讯室　torture chamber

行动　abearance; action

行动范围　sphere of action

行贿基金　slush fund

行贿受贿罪　offense of bribery

行贿者　briber

行善人原则　Good Samaritan doctrine

行为　abearance; act; action; deed

行为［为他人提供方便的］　facilitation

行为标准　standard of conduct

行为地法　lex loci actus

行为地法院　forum actus

行为能力　capacity; legal capacity

行为能力［有限制的］　limited legal capacity

行为准则　standard of conduct

行刑室　sweatbox

行政裁决程序　adjudicatory proceedings

行政裁决行为　adjudicatory action

行政处罚法　Administrative Penalties Law

行政法规　administrative laws and regulations

行政法令　administrative act

行政复议　administrative reconsideration

行政复议机构　reconsideration office

行政管理机构　regulatory agency

行政管辖权　administrative jurisdiction

行政活动　administrative action

行政机构　agency

行政监察专员　ombudsman

行政拘留　administrative attachment

行政立法协商程序　regulatory negotiation

行政命令　administration order

行政请愿　administrative petition

行政人员　administrator

行政申诉　administrative appeal; administrative petition

行政搜查　inspection search

行政诉讼　administrative action; administrative litigation

行政行为　administrative act; agency action

行政行为正当性　regularity of official acts

行政许可　administrative authorization

行政责任制　administrative responsibility system

行政自由裁量权　administrative discretion

形式问题　matter of form

性交　carnal knowledge

凶杀　thuggery

休会　prorogation; recess; stand adjourned

休会动议　adjournment motion

休书　bill of divorcement

休庭　adjournment; recess

休庭期　adjournment; vacation

休庭期开庭　vacation sitting

休庭日　adjournment day

休战条约　truce agreement

休整　rectification

修订　amendment; reform; revision

修正　rectification

修正案　amendment

修正法　remedial law

锈损条款　rotten clause

虚报事实　subreption

虚股　watered stock

虚假变更　colorable alteration

虚假标记　misbranding

虚假陈述　false representation; misrepresentation

虚假船旗　false colors

虚假答辩　faint pleader

虚假定罪　sham conviction

虚假广告　deceptive advertising

虚假合同　sham contract; simulated contract

虚假交易　colorable transaction; wash transaction

虚假商品说明　false trade description

虚假诉讼　feigned action

虚假赠与　sham gift

虚买虚卖　wash transaction

虚设公司　bubble company

虚伪陈述　untrue statement

虚造诉讼　feigned action

许可　authority; license

许可令　warrant

许可权　concession

许可人　licensor

许可占有判决令　vesting order

许可证　certificate; license

许可证贸易　licensing

叙事性异议　speaking demurrer

叙述性商标　descriptive mark

续保佣金　renewal commission

续展　extension; renewal

续租　reconduction

蓄意　malice

蓄意谋杀　willful murder

蓄意使用　uttering

蓄意使用伪造文书罪　uttering of forged instruments

蓄意损毁　malicious damage

宣布某人精神错乱而不负法律责任　stultification

宣布无效　voiding

宣读　reading

宣告判决　pronouncement of judgment

宣告死亡　legal death

宣告无罪　exculpation

宣判　adjudgment; disposition; pronouncement of judgment; rendition of judgment

宣判无罪　acquittal

宣誓　oath; parole; taking an oath

宣誓陈述人　affiant

宣誓陈述书　affidavit

宣誓放弃　abjuration

宣誓免责　compurgation

宣誓人　affiant

宣誓书　affidavit

宣誓书登记员　registrar of affidavits

宣誓证据　evidence on affidavit

宣誓证人　deponent

悬案陪审团　hung jury

悬案提取　advocation

悬赏　reward

悬赏合同　reward contract

选出并传唤陪审团到庭　calling the jury

选举公告　proclamation of election

选举观察员　poll watcher

选举官　returning officer

选举结果复查　recanvass

选举结果揭晓日　return day

选举区　beat

选举权　right of election; right of suffrage

选举团体　constituency

选举异议　election contest

选票　ballot

选票稀释　dilution

选区　constituency; ward

选择法院　forum shopping

选择权　option

选择权协议　option agreement

选择投票制　preferential voting

选择性救济请求　prayer in the alternative

选择性损害赔偿金　alternative damages

选择性条款　optional clause

选择性遗产　alternate legacy

选择性主张　disjunctive allegation

选择之债　alternative obligation

学说汇纂　The Digest; Pandects

学说汇纂派　Pandectists

血亲　lineal kin; relative by blood

血亲等级［禁止结婚的］　prohibited degree of marriage

血亲关系　kinship

血亲监护权　tutorship by nature

血清亲子鉴定　serological blood test

血缘关系　affinity; cognation

寻找失踪债务人　skip-tracing

巡回审判法官　justice of assize

巡回审判区　circuit

询问　inquiry; quest

询问权　right of interrogatory

循环基金　revolving fund

循环收费账户　revolving charge account

循环信贷　revolving credit; revolving loan

循环信用　revolving credit

循环信用证　revolving letter of credit

循环资本基金　revolving capital fund

训令　mandate

讯问　inquiry; interrogation

讯问式审判制度　inquisitorial system
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压标　bid chopping

压价投标　bid chopping

押船借贷合同　bottomry

押船借贷契约　hypothecation bond

押交令　commitment

押借金额　loan value

延迟期间　adjournment

延缓　stay

延期　adjournment; deferment; delay; extension; respite

延期偿付权　moratorium

延期偿还期　moratorium

延期偿债许可书　letter of license

延期履行　future performance

延期判决　ampliation; reserved judgment

延期审理案件　remanet

延期支付法规　stay laws

延期执行　stay; stay of execution

延期执行法规　stay laws

严格解释　strict construction; strict interpretation

严格责任　strict liability

严厉处罚　stiff penalty

严厉指控　serious accusation

严判　severe judgment

严重犯罪　high crime

严重过错　magna culpa

言词答辩　verbal plea

言词证据　speaking evidence

言论自由　freedom of speech; liberty of speech

沿海航行权能　cabotage

沿海贸易权　cabotage

檐滴权　right of drip

掩饰证据　sink evidence

演出和表演权　right of representation and performance

演绎　deduction

演绎推理　syllogism

演绎作品　derivative works

验关　customs inspection

验关员　land waiter

验票　canvass

验尸　post-mortem; view of the body

验尸调查　inquest

验尸官　coroner

赝品　sham

养老金　gratuitous allowance; superannuation

要求取消合同之诉　redhibitory action

要约　offer

要约人　offeror

要约邀请　invitation to treat

谣言攻势　whispering campaign

要式合同　formal contract

要旨　purport

钥匙号判决摘要汇编系统　key number digest system

业务报表　statement of affairs

业务技术事故　malpractice

业余律师　sea lawyer

业主　owner; proprietary; proprietor

业主权　proprietorship

一般代理　general agency

一般法　general law

一般合同条款　usual covenant

一般诉因　common counts

一般性［法律的］　ubiquity of the law

一般注意　ordinary care

一次给付总额　lump sum

一次性支付　lump sum payment

一方　party

一级反致　renvoi au permier degré

一级市场　primary market

一级主犯　principal in the first degree

一揽子许可证贸易　blanket licensing

一审案件　case of first instance

一元论　monism

一院制　unicameralism

一致　identity; una voce

一致裁决　unanimous verdict

一致决定　unanimous decision

一致同意　unanimity

一致同意票　unanimous vote

一致意见　una voce; unanimous opinion

伊斯兰法　Scharia law

伊斯兰教法律顾问［法学家］　mufti

医疗过失　medical malpractice

医疗责任事故　medical malpractice

医学法理学　medical jurisprudence

依笔录审判　trial by record

依法判决　adjudgment

依法丧失的　statute barred

依据　secundum

依据［合理性的］　rational basis

依据制定法诉讼　statutory action

依然　similiter

依通常诉讼程序　upon the institution of an ordinary lawsuit

依限买卖指令　stop-limit order

依遗嘱继承　testamentary succession

依职权　ex officio

宜居性保证　warranty of habitability

移案　evocation

移动附加条款　removal rider

移挪补空　kiting

移审　devolution

移送案卷　record on removal

移送管辖　removal of causes

移送令状　writ of consulation

移转继承人　shifting descent

遗产　decedent's estate; estate; heritage; inheritance; legatum

遗产［非代理人管理的］　nonprobate assets

遗产［无人继承的］　vacant estate

遗产承受人　legatee

遗产代理人　personal representative; privy in representation

遗产分割　partition of a succession

遗产管理　administration

遗产管理费　testamentary expenses

遗产管理令　administration order

遗产管理人　administrator

遗产管理诉讼　administration action

遗产管理委任书　letter of administration

遗产管理证书　letters of administration

遗产利益代理人　representative in interest

遗产清理诉状　bill of conformity

遗产收集授权书　letters of collection

遗产税　death duty; estate tax

遗产执行人　personal representative

遗漏　chasm

遗弃　abandonment; desertion; repudiation

遗失财产拾得人　finder of lost property

遗失物　lost property

遗体捐献　anatomical gift

遗赠　demise; gift by will; legacy; legatum

遗赠人　devisor; legator

遗赠物　bequest; legacy

遗嘱　testament

遗嘱［处理不动产的］　devise

遗嘱［违反道德义务的］　inofficious testament

遗嘱处分财产　testamentary disposition

遗嘱公断人　testamentary arbitrator

遗嘱继承　succession by testament; testate succession

遗嘱监护权　tutorship by will

遗嘱监护人　guardian by statute

遗嘱检验　probate of will

遗嘱检验法院　probate court; surrogate court

遗嘱检验遗产　probate estate

遗嘱见证人　witness to a will

遗嘱能力　capacity of testator; testamentary capacity

遗嘱求证诉讼　will contest

遗嘱人　testator

遗嘱认证　probate of will

遗嘱受托人　testamentary trustee

遗嘱信托　testamentary trust

遗嘱争议　will contest

遗嘱正本　testamentary script

遗嘱执行令　letters testamentary

遗嘱执行人　executor

遗嘱执行人［有限制的］　limited executor

已被定罪　under conviction

已发生损失　realized loss

已发行股票　outstanding stock

已付对价持票人　holder for value

已缴股本　paid-in-capital

已判罪犯　sentenced offender

已收保险费　premium written

已作必要修正　mutatis mutandis

以不合法手段谋取钱财　graft

以财产抵押　vadium

以法律为准绳　taking law as the criterion

以拘代捕　substituting arrest with detention

以拘代罚　substituting punishment with detention

以拘代侦　substituting investigation with detention

以权谋私　jobbery; venality

以同类物返还　restoration in kind

义务　liability; obligation

义务［不可委托履行的］　non-delegable duty

义务兵役　selective service

义务人　obligor

议案　bill

议案单行法　slip law

议案附加条款　rider to a bill

议案审读　reading of a bill

议案宣读　reading of a bill

议定书　protocol

议会　parliament

议会开会期　sitting

议会两院议长　Speakers of the Houses of Parliament

议会民主制　parliamentary democracy

议会起草人　parliamentary draftsman

议会日志　Journals of Parliament

议会上院　legislative council

议会特权　parliamentary privilege

议会委员会　parliamentary committee

议会议事录　Hansard; Rolls of Parliament

议会质询　question in Parliament

议事规则　standing order

议事摘要　summary of proceedings; synopsis of proceedings

议席分配　legislative apportionment

议员　legislator

议员［阻碍议案通过的］　filibuster

议员名册修订助理　revising assessor

异议　challenge; demurrer; motion to dismiss; objection; protest

异议［对陪审团名单的］　challenge to the array

异议通知　caveat

异议者　demurrant

抑制性许可　repressive license

佚名被告诉讼　John Doe action

佚名传票　John Doe summons

意见陈述机会　audience

意见书　prospectus

意识能力　mental capacity

意思表示　manifestation of intention

意图　purport

意外费用　contingent fee

意外杀人　chance-medley

意外损失　windfall loss

意指　innuendo

臆造商标　fanciful mark

因此　whereupon

因精神病而被宣告为无行为能力者　adjudicated lunatic

因叛国罪受审　trial for treason

因缺乏实体根据而驳回起诉　dismissal for want of equity

音乐作品　musical composition

姻亲　affine; relative by affinity; relative by marriage

姻亲关系　affinity

银行存款税　bank deposits tax

银行营业执照　bank charter

淫秽诽谤罪　obscene libel

引渡　delivery; extradition; rendition

引渡逮捕状　extradition warrant

引渡法　Extradition Act

引渡令　rendition of warrant

引渡请求　requisition

引渡条约　extradition treaty

引述部分　recital

引水权　overlying right

引言部分　inducement

引用　quotation

引诱　instigation

引诱通奸　solicitation of adultery

引证　adduction; citation; quotation

隐瞒事实真相　subreption

隐名代理　undisclosed agency

隐名合伙　secret partnership

隐名合伙人　commanditaire; dormant partner; silent partner

隐匿　eloignment

隐匿证据　sink evidence; suppression of evidence

隐私权　right of privacy

印花税　stamp tax

印花税票　revenue; revenue stamp

印鉴核对卡　letter of indication

应纳税财产　ratable estate

应纳税款　tax liability

应纳税者　taxables

应税财产　taxables

应税财产清单　tax list

应税差额　boot

应知　constructive knowledge

英格兰法　lex Angliae

英美法　Anglo-American law

盈利　return

营救　rescue

营利性公司　moneyed corporation

营私舞弊　jobbery; malpractice

营业地　business situs; place of business

营业税　sales tax

营业外收入　unrelated business income

营业性装置　trade fixture

营业支出　revenue expenditure

影响陪审团裁决　laboring a jury

应诉　appearance; reply

硬法　hard law

硬通货　real money

佣金　brokerage; commission; override; procuration; rake-off

拥有财产　things in possession

永佃权　emphyteusis

永佃权合同　rent

永久存续　perpetual succession

永久禁制令　perpetual injunction

永久营业财产　property in mortmain

永久中立　permanent neutrality

永久中立国　neutralized state

永久租赁权　emphyteusis

用户软件　custom software

用强制手段　with strong hand

用水权　water right

用益权　usufruct

用益权迟延　postponement of enjoyment

用益权人　usuary; usufructuary

用益人　usuary

优惠期　days of grace

优士丁尼法典　Code of Justinian

优士丁尼法学阶梯　Institutes of Justinian

优势条款　absorption

优先抵押权　underlying mortgage

优先分红证券　senior securities

优先购股权　preemptive right

优先购买权　preemption

优先购买权人　optionee

优先股　preference share

优先继承权　foreright

优先交易　underlying transaction

优先留置权　senior lien; underlying lien

优先请求权　preferential claim

优先权　priority; right of first refusal

优先权日　priority date

优先认购权　preemptive right

优先审理案件目录　preferred docket

优先受益人　preferred beneficiary

优先行使管辖权　prevention

优先证券　senior securities

优先质权　senior mortgage

幽禁　reclusion

由败诉方负担诉讼费　with costs

邮箱规则　mailbox rule

犹太教法院　rabbinical court

游说拉票　lobbying

有偿合同　onerous contract

有偿受托人　bailee for hire

有偿行为　act of consideration

有充分根据的　well-founded

有担保债权　secured claim

有担保债权人　secured creditor

有关情况　attendant circumstances

有关上诉的　appellate

有价约因　valuable consideration

有价证券　securities

有价证券上市申请登记表　registration statement

有价值对价　valuable consideration

有奖销售　sale premium

有利于解释原则　favor solution

有名合同　nominate contract

有偏见　with prejudice

有期徒刑　set-term imprisonment; temporary imprisonment

有期限合同　terminable contract

有损　with prejudice

有条件使用权　springing use

有限地产权　qualified title

有限公司　limited company

有限合伙　limited partnership

有限期财产权　terminable property

有限责任合伙　limited liability partnership

有限责任合伙公司　limited partnership

有限责任合伙人　limited partner

有限责任债务　nonrecourse debt

有效裁决　valid judgment

有效答辩　valid defense

有效对价　legal consideration

有效合同　valid contract

有效理由［受传唤而不到庭的］　essoin

有效期　limitation; term of validity

有效权利请求　valid claim

有效所有权　perfect title

有效信托　living trust

有效行为　valid act

有效占领　effective occupation

有效占有　valid occupation

有效主张　valid claim

有行为能力年龄　age of capacity; age of majority

有形财产　tangible property; tangibles

有形资产　tangibles

有选择权者　optionee

有意不作为　abstention

有意粗心过失　willful negligence

有意忽视　voluntary ignorance

有意识行为　voluntary conduct

有因回避请求　challenge for cause

有争议财产暂行保管人　sequestrator

有组织犯罪　racket

有罪裁决　verdict of guilty

有罪答辩　guilty plea

有罪推定　presumption of guilt

诱导性问题　leading question

诱购　bait and switch

诱拐　abduction

诱拐女子罪　abduction

诱拐者　abductor

诱奸罪　seduction

诱使　solicitation

诱因　triggering factor

迂回专利　circumventing patent

渔业权　water-gavel

逾期不能偿还债务　delinquency

逾期费　demurrage

逾期占有　holding over

逾期租赁　tenancy at sufferance

与有过失　contributory negligence; mutual negligence

狱警　warder

狱吏　warder

预备性犯罪　preliminary offence

预备性禁制令　preliminary injunction

预备性证据　preliminary evidence

预防少年犯罪计划　pre-delinquency program

预防性禁制令　preventive injunction

预付　advancement; anticipation; prepayment

预付房租　key money

预付款　advance payment

预谋　aforethought; premeditation

预谋罪　malice aforethought

预期　anticipation

预期违约　anticipatory breach

预审　preliminary examination; preliminary hearing

预售　presale

预先逮捕　preliminary arrest

预先审查　voir dire

预先通知　warning

预先遗赠　advancement

预选　primary election

预选陪审团成员　voir dire

域外效力　extraterritorial effect

域外刑事管辖权　extraterritorial criminal jurisdiction

遇难船舶管理人　receiver of wrecks

御前会议　King's Council

御用大律师　Queen's Counsel

御用状师　sergeant; sergeant-at-law

御准　royal assent

冤假错案　unjust

冤狱　unjust charge

渊源　source

原产地标记　mark of origin

原稿　matrix

原告　claimant; demandant; libellant; plaintiff; relator; suitor

原告答辩　replication

原告第二次辩驳举证　surrejoinder

原告第三次辩驳举证　surrebutter

原告举证　case in chief

原告起诉状　libel

原件　matrix; original; script

原理阐释　rationale

原始出票人　prime maker

原始地产　original estate

原始发明人　original inventor

原始取得　original acquisition

原始专利　original patent

原始转让　primary conveyance

原则［联邦法优于州法的］　preemption

援引　adduction; citation

远因　remote cause

院外活动　lobbying

院外活动集团　lobby

约定损害赔偿金　liquidated damages

约定者　stipulator

约束　restraint

越权　color of office

越权的　ultra vires

越权行为　act ultra vires; ultra vires act

越权约定　sponsion

越狱　jail delivery

越狱犯　escapee

允诺　pollicitation; promise

允诺［可由法律强制执行的］　promise enforceable at law

允诺不容否认原则　promissory estoppel

允诺人　promisor

允诺性保证　promissory warranty

运单　waybill

运输合同　contract of affreightment

运营企业　going concern

蕴含肯定之否定　negative pregnant
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杂项条款　miscellaneous clause

载明日期　bearing date

再保险　retrocession

再保险合同　retrocession treaty

再出租　reletting

再次传唤　resummons

再次传讯　rearraignment

再次扣押　reattachment

再次审理　retrial

再次授权立法　subdelegated legislation

再次转让　reassignment

再犯　recidivism

再犯罪　recommitment; recommittal

再估价　reliquidation

再核算　reliquidation

再教育　rehabilitation

再扣押　recaption

再让与　reconveyance

再审保释金　bail in error

再生效　revival

再提交　recommitment

再投资　rollover

在保释中逃跑　jump bail

在缓刑中　under probation

在其管辖范围内　within its jurisdiction

在前文所述的　in the premises

在权限内　intra vires

在权限外　ultra vires

在…上签字　set one's hand to

在审案件　case at bar

在文件开头部分所述的　in the premises

在先发明陈述　count

在先公开　anticipation

在先公开［发明的］　anticipation of device

在先技术　prior art

在先专利　anticipatory patent

在押　under detention

暂缓　respite; suspension

暂缓起诉　suspended prosecution

暂缓执行　stay of execution; temporary respite

暂缓执行刑罚　reprieve

暂签　signature ad referendum

暂时的　interim

暂时判决　decree nisi; nisi judgment

暂时性承认　tentative recognition

暂时性精神错乱　temporary insanity

暂停诉讼　stay of proceedings

暂停性否决　suspensive veto

暂停主权　suspended sovereignty

暂行的　provisional

赞成票　aye; yeas

赃款　boodle

赃款［警察接受的］　pad

赃物　booty

造船留置权　shipbuilding lien

责任　liability; obligation

责任［不能转移的］　non-delegable duty

责任补偿　indemnity against liability

责任分担　apportionment of liability

责任能力　capacity

责任年龄　age of capacity; age of reason

责任准备金　liability reserve

增补专利　additional patent

增加　accession

赠与物　bounty

诈称取财　theft by false pretext

诈骗　flimflam; fraud; swindling

诈骗犯　swindler

诈骗罪　false pretense; fraud

摘录　extract

摘要　abridgement; memorandum

摘要形式　tabloid form

宅地　homestead

债　debt; obligatio; obligation

债权　obligatory right

债权扣押程序　garnishment

债权人　creditor; debtee; obligee

债权人［判决确定的］　judgment creditor

债权人诉讼　creditor's bill

债权债务关系　debtor and creditor relation; obligation

债权证明　proof of claim; proof of debt

债权之诉　actio in personam

债券契约　debenture indenture

债券清偿顺序规则　rule of marshalling assets

债券注销　retirement of bonds

债务　debt; liability

债务偿还　debt retirement

债务抵消　stoppage

债务发生依据　source of obligation

债务合并　debt pooling

债务和解方案协议书　deed of arrangement

债务接替人　expromissor

债务免除　debt relief

债务凭证　certificate of indebtedness

债务清册　statement of affairs

债务清偿令状　writ of debt

债务清偿期限延展　forbearance

债务人　debtor; obligor

债务人［判决确定的］　judgment debtor

债务人［拥有控制权的］　debtor in possession

债务人更替　expromissio

债务缩减协议　scale-down agreement

债务调整　debt pooling

债务相抵　setoff

债务相互性　mutuality of obligation

债务整理方案　scheme of arrangement

斩首　decapitation

展览权　display right

展期　rollover

展期票据　renewal note

展期信贷　rolling credit

占用　appropriation

占用人　appropriator; tenant

占有　detention; occupancy; seisin

占有［法律上的］　possession in law

占有地产权　estate in possession

占有人　occupant

占有物　seisin

战地协定　cartel

战犯　war criminal

战利品　booty

战时罪行　war offense

战争［未经宣战的］　unsolemn war

战争法　law of war

战争叛逆罪　war treason

战争赔款　reparation

战争与和平法　fecial law

战争征用　appropriation for war

战争罪犯　war criminal

章程　articles of association; statute

长子继承权　foreright

掌纹鉴定　verification of handprint

账面纪录　book entry

账面损失　paper loss

障碍［合法婚姻的］　impediment

招标　invitation for bids; invitation to bid

招股章程　prospectus

召回　recall

召回国书　letters of recall

召回通告　recall

召回状　letters avocatory

诏书　rescript; royal proclamation

照管义务　duty of care

折旧　write-off

折旧收回　recapture of depreciation

折中学派　eclecticism

折中主义　eclecticism

真本新律　Authentics

真币　real money

真实代理　agency in fact

真实当事人［有利害关系的］　real party in interest

真实供词　true statement

真实请求权　real claim

真实性　veracity

争议　dispute

争议标的　matter in controversy

争议点　matter in issue

争议点［法律上的］　issue at law

争议额　amount in dispute

争议和解协议　compromise and settlement

争议事项　matter in controversy; matter in issue; res contraversa; subject matter

争议事由　subject of dispute

争议速决程序　rocket docket

争议物　res contraversa

征兵制　selective draft

征收　levy

征税　tax levy

征税金额　tax levy

征税委员会　levy court

征用　condemnation; expropriation; requisition

征用补偿金　condemnation award

征用之诉　condemnation suit

正本　script

正常称量差额　scale tolerance

正常交易关系　arm's length

正常人　reasonable man

正当持票人　holder in due course

正当法律程序　due process of law

正当防卫　legitimate self-defense

正当化　legalization

正当理由　warranty

正当性　legitimacy

正当性或可行性审查　should or could test

正当证据　proper evidence

正确判断　sound judgment

正商标　original trademark

正式抄本　exemplification

正式交付　delivery

正式名单　register

正式起诉书　true bill

正式行为　official act

正式选票　official ballot

正式证词［不经宣誓而作的］　affirmation

正文　text

证词　testimony

证词笔录　bill of evidence

证件　supporting document; supporting documentation

证据　proof; testation; testimony

证据［出示的］　proffered evidence

证据［当事人提出并已被法庭采纳的］　introduced evidence

证据［可确定系争事实的］　substantial evidence; substantive evidence

证据［求英王宽恕的］　King's evidence

证据［提供的］　proffered evidence

证据［无法驳倒的］　water-tight alibi

证据采信　admission

证据充分性　sufficiency of evidence

证据法　law of evidence

证据规则　rule of evidence

证据价值　value as evidence

证据可采性　competence of evidence

证据来源　source of evidence

证据类型　type of evidence

证据力　weight of evidence; weight of proof

证据同一性测试　same evidence test

证据效力　weight of proof

证据优势　preponderance of evidence

证据种类　sort of evidence

证明　attest; certification; proof; testification

证明被告有罪　witness against the accused

证明标准［排出合理怀疑的］　proof beyond reasonable doubt

证明单据　supporting voucher

证明商标　certification mark

证明文件　certificate; supporting document; supporting documentation; supporting paper

证明无辜　vindication of a crime

证明责任　burden of proof

证券　securities

证券包销商　underwriter

证券登记代理人　registrar

证券回购　redemption of securities

证券交易所　securities exchange

证券经纪人　broker-dealer

证券投资者保护公司　Securities Investor Protection Corporation

证券与交易委员会　SEC (Securities and Exchange Commission)

证券注销　retirement of securities

证人　attest; testation; witness

证人［不确定的］　uncertain witness

证人［回答问题时有偏袒的］　swift witness

证人［袒护传唤者一方的］　zealous witness

证人［未经讯问的］　unexamined witness

证人［有偏见的］　zealous witness

证人［在字据上签名的］　subscribing witness

证人酬金　conduct money; witness fee

证人传票　witness summons

证人女士　Your Witness

证人如期出庭令　witness warrant

证人席　stand; witness box; witness stand

证人先生　Your Witness

证人证言　testimony of witness; witness testimony

证实　affirmation; verification

证书　certificate; letters

证言　testimonial evidence; testimonial proof; testimony; verbal evidence

证言可分性　severability of deposition

证言使用豁免　use immunity

政策法学　policy-science of law

政党纲领　platform

政府　administration; government

政府采购合同　procurement contract

政府法务官　treasury solicitor

政府合同　public contract

政府有奖债券　premium bond

政府援助　public aid

政府债券　certificate of indebtedness; public bond; tap stock

政府征收　recapture

政教分离　disestablishment

政体　government

政治法学　political jurisprudence

政治犯罪　political offence

政治衡平法　political equity

政治问题排除原则　political question doctrine

支付期限　usance

支票［面额涂后改高的］　raised check

支薪法官　stipendiary judge

知而不理　voluntary ignorance

知情人证据　state's evidence

知识产权　intellectual property

执行　enforcement; execution

执行费　poundage

执行回呈［无财产供扣押的］　return nulla bona

执行令回呈　return of execution

执行留置权　lien of execution

执行判决扣押财产　levy of execution

执业律师　practicing lawyer

执照　certificate; license

直接结果　proximate consequence

直接排除妨害　summary abatement of nuisance

直接损害赔偿［最接近的］　proximate damages

直接原因　cause in fact; efficient cause; proximate cause

直系继承人　lineal heir

直系亲属　relative in the direct line

直系血亲继承人　bodily heir; heir of line

直系子嗣　bodily issue

职务执行令　writ of mandamus

职务作品　work made for hire

职业法人　professional corporation

职业人员身份　professional capacity

职业受托人　professional bailee

职业特权　professional privilege

职业证人　man of straw

植物品种培植人权利　plant-breeder's right

纸上封锁　paper blockade

纸上专利　paper patent

指导性规定　directory provision

指导性判例　leading case; ruling case

指定财产代管人　judicial factor

指定继承权［地产的］　remainder

指定商品　designated goods

指定诉讼财产管理人　receiver pendente lite

指定信托　nominee trust

指定性用语　words of purchase

指控　accusation; charge

指控罪项选择　election of counts

指令性强制令　mandatory injunction

指示　instruction

指示［法官对陪审团的］　jury instructions

指纹鉴定学　dactylography

指纹学　dactylography

至诚　utmost good faith

志愿辩护人　voluntary defender

志愿律师　voluntary defender

制裁　sanction

制裁者　sanctionist

制定法　act; statute; statute law; statutory law

制定法大全　Statutes at Large

制度法学　institutional theory of law

制海权　thalassocracy

制衡原则　checks and balances

制作方法　art or process

质　future use

质量保证　warranty of fitness; warranty of quality

质权人　pawnee

质物　future use; pawn; pledge

质物保管人　pledge holder

质询权　right of interrogatory

质押　future use; pawn; pledge

质押财产回赎　redemption of pledge

质押解除　redemption of pledge

质押权人　pledgee

质押人　pledgor

治安　police; public order

治安调查陪审团　jury of annoyance

治安法官　justice of peace

治安法官开庭　session of the peace

治安法律　police regulation

治安法庭　police court

治安法庭法官　police judge

治安官　magistrate

治安官法庭　magistrate's court

治安管理　security administration

治安权　police power

治安条例　police regulation

治安维持会政策　vigilantism

治外法权　exterritoriality

滞留费　demurrage

中殿律师学院　Middle Temple

中断履行　suspension of performance

中国法通典　Institutes of Chinese Law

“中国通”律师　legal sinologist

中华人民共和国治安管理处罚条例　Regulations of People's Republic of China on Administrative Penalties for Public Security

中级人民法院　intermediate people's court

中间航道　mid-channel

中间令状　writ of mesne

中间判决　decretal order

中间人　broker; finder; middleman

中间人［贿赂事件的］　bag man

中间商　jobber

中间收益　mesne profits

中间诉讼阶段　mesne process

中间线　middle thread

中介费　finder's fee

中立法　neutrality law

中立国　neutral

中立国船舶证书　sea letter

中立国国民　neutral

中立国领海　neutral waters

中立国水域　neutral waters

中期国库券　treasury note

中心线　middle thread

中止　respite; stay; suspense; suspension

中止付款　suspension of payment

中止权　suspending power

中止审理　suspension of hearing

中止诉讼　suspension of litigation

中止诉讼程序　stay of proceedings; suspension of proceedings

中止诉讼令　writ of supersedeas

中止诉讼时效　tolling statute

中止条件　suspensive condition

中止效力　suspensive effect

中止执行　suspension of execution

中止执行保证书　supersedeas bond

中止执行令　supersedeas

终极信托受益人　ultimate trust beneficiary

终结辩论　closing argument

终结诉讼　nonsuit

终局裁定　final decision

终局判决　decree absolute

终身财产　life estate

终身地产（权）　life estate

终身租赁　lease for lives; life tenancy

终审　trial of the final instance

终审法院　court of last resort; supreme court of errors

终审判决　final decision; unappealable decision

终止　determination; dissolution; lapse; termination

终止辩论程序［规则］　cloture

终止回赎权　foreclosure

终止经营　winding-up

终止审理　termination of trial

终止诉讼　abatement of action

种类物　fungible

中伤　slander; vilification

仲裁　arbitrament; arbitration; umpirage

仲裁裁决　award

仲裁答辩书　written defense in arbitration

仲裁人　amicable compounder

仲裁条款　arbitration clause; clause compromissoire

仲裁条约　treaty of arbitration

仲裁庭　arbitration board; tribunal of arbitration

仲裁委员会　board of arbitration

仲裁协会　arbitration association

仲裁协议　agreement for arbitration; arbitration agreement; compromise

仲裁员　arbitrator; referee

众议院　House of Representatives; Lower House

重大过失　gross negligence; magna culpa

重大损害　material injury

重大违约　material breach

重伤罪　mayhem

重商主义　mercantilism

重要论证　substantial argument

重要事实　material fact

重罪　felony; taint

重罪犯　felon; taint

州籍不同　diversity of citizenship

州际贸易　interstate commerce

州检察官　state's attorney

州审计官　state auditor

州宪法　state constitution

州议会常设委员会　legislative council

周转费用　revolving charge

周转资金　revolving fund

逐户拉票　knocking up

主承包人　prime contractor

主次过错原则　major and minor fault rule

主导性不动产遗赠　leading devise

主动陈述　voluntary statement

主犯　prime culprit

主观犯罪条件　subjective element of crime

主观解释　subjective interpretation

主观赔偿责任　subjective liability

主观诉讼合并　subjective amalgamation of actions

主观因素　subjective factor

主观责任　subjective responsibility

主观中立　subjective neutrality

主管机关　competent authority

主管权限　competent authority

主航道中心线　middle line of the main channel

主合同　primary contract; principal contract

主权豁免　sovereign immunity

主体条款　purview

主物　res capitalis

主协议　master agreement

主询问　examination in chief

主要合同　underlying contract

主要居住地　principal establishment

主要事实　major fact

主要诉讼　underlying action

主要诉因陈述　declaration in chief

主要条件　bare contract

主要义务　primary obligation

主要营业地　principal establishment

主要责任　ultimate liability

主要证人　star witness

主因　primary cause

主债务　principal obligation; underlying obligation

主债务人　principal

主张　allegation

主证据　substantial evidence; substantive evidence

主旨　substance

主旨条款　purport clause

主专利　master patent

助理律师　lay advocate

助讼　champerty

助讼图利（罪）　champerty

住户［妨害相邻权的］　disorderly house

住所　abiding place; domicile; place of abode

住所地法　lex loci domicilii

注册　registration; registry

注册报告书　registration statement

注册公债券　registered bond

注册官　register

注册商标　registered trademark

注册证件检索　title search

注册住所　registered office

注释　annotation; notation; note

注释法学家　glossator

注释法学派　school of commentator

注意标准［法律上的］　legal standard of care

著录项目检索　bibliographic search

著作权　copyright; literary property

著作权集体管理　collective administration of copyright

著作权时效　limitation of copyright

专案法官　master pro hac vice

专案组　task force

专家证据　expert evidence

专家证人　expert witness

专家证言　expert testimony

专利　patent

专利丛林　patent thicket

专利覆盖　patent thicket

专利怪物　patent troll

专利合作条约　PCT (Patent Corporation Treaty)

专利检索　patent search

专利局局长　Commissioner of Patents

专利联营　patent pool

专利流氓　patent troll

专利名称　title

专利品　proprietary article

专利权　patent; patent right

专利权变更备忘录　memorandum of alteration

专利权范围　scope of patent

专利权人　patentee

专利权所有人　patent owner

专利商标公报　Official Gazette

专利商标局　Patent and Trademark Office

专利申请记录　file wrapper

专利申请记录不容反悔原则　file wrapper estoppel

专利申请记录不容否认　prosecution history estoppel

专利申请维持年费　annual maintenance fee of an application

专利申请摘要　abstract of a patent application

专利说明书　specification of patent

专利说明书摘要　abridgement of patents

专利药品　proprietary medicine

专利证书　letter of patent

专卖品　proprietary article

专卖权　monopoly

专门法院　limited court; specialized court

专门诉案质询书　special interrogatories

专门用语　words of art

专属经济区　exclusive economic zone

专属司法管辖权　cognizance of pleas

专题程序　thematic procedure

专项存款　special deposit

专项代理人　particular agent

专项工作组　task force

专项仲裁　ad hoc arbitration

专业判断　professional judgment

专业人员身份　professional capacity

专业人员失职行为　professional misconduct

专用软件　custom software

专有技术　know-how

专有信息　proprietary information

专有性权利　proprietary right

专制立法　legislative steam-roller

专制政体　absolutism

专制主义　absolutism

转包合同　subcontract

转包商　subcontractor

转抵押　remortgage

转递函　letter of transmittal

转分保　retrocession

转分保合同　retrocession treaty

转期票据　renewal note

转让　alienation; assignment; demise; grant; release; transfer

转让人　assignor; transferor

转让文书　release

转让协议　farmout agreement

转让证书　deed of release

转为非公开招股　going private

转为公开招股　going public

转移　devolution; transfer; transmission

转移过失　imputed negligence

转移占有　dispossession

转移至法院管辖范围之外　eloignment

转赠　gift over

转质　remortgage

转致　reference-over; renvoi au second degré; transmission

转租　reletting; sublease; subletting; underlease; underletting

转租承租人　sublessee

转租人　sublessor

撰状律师　special pleader

装卸期限　lay days

装卸条款　loading and unloading clause

状态犯　situation offense

撞船　allision

追偿　restaur

追回条款　recapture clause

追加保证金　remargining

追认　adoption; ratification

追身诉讼　transitory action

追诉时效　limitation of prosecutions

追诉时效法　statute of limitations

追溯法　retroactive law

追溯豁免　transactional immunity

追溯推论　retroactive inference

追溯效力　relation back; retroaction; retroactivity

追索财产令状　writ of formedon

追索财产者　recoverer

追索权　droit de suite; recourse; restaur

追索诉讼　recovery suit

追索信托财产　following assets

追续权　droit de suite

准备金　reserve fund

准备性负债　reserve liability

准不动产　real chattel

准公司　quasi-corporation

准合同　constructive contract; quasi-contract

准据法　applicable law; lex causae; proper law

准确性　veracity

准商标　quasi-trademark

准司法裁判权　quasi-judicial jurisdiction

准司法行为　quasi-judicial act

准司法性政府委员会　regulatory agency

准委托人答辩　respondeat superior

准再答辩　respondeat ouster

准则［提供证据的］　standard of proof

酌定损害赔偿金　discretionary damages

酌情减刑　reduction at judicial discretion

咨询律师　chamber counsel

咨询陪审团　advisory jury

资本冲减　capital allowance

资本结构调整　recapitalization

资本收益　return of capital

资本税减免　capital allowance

资本盈余　paid-in-surplus

资不抵债　insolvency

资产分配　marshalling of assets

资产负债比　leverage

资产收益　return on assets

资产占有期　holding period

资格　competence; competency; qualification

资格［法律上的］　legal standing

资格股　qualifying share

资深律师　ancient

孳息　fructus; fruit

子公司　subsidiary

自成一类的　sui generis

自担风险　assumption of risk

自动认罪　voluntary confession

自动遗弃　voluntary abandonment

自动中止诉讼程序　voluntary discontinuance of proceedings

自供状　statement of confession

自留地　private plot

自然法学　natural law jurisprudence

自然法学派　school of natural law

自然人　natural person

自然死亡　natural death

自然添附　accretion; natural accretion

自然灾害　act of God

自然增加　accretion

自然增值　unearned increment

自杀　suicide

自身违法原则　per se rule

自始侵犯他人土地行为　trespass ab initio

自始侵犯者　trespasser ab initio

自始无效　voidance ab initio

自首　surrender in person

自首法　voluntary surrender act

自首告发共犯者　approver

自书遗嘱　holograph

自卫权　self-defense

自卫杀人　chance-medley

自我防卫　self-defense

自我限制条款　derogatory clause

自行恢复占有　recaption

自行回避　declinature; self-withdrawal

自益信托　resulting trust

自由交易　exempt transaction

自由解释　favorable construction

自由竞争　laissez-faire

自由证券　exempt securities

自愿撤诉　voluntary dismissal; voluntary nonsuit

自愿出庭　voluntary appearance

自愿答辩　voluntary answer

自愿管辖　voluntary jurisdiction

自愿解散　voluntary dissolution

自愿让与　voluntary conveyance

自愿善意行为　voluntary courtesy

自愿宣誓　voluntary oath

自证其罪　self-incrimination

自助　self-help

字据　written evidence

字面侵权　literal infringement

字面意义［法律的］　letter of the law

宗教法庭　rota court

宗教信仰自由　liberty of conscience

综合起诉状　omnibus bill

综合条款　omnibus clause

综合议案　omnibus bill

总保险单　master policy

总承包人　prime contractor

总检察长　Attorney General; Lord Advocate

总括条款　omnibus clause; umbrella article

总括责任保险单　umbrella liability policy

总统预选　preferential primary

纵放逃脱　voluntary escape

纵火犯　arsonist; firebug

纵火罪　arson; offense of arson; statutory arson

纵容犯罪　urging commission of crime

纵向共犯　vertical accomplice

纵向固定价格协议　vertical price-fixing agreement

纵向关联　vertical privity

纵向价格限制　vertical price restraint

纵向兼并　vertical merger

纵向贸易限制　vertical restraint of trade

走私　smuggling

走私船　owler

走私集团　smuggling ring

走私品　contraband

走私者　owler; runner

走私罪　offense of smuggling; owl

租船合同　charter agreement; charter party

租船合同说明条款　charter party representation

租费　rent charge; rental

租购　hire-purchase

租户　renter

租界　settlement

租金　rent; rent charge

租金收入　rental

租金小费　key money

租赁　lease

租赁保有权　leasehold

租赁比率　absorption

租赁重印权　leased reprint rights

租赁管理协议　rental management agreement

租赁合同　tack

租赁权　lease

租赁权益　leasehold interests

租约　lease

租约［承租人有购买权的］　lease with option to purchase

足枷　xylon

阻碍性专利　blocking-off patent

阻碍议案通过　filibuster

阻却　stoppage

阻却情节　extenuating circumstances

阻却因素　bar

阻止性许可证　prohibitive license

组合［显而易见的］　aggregation

组合物　composition of matter

组织巡回法庭令　writ of association

祖父条款　grandfather clause

最大诚信　uberrima fides

最大善意　utmost good faith

最低限度联系标准　minimum contacts standard

最高法　supreme law

最高法律权威　supreme legal authority

最高法院　cour de cassation; supreme court

最高法院全体法官会议　plenary session

最高法院主事法官　Master of the Supreme Court

最高免税转让财产额　exemption equivalent

最高权力　supreme power

最高人民检察院　supreme people's procuratorate

最高上诉法院　supreme court of appeal

最高刑事法官　Lord Justice General

最后结论　ultimatum

最后经常居住地　last and usual place of abode

最后明显机会原则　last clear chance doctrine

最后期限［出庭的］　default day

最后通牒　ultimatum

最后先行词原则　last antecedent rule

最惠国条款　most-favored-nation clause

最佳实施例　best operative example

最佳证据　best evidence

最近血亲　next of kin

最密切联系　significant contact

最密切联系说　most-significant-contact theory

最优先地位　top priority

最终陈述　allocution

最终受益人　remainderman

罪　crime; guilt

罪犯　criminal; mug; offender

罪犯待遇　treatment of offenders

罪犯档案　rap sheet

罪犯改造学　penology

罪犯供词　statement of an offender

罪犯死亡鉴定　verification of death for prisoner

罪犯引渡　surrender of criminals

罪犯照片集　rogue's gallery

罪犯转移　transfer of offender

罪魁　prime culprit

罪项　count

罪项合并　joinder of counts

罪刑减轻情节　mitigating circumstances

罪行　offense

罪行［隐匿叛国犯的］　misprision of treason

罪行［隐匿重罪犯的］　misprision of felony

罪行合并　joinder of offenses

罪行豁免　transactional immunity

罪行摘要　statement of offence

遵循先例　stare decisis

遵循先例规则　rule of stare decisis

佐证　corroboration

作案现场　scene of crime

作保不动产　real security

作出判决　rendition of judgment

作废的　void

作假证　mainsworn

作假证者　mainsworn

作品汇编　collection

作为　act; action; act of commission

作为承诺　assumpsit

作者身份　authorship

作证　testification

作证能力　competence

非汉字开头的词条
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